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quae

ANACOLUTHORUM,

in Platonis scriptis reperiuntur 

с o 11 e c t i o.

Ante հօտ undecim annos primum anacoluthorum Platonicorum specimen, quum 

aliam programmais materiem in promptu non haberem, virorum doctorum ju
dicio proposai; secutum est alteram specimen quattuor annis post, a. 1838; resta
ba! tertia fere pars scriptorum Platonicorum, unde anacolutha colligenda et illu- 
stranda essent. Itaque programmalis scribcndi muñere nunc ad me reverso, ince- 
ptarn rem absolvere constitui, notatisque primum explicatisque insignioribus, quae 
in libris de republica, quae in Timaeo et Critia, quaeque in libris de legi
bus reperiuntur anacolutha, extremo opúsculo conspectam quasi quendam hujus 
idiomatis, si hoc vocábulo uti liceat, quo Graeca oratio ab aliis, maxime a latina 
difiért, adjiciam. Omittam autem ea omnia, quae etsi sunt anacolutha el in supe- 
rioribus libellis a me notata, quavis tarnen pagina legunlur, anacolulhisque adnu- 
merari vix soient.

E libris de republica igitur hace nota vi: I. p. 337. a. b, Steph. Հօէֆօտ y«?

âavo^v«. Piepetita est apodosis initio jam posila ob multa quae inter inilium et 
linem scriptor interposait, quae repetitionem quo dam mod о requirunt.

eïti ?.. т. Л. Alterum membrum cČ7ts^pévov avrZ ещ respond et participio բղ eMs, 
pro (¡no, si antecedentia cum sequentibus scrip tor concinere vol u isset, scribendum

dum, ut кекшКv/Jiévos vel simile ; nt nunc est, ex participio բՀ eMs particula ei ad 
c¿7теі^/Лѵоѵ ¿‘щ est audienda.

I. p. 334. b vid. spec. I p. 10.
1
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(pOi/XSV 8ggto(Z6V«S 7ІМ7Г0Т6 Ti ¡Z6T «ÄÄijAüW ZCîV^ 7tÇX^Xt ¿DIKOVS OVTXS , TOUTS où 7ГХѴТХ7ГХ(Т։Ѵ 
¿Խ1&6Տ Kèyopv (où yoò$ «v хтге։%оѵто — ¿¿S¡ко։) ՜ тооитсо /zsv oùv ՛օր։ out»î e%n, 
pwdxvœ. Usque ad verbum Asyo^v omnia pendent e particula on; sequenlia paren
thetice sunt accipienda; turn verbis: rxvrx pv ouv on ovras- e%e¡ oratio resum itur, 
sequiturque verbum цхѵйхѵя, e quo el haec et prima pendent. Quod al terűm in 
hoc loco anacolnthon Astius et Stallb. sibi repetisse visí sunt,Г non inest, ut recte 

Schneiderns demonstravit.

oùSèv фааіѵ eivai, -nivou? S'e za't £ѵцлІок (paveas. Dubitatur qiiidem <lc hujus loci verbonnn 
consccutione, optimum tarnen videtur cum Schneidern anacoluthon statuere, ut та pèv 
yaę Xeyipeva sint nominativus, dein mutata structura фаа-'i sequatiir, ad quod sub
rectum о\ noXXol vel simile sit audiendum: unde hie hujus loci sensus efficitm. 
« (nescio utram vitae viam eligam), nam quae vulgo dicuntur, talia suni, ut justo mihi, 

nisi idem et videar esse, quiequam commodi esse negetur.»
II. p. 367. c. vid. spec. I. p. 8.
IL p. 368. d. eneiSt/ oZv jpeís où Setvo'i, Sozelpot, цѵ S'èyà, тоіаѵТГ/v тгotr/saaSat ÿ\- 

Ttja-tv aùt où, olav тг e ç av et 7sçosèr azéris yçáppara trpizçà п'о^мЙеѵ аѵауѵшѵаі рѵ/ тгаѵи 
օէճ ßxéstouoiv—’ ¿(¡¡¿ulov av é ф árvj, olpai, èzeiva T.çarov àvayv ivras z.r.X. Ratet in- 
ceptam structuram oíavvteç ob longiorem enuntiationem interpositam dcrelictam esse, 
apodosinque èçpalov av ефаѵу proximae tantum protasi et nçosera^e Tis esse adapta- 

tam. vd. spec. I. p. 7. ad Phaedr. p. 27’2. d._
II. p. 383. a. 'Euyxœçeits aça, і’фцѵ, Tситov Seúrepov rZnov eivai, èv ш M 'Xeç't

àeôôv хал XÈyeiv v.a'i Ttoiéiv, as pire aùroù s y i f/ras ovr as ri peraßxXXetv eavroùs, 
rire ipàs -фе^еа-і Tiaçáyetv èv xiyoo ij èv èçya: ut qui ñeque ipsi praestigiatores 
sint, ñeque nos mendaciis decipiant. Structura ex participio cum particula ատ con
júnelo, quae structura verba dicendi cogitandique saepe sequitur, in infinilivum,
qui item haec verba sequi sólet, transiit. vd. spec. I. p- It. ad. Charmid. 164. c.

cf. de legg. I. 626. a.
Ill p. 389. b. vd. spec. I. p. 35. ad Theaet. 168. d.
III. p. 380. b. Sozei sot етгітѵ^юѵ eivai tsçòs èyzçáretav ¿спитoù àzoùetv véa — i\

ձ1ս zaâevSivrav тшѵ аХХшѵ дешѵ те zaț av^çanratv ատ /aovas èyçi/yoças à е(ЗоѵХеи<тато, тои- 
tcûv атгаѵтооѵ еттіХаѵдаѵіреѵоѵ — օսճ Açeais те za't A(pçcSiTt]s u-no Нфаіатои Šerpov zaț ereça 
rotaùra. In verbis ատ pivôs èyçt/yoçàs à èßovXevaaro anacoluthon non inest, quam-
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vis videri possit, sed hyperbaton pro: a èßovtevtrctro <¿s ¡¿ovos èyçtryoçús; inest anaco-
luthon in postremo orationis membro: cù? ”Açems x. t. ä., pro quo dicendum erat 
Հ ęgas x. г. A.; sed quia interrogatio Jozsľ trot vnirfåeiov ¿¡vett a sensu negativo non 
multum recedit, post longam interpositionem ad orationem directam scriptor 

transiit.

ßxivovrx ¿усс7г0>ѵтх, txvtmí duo áç/wlixs — tocutos xbre. Apparet orationis in ana- 
coluthiam tránsitos ; pro accusativis Ѵ7іе%оѵта — vçúfycvrci — мухтгюѵта ponendi 

' erant genitivi, pendentes illi, ut superiores ex xKKv\v (áç^ovíavy, sed acc. ut recte 
monet Schneid., in animo scribentis ex р^ашто pependisse putandi sunt, etsi pro
xima structura genitivos poscit.

Teçov iaćpeSct; structura autem in enuntiatis interpositís bis a justa forma recessit,
primum in verbis: ѵмі out èv a-jzizç« сит èv /леух^ш тутіілхСоріѵ xutx , deinde in in-
teiTogatione: owovv кхі eizóvas — yvaxrépeôor, sed inceptae structurae tenor vix erat 
servandus, quin admodum langueret et claudicarei oratio.

HI. p. 407. .с Оикоиѵ tooutcc утуѵшакоѵтос, (рм/леѵ кмі ’ЛтаЛ»?7П»ѵ tous /леѵ (puro те

т о úr о ¡s (zèv xoù тсіѵту т$ e£či xxTocSel^Mi ¡ar(W7¡v ; se<[ui debebat verbum transitivurn, 
velul iátTocaSai, sed sermo paululum invertitur, ut dativus sequatur.

III. p. 410. b. vd. spec I. p- 34.

tÉov {¿aaxvl^ovTCts к. г. Л. Apodosis сито vécus — KcpiarÉov respondet proximis 
Íttteç tous TTtoXous — äyovTEs ffKÓyrouffiv, neglecto structurae initio кх'і Ösxtéov, cui



բ՚Հօ-vTes, el ¿¿фо/.3w àvSgeïoi : sic h a ec ex penderent; sed facile est videre,
quam imped ita structura inde facta foret. In seqq. sermo e numero pluráli in sin
gulärem transit, el Susyor/TeuTos nal eùtrxt^av.

III. p. 413. extr. nal rov cíel ev те тгаіггі nal ev veavitrnois — ànrigarov ènß oclvovr.ee 
пататтатеоѵ agxovra Tv\s՝7[óx ем nal фѵХапа, za! ոբատ Sor rov nal ^шѵ т i nal T еХеѵтѵ]- 
travri, тафшѵ те nal rav аХХшѵ /мѵцлеіаіѵ /лёуіѵти yéga Xay%áv ov T a. Debebat sequi 
dativos Хаухаѵоѵті, qui proximis dativis, se adjungeret; sed cum iam antecesserit 
acc. agxovra, et in dictione րւբոտ Soréov insit notio verbi transitiv! Sageraàai, oratio 
ad priorem structuram revertitur. Vid. Schneid.

IV. p. 420. a. vid. spec. I. p. 24.
IV. p. 426. c. 4 où фаіѵоѵтаі act таѵт'оѵ ègyá^etràai roúrois тшѵ тгоХешѵ orrai na

nas тгоХітеио^еѵаі тг go ау о g eúou ծ i rois sroXlrais тѵ\ѵ բ« narúaraa-iv ríj s rroXeas 0Хѵ]ѵ բրյ 
nive~iv ատ ճ-րրօծարօսբօրօստ, os à v touto Sga ", os 5' a v тфаб оитш TroXiTeuo^èvous твитта àe- 
ga-Treuț] — ou tos aga oíy aà ós те еатаі cívýg n. r. X. Debebat sequi alter infinitivus 
ex TtgoayogevouTi aeque pendens ас prior բՀ n¡ve7v, sed ob additum enunliatum relati
vuni: Ós âv touto öga, cui commode opponitur: os S’av <r(pãs — âegaoreuy, oratio recta 
procedit, sequiturque : oùros òíga àyaàós те еатаі dvýg.

IV, p. 430, e. ngelrra Stí autou Xéyovres ovn olSa cvriva rgostov nai aXX’ атта 
тоіаита toöTteg }%v>i auTvjs (sc. rrjs <ra(pgo<rúv¡is) Xéyerai. Sic in magna codd. discre- 
pantia Schnei derus hune locum, ut equidem puto, recte constituit, anacolutho ad- 
misso. Volebat scriptor pergere: ша-Treg l%vy] aurys xéyouai, sed ob insolentiam Խ- 
cutionis i%yti xéyeiv in formam passivam transiit, vd. Schneid. Nominativ! autem^abso
lut! exempla sat multa notabimus. Vd. spec I. p. 19. ad Apol. p 20. c. — Ocelli us 
locum sic dédit: ngeiTта Sri aùrou фаіѵоѵтаі ovn olSa оѵтіѵа rgoTiov, nal àXXa атта тоі
аита a<T7teg l'xviq avrrjs Xtyerai.

IV. p. 431. С. T à s Sé ye à тг Xas те nal ¡лет g¡ as (rjSovcòs nal Хитт äs'), al St] ¡лета 
vou те nal Sofas ògàrjs Xoyia-բա ауоѵтаі, èv oXlyois те եր ¡T ev fa n. т. X. Dubitare licet, 
structura situe anacoluthes (praegressum est verbum evgoi, quod accusai!vum poscit) 
an, quae Schneider! est sententia, verb, етптиухаѵеіѵ cum acc. conjunctum prîtes.

IV. p. 436. e. ovnouv el xagievTiÇoiro о таита Xéyav — oùn âv ¿TeoSe^ol^eóa, ատ 
ou пата таита еаитшѵ та тоіаита тоте цеѵ óv т ш ѵ те nal ф е go /леѵ шѵ. Inauditum 
furtasse vi d obi tur, quod dicam; non possum tarnen, quin proferam, quod sentio; 
sunt hi acc. et genii absolut! conjuncți, pro quibus dicendum erat aut: às ou’ — 
тшѵ тоюитшѵ тоте /леѵоѵтшѵ те nal фegoբévшv, aut: ատ ou — та тоіаита тоте цеѵоѵта 
те nal фе g օբ ev а. cf VII. p. 527. h. ibique not. Videat aliquis num Schneideri ex- 
plicationem tolerabilem putei.

oclvovr.ee
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IV. p. 445. a. ՝АЛЛ՝ ёф>1, <y Z, yeXo'iov ëyoiye фаге stoli то еткеууа ylyveôai %, 
г» tou jugy aáyUTOS Tys Փսօ-eas Sioi(p^s^op.sv^s Sexei où Віштоѵ elveti, rys <?è сбитой toutou, ш 
£шуеѵ, çúaeas TaçaTToyèvys кал 'êict(fòeiçt>p,èvqs ßiasov aça ёттаі. Vd. spec. I. p. 21. ad 

Apolog. 34. c.
V. p 452. e. touto 1ѵе5еі£ато, on yoSraios os- yeXolov aXXo т< ууеітаі у то koí- 

zev z«! о՞ уеХштотгоіеІѵ è n i%e iç шѵ st ¿os äXXyv т/voò афіѵ cèsroßxésiwv ատ yeXolav у туѵ тои 
аф§оѵо$ те v.al хсекои, у an ouSá^ei n ¿os aXXov nvà av.onov aTyaáyevos. к. т. Л. Ad 
structuram relativam, participio interruptam, verbo у anovSá^ei ;denuo reditur.

V. p. 465. a. Ka' yyv "отi ye veáreços n§eaßuTe§ov — оитг aXXo /3ict^eâaa еш- 
%eięyaei оѵте тѵптеіѵ ատ то eixos. Debebat sequi emós east, sed similia jam habuimus 
spec. II. p. 20. ad Phileb. 20. d.

Ib. e. ols èfcòv пссѵта ё%еіѵ та тшѵ поХіТшѵ ouSèv г%о;еѵ. Vd. spec. I. p. 31. ad 
Gorg. 492. b.

VI. p. 486. d. vd. spec. I. p. 10.
VI. p. 487. b. УУ ouv т ai Si àneiçía v тои Цштаѵ те кал ctnoxçiveadai и ото тои Ло

уси naą ёхаатоѵ то е^штууа ay.1v.5cv п а ç ау ó у evo i, сс&§оіа&еѵтшѵ тшѵ ayiv.çav ènl теХеѵ- 
Tys тшѵ Лоуссѵ yéyct то афаХух — à v a ф alveâai. Patet commodi exitus gratia 
structuram ab initio inceptam ууоѵѵтаі— тгаоауоуеѵоі in fine derelictam esse. cf. spec. 
II p. 5. ad Eulhyd. 281. d.

VI. p. 488. a—e vóyaov yxç тоюитоѵі yiyvóyevov еіте 7ГоХХаѵ ѵешѵ пЦі еХте ytãs, 
vaúv.Xyçov —/3^ос%и т; уіуѵшаѵ.оѵта 'ne5'1 ѵаѵтіхшѵ—, tous Sè ѵаѵтао а т а а іа^оѵт а s — 
тон Хіуоѵта ատ SiSaxsov èrolyovs ѵ.атат'еуѵеіѵ, avTovs Sè аѵтш ael та vavxXyça п г ç іке- 
%ис9об i Seoyévovs Ku'i паѵта noiovvTXS In ատ ¿'ív афт то nySxXiov èniTçè-фу — tous yèv 
äxXovs vj ctTToxTivvúvTas y ev.ßaXXovTas, тсѵ Sè у ev ѵ ало ѵ vaúv.Xyçov — auynoSlaavsas, sys 
veas ot5 %eiv ■^ayévovs Tels èvouai, кал nlvovsás те кал eùa^ouyevovs nXe7v, ѵаитікоѵ yèv 
KuXovvTas — os- av ^vXXayßctveiv Se ¡ves y estas aç^ouaiv y neißovses y ßiaSoyevoi тсѵ vaúxXy- 
ęov, T ov Se yy ToiouTov xpéyovTas ատ ä%^aov, тои Sè àXy Sivou п èçi yyS en a i оѵтеs cti 
àvàyv.y — estas Sè xvßg^vyaei — ууте те%ѵуѵ toutou унте уеХетуѵ olo у evői Suvas оѵ eivai 
Xaßëiv. Duplici modo scriptor in longa hac periodo ab incepta structura recessit. 
Pri mum post imperativum vóyaov, e quo seqq. omnia pendent, recte participi» y¡- 
уѵшакоѵта, — aaaaia^ovsas cet. intulit; pro iis postea infinitivos neçixexúaâai — 
otç%eiv — nXélv propterea posuit, qupd adjecta sunt participi» Seoyévovs — xçayévous 
nlvovTas — eva%ouyevovs; quod, si pro infinitivis item, ut sermonis initium poscebat, 
participia posuisset, obscurior oratio facta fuisset. In fine autem periodi vel in no- 
minativum participii scriptor transiit; ènalîovres— olóyevoi, inductus, ut recte judicare 



Schneiderns mihi videtur, participiis tíčÍÔovtčí t¡ /3la^opsvoi, quae verbo "orras áç^eusiv 
adnectuntur.

VI p. 493. d. c ri páv yàç, sáv Tis t out o is òpuXíí, ettiSeixvu/zevos հ тго'щачѵ հ t ív et 
ахлцѵ Stipuouçyíav ij 7ГоЛ?< ăiaxoviav, xuçious аитои -тгоіаѵ tous ttoXXous rriça таѵ аѵаухаі- 
av, >; Д¡optiSsla XsyopiEV/i аѵауху Ttoisiv aura rotura, a av ovtoi Èrraivâtriv. Recte 
Schneid, haec sic explicat, ut scriptorem, quum ст/ p.ev yà§ Éctv ris roùrois opuXțj, тaura 
-лаб! où âavpaa-ràv àxxà хал Tiávu ávayxocáv san vel simile quid in animo habuisset. 
ad necessitatis significalionem augendam posteriora conformasse et particulae ст/ 
initio positae oblilum esse di cat.

VI. p. 496. c. d. Koci тоитаѵ St¡ таѵ ’oXlyav ysvopsvoi хал уeut ap. ev о i — xa'ilSóv- 
TES rvjv paviav ст/ — ásrrEÇ sis âqçla avdçasros Èp7rsaáv — Trçoa-TroXÓpsvos ava(psXr¡s aurą 
тг xa'i rois aXXois âv y íveire, тсситсс тsavra Xoyitrpã Xaß av — ày ast а еі — àstaX- 
Ха^Етаі. Palet ad numerom singulärem, qui est in enuntiatis interposais, scripto
rem a pluráli deflexisse.

VI. p. 500. b. c. Ou’jť yâç тгои, a ÅSsipavrs, ryoXif та y s ás àXtfiãs rrçós 
to՜.s ouai rrjv ¿lávoiav evri хата ßxÈTrsiv xai pay épev ov — ЕртгѴпХайаі, àXX o çav- 
тas хал дга psvous — à(popoiou<âai- In casus et numeri enallage tota hujus loci 

anacoluthia posila est.
VI. p. 501. e. ¿XX՝ ouv oT<S ст/ tout a áv eu&Ôs Tav aXXav o i e v eyxei'v. Те- 

nuit Schneid, hane leclionem, itemque Orellius pro qua Bekk. et Stallb. e duobus 
codd. SiEvÉyxoïEv dederunl. Collatis tarnen locis, quos jam Heindorfius ad Phaed. p. 
63. c. contulit, structurau mutationcm a particula ст/ in Infiniti vum transeuntis esse 
putaveris.

VI. p.510. e. Кос/ таХХа ouras aura pèv таит a, a тгХаттоѵті te xai yçaіфоѵаіѵ, 
áv хал (ГК/cd хал ev vSaeriv e'ixÓves ť/т/, tout o is pèv ás sixer ív au yçapevoi Հյր ouvres те 
aura sxEÏva iSsïv, a x. г. X. Lenissimum anacoluthon, oralione ab accusativo, qui 
facilius adnectebatur, propter verbum yçápsvoi in dativurn transeunte- ci de 
1 egg. XII p. 949. a. kos! х/ртцѵ au yoçav ( ô’çàv Seï тс то’оѵтоѵ ) xa'i rráeexs poverixájs — 
ß^aßias хал ásrávrav ’оста pq (piçy (Steph, et Bekk. (psçsi Orell.) xeçSos хата rr¡v àv ծ ça- 
тг á հ v Sofcav rá ETTioçxouvri, rav Se orroaa È^açv^ívri ¿¡'opoaapiva xíçòos ply a (pavsçov 
Eiva i JoKťľ, т ос и т cc Sè Sia Sixav óçxav yaç'is xçlvsâai x. T. X. ubi a genitivo, qui antece- 
dentibus facile se adjungit, oratio ad accusativum deflexit. Duri us est exemplum 
mutatae talis structurau Euthyd. p. 281. d. lv zeCpaXala f ефѵіѵ, á KXsivía, zivSuveuei 
tu psrav та, а то srçarov гфарвѵ àya&ot ť/гос/, où sreçi toutou о Л оу or ocuToľs sïvai, "östas 
aura ye xaà’ aura тгіфихвѵ àyaàá sïvai «XX՝ ás Èoixev, áSs ť%ťz. vd, spec, II. p. 5.
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І\тшѵ оѵтшѵ բւրս dçxfc. Locus admodum anacolulhus quique ad justam orationis 
formam vi x reduci possit. Primum deest ap o dosis vel verbum regens ad verba : 
ст; цеѵтоі ßouXgi ¿'¡oç^eiv; durum enim est hace superioribus Íkccvms pèv օճ
adnectere; exspectes-, тоѵто բօւ ¿охш цхѵдсоѵгіѵ vel simile. Delude ad àvxyzxÇovrca 
Ց՚տճՑօս objectum хѵтх additum quidem est loco pronominis relativi 1, quod refe
rendum erat ad т'о wo тшѵ tč%vxv zxXoupvov sc. ôeooçoú^gvov; sed inde fit, ut totus 
loci tenor omittatur, oratioque sic procedat, quasi ex praecedentibus prorsus non
pendents recta enim via procedit: Aa J? то /лгі eTt ooç'XW oovsX&Óvteí cxottsîv, coXX’ 
ѵлодгтбют, vow oÙk тгг^і aúrco Ճօ՚հօնծԼ toi.

/леѵоѵ 7Г s (j i е 7„ ея у țol t^s yevéaexs ^uyyevîj toSTieç fMÁvftálšoLS, м Si] ճճտճօստ те кссі тоі-

jus loci in eo posit;։ est, quod protasis el тге^іехотиі ila repetitur, ut pronomine re
lativo шѵ ad nomenin ipsa protasi jam pošitom poÂvß>Si$c>Ls relato paululum immu- 
tata: ldv el àvraXXoLyèv тге^етт^ефето, bis ponatur.

VII. p. 527 b. Tou ti от г ті yiyvopévov. Est an<3coluthia casus, quam vix no
tassem , nisi Schneideruin, virum eruditissimum, e scriptoribus postrernae tantum 
aetatis earn excusare viderem. Accipe exemplum e Plat. Lach. p. J85. a. ѵіішѵ yx¡> 
7Г0Ѵ xçtio-tojv í] т XV XV т ! x уеѵо/ліѵшѵ, ubi vd. adnot. mea m. Atque haec intuenti 
Portasse minus jam dura vi d ebi tu r structura, quam supra pag. 436. e. reperimus:
ais où хата, тсоитос ьаьтшѵ та то ¡аѵта. тоте /леѵоѵтшѵ хои ф eę о /ле v av. ef. delegg. V. 
p. 744. c.

VII. p 530. b. сѵк «Т07Г0Ѵ tjyŕiaerat тоѵ v о/лі^аѵта yiyveâai те галла àe't âsairas 
Kat оѵ&х/лгі тга^аХХаттеіѵ aZ/xcc те еуоѵта Kat oęa>izsva, каі ¿ijteîv тгаѵті тестям Tt¡v aXtj- 
Seiav «¿Tav XaßeTv. A participio oratio in infinitiviim transit, cum aut тс ѵо/лі&ѵ — 
Kat <уте7ѵ, aut rov ѵо/лі&ѵта — zc¿ &тоѵѵта scribendum fuisset.
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VII p. 532. b. c. 'H J é ye Xvais те cerro тшѵ šetrpáóv ка'і /летает ąo(py атге таѵ 
aziav èir'i тсс e’ßcsXa ум' то (pois ум! -¿у. том катауеіоѵ els тоѵ yXiov éirávcŠos, ум. ézeî irtás 
(MV та £»iá те кос) (ритм ка'і то том у ХІоѵ (pas eit ášwa/л'м ßxéireiv (i. e. /лу šúvaadcu ßxé- 
iteiv vd. Schneid), ttços Jè та, év ušatri (раѵтаа/латх Öe7a ум'і av.iàs тшѵ ovtoiv ¿XX՝ ovk 
e'ßaXcov ay.iàs ši èréçou тоюѵтоѵ (porros as irącs yXiov Kçiveiv атготѵ.іа^р/л’сѵаб (sc /Злётгиѵ), 
тгаса амту y тг ąay/латеіа тшѵ те%ѵаѵ, àí šiýxšopev, т амт у ѵ e%ei ту v švva/ліѵ za; éira- 
vayayyv тоѵ ß еХтіатоѵ év xpv%y Trą os туѵ том агатом èv rois ovai ßtav z. т. X. Anacolu- 
thia hu j us loci in co est, quod structura a nominativo y xó a is — ad асе. таѵтуѵ
ту, v Иѵѵа/ліѵ transit; sed facile quisque videt, incommodam futuram fuisse ora- 
tionern si V. c. sic Plato scripsisset: тоѵто è<mv,՝ о 7гхтх аѵтгі Հ 7^ауцатем ãúvarai 
STrxvxyovtrx то SíXticttov к. т. Л.; propterea structuram immutavit.

VIL p. 533. d vd. spec. I. p. 9. et 29.
VII. p.538, b. Alâópvos тоіѵиѵ to cv, рытеиоры. nornin, absol. vd. IV. p 430. c.
VIII. p. 549. c. d. Отаѵ, ijv S' еуш, TrçtoTov pv тijs ptçcs áxoúy ¿yS o p¿vr¡s, 

cti où* тшѵ áçyóvTav aùry о ávŕ^ еаті, хал è Хат тоѵ pvys Stá таит a èv rais aXXais 
yuvai^iv, етгеіта cf¡w<rys p a(póSęa its fi у^тцлата ттгоѵ8а£оѵта pjSe /лауорѵоѵ хал XoiSo- 
çoúpvov ¡Sla re èv Sixacrwifiois хал Sypala, aXXà կօճս^ատ тгаѵта too то mut а (țt'e^ovra, 
хал ёаитш рѵ тоѵ ѵоѵѵ тт^оаеуоѵта àel al Ց аѵут ai, èavryv Sè pre Trávu тіршѵта рте 
атра^оѵта, è£ атгаѵтшѵ тоѵтшѵ àyíSo pvys те хал Xeyoútrys х.т.Х. vd. spec I. p. 35.

VIII p. 558 a. у оитгш elSes èv тоіаѵту 7гоХіте1а аѵй^штгшѵ хата^фк&еѵтаіѵ àa- 
ѵатои у (puyîjs, ovSèv уттоѵ аитшѵ рѵоѵтсоѵ те хал ávaaTçeCpopvav èv рая хал ás оитг 
<P§ovtI£ovtos оите òçávTo; ovSevòs тгeą ivottsè Msareç y fps. Oratio a participio рѵоѵтяѵ 
те хал аѵаат^ефорѵшѵ ad verbum íinitum numerumque singulärem propter interpo- 
sitos genitivos absolutos ատ оѵте (pgovTÍ^ovTos оѵте ÒçSvtos oùSevos deflexit

VIII. p. 562. b. ' O TTȘoudevTo áyaäóv, хал Si ov y oXiyaçyla гайіатато — touto 
S' riv TtXovTos" yaç; Nod. H тгХоитои тоіѵѵѵ атгХуатІа — аѵтуѵ атгшХХи. Pergen- 
dum erat: toutou у аяХуатla, sed ob interpositam interrogationem responsumque 
tenor orationis paululum immutatus est.

VIII. p. 565. e. vd. spec. I. p. 20.
IX. p. 590. d. ápivov тгаѵті vno Selou xal (pçovlpv açyeSiai, рхХіата рѵ olxeîov 

еуоѵт o s èv еаитш, el Sè pi, è^aSev е(ргат шт os. «Non sensus horum verborum, 
inquit Schneid., sed consuetudo loquendi et genitiv! absoluti usus, Stephanum hic, 
ut alibi v. c. p. 586. di fugit, cf. Vol. II. p. 345. a. Notabilis autem hic locus eo 
est, quod semel receptos pro dativo genitivos i terom velut per attractionem accu- 
sativi loco pósitos alio hic atque illic pertinet.»
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' CtVTCS 
ха; //Հ

Recle quidem Schneid, locum hune 
inest tarnen levis quaedam anacoluthia

c.
a.

Vd. spec. I. p. 25.
Vd spec. I. p 24.
Af ov% ò avròs x'oyos ха; тгг^і rov yeXolov, ст;, ау 

èv pipqtre։ Ճճ x.ty/zccÅzfl ха; ¡’Jïa сскоѵяѵ a<f>iiïça %co^s :

X. p. 600.
X. p. 601.
X. p. 606. c.

оо’кгуѵѵою y 6 X Ճ) T 071 O ItoV , i
ք-սօՀտ ¿í 7іоѵу]^со, тсоѵтоѵ Trotéis orneę èv rois eXlois.
sic constituísse videtur (vd. ipsius ad not.);
in verbis retvrov rroiels, quae enuntiato av oívt'os— ¡¿թՀտ non accurate respondent.

X. p. 618. d. ware бі՜ атгаѵтяѵ Juvarcv eivai avXXoyirápevov ctlçeltrdoti — rov ri 
%eíço ха; rov à pel յա ¡¿lov, %eiçto pèv хаАсиута os otvryv (r-¡v vpu%?¡y) mitre а£г;, els тс 
ooiïiKtorèçcov ylyvecrdott, ctpelvo) Sè oaris els тс êiKcoioréçoov, та Sè аЛЛа ттаѵта %otlçeiv è á trei. 
Recte Schneid; : «a legitima structura quae ŕav poscebal interiecto a£ei sermonis 
familiáris negligentia facile ab duci potuit. » cf. VI. p. 488. c.

In TIMA E O haec notavi.ý
pag. 24. b. íTi Js v, rijs 07T\laea>s осѵтаіѵ r/Jżats осстг^яѵ кос} $oęocrm>, ois r\fj.eís 

7ręcaTot Ttov tteç} тцѵ А стіссѵ аттгХктцедос., rys ծ s օն zoÃocttsç sy èzslvois róis t'o7To¡s 7iocę ѵ/ліѵ 
içáreis èv$ei¡rx[¿évris. Structura huios loco sic fere ad firiem erat perducenda: 
■utto Tt}s ծտօՆ — и/л7ѵ ève<kl%&iî- Sed, ut saepe, einintiato relativo oís ղ¡¿sis тг^ятоі ¿ttKU 
afzsăoc, sequens oratio adnexa, unde factum est ut nominativos iile Հ т. ó cryjcis 
absolu tus relinqüeretur.

ib. тс S ос и 7Г8 ç'i т ï]î (pçovtfaews oçãs 7Tov тот ѵо/лоѵ TtjSe ctíjv è?Tt/JieÁetav s-flot- 
ýa-ато տնՃն? кат ¿ę%cćs к. т. Л. Ut modo nominativum absolutom reperimus, i ta 
то S — (pçovŕ)тем? accusativus est absolutos, quem saepissime in Graecorum scriptis 
deprehendimus, item ad anacoluthiam referendum.

pag. 26. e. Ka) тіѴ ¿v, ш Кf m'a, pixXXov ¿vt'¡ toutou ¡летхХа^оі/леѵ, of ту те 
Tsaęouay rys ճ?օս Nutria Aà туѵ оіхе/отутх ¿v тг^гтгоі [лхХіттх, то,те ¡лу тгХхтйімтх (лѵ£>оѵ 
¿XX ¿Ху&іѵоѵ xóyov еіѵхі ттх/л/леух tf о и. Structura relativa or xv —itąeTsoi in altero 
enuntiato in demonstrativam ita transiit, ut novum praedicatum quod vocant тг«(л- 
/леух adderetur.

pag. 27. с. Алл’ ш ’E.cczçxtes , touto ye iïy тгхѵ Tes, otroi xa) x ara (¿(¡x%ù 
otû(p(>osuvys (лете%оитіѵ, гтгі ttxvtcs xa) ap.izęou xa) ¡лгуáXcu TrçáyptXTos ôeòv ¿ei тгои 
хаЛои<г<. A lidias, si vis, cum Stallbaumio ті оюиа-і ad touto ye, et ermit verba âeòv 
¿el тгои кхХоѵа-і epexegesis quam vocant. Res tarnen eodem redit, si inceptae stru
ktúráé aliam sensum eundem exprimentem successisse dixeris locumque ad anacolu- 
thiam retuleris.



Duplici modo structura iucepta hoc loco derelicta est: primurn verba тоѵ& ^pTiv
шѵо/лха Эчв apodosin faciu ո t ad о,ті tcote — <je%o/rc, cui hic nullus locus est, cum par 
ticipium sequi deberet; delude nominativos ¿ ճրւ Tías oùçavoî к. т. л. qui ad sequen
tia aw-TtTeov — pertinebat, ob m u ta ta m structuram derelictus verbis 7reę} аѵтои

povípov xaíè ßeßxlov хи; ¡лети vou zctTct(pocvouî /mvÍ/uous zc¿ «.^tcítítcÚtcuí՛ zacă՝ "օդov те dve-
Леукге/? nçoarixei xó^ois ewxi xx'i xxivýrox, rovrov j*? ľ /xyíèv гХХеітгеіѵ. Sic recte
Bekk. hune locum те post к ад’ oaov uno e cod. adiecto constituísse mihi videtur, 
ea tantum anacoluthia in eo relicta, ut toutou Sei ц/iSèv èxXehreiv „proximis so
lum verbis: кад’ otrov те — àwûrots respondeat, ad priora autem povlpous ка} 
ацетат пт ous ex iis Set elv at se. tous Joyous audieiidum sit. Non probo igi- 

tur rationem, utpote a codd. destitutam, qua Stallb. hunc locum sic constituit: тои 
цеѵ ouv цоѵ’іцои кх'і ßeßatou ка} цетсс vou ката(раѵои$ цоѵіцоис Ka} ацет am ¿tous к a} ка- 
д’осгоѵ оТоѵте àveXéyzTOus 7Т^отѵікеі XÓyous elv а t ка} «.kitątous, toutou Sè цѵ$ѵ гХХеіттеіѵ. 
Editores Turicenses sic dederunt: тои цеѵ ouv цоѵіцои koci ßeßatou ка} цетсс vou (тои, 
ut videtur, erro re typothetarum) катафаѵоиs цоѵіцоиб ка} ссцетата>тои5 кад’ сасѵ 
оТоѵ те ¿veXéyKTois тгфигщке* Хоуоь etv at ка} ccKtvriTots, toutou Sei ці^еѵ èXXetTtetv.

yevéaôxt, тоте «.յա екеіѵаі ^ѵѵіатацёѵсй rt¡v yéveaiv сбит ív ріхосштоы. Accusative, q u os 

sequi debebal simplex тот e — 7tatei, mutata dicendi forma rvțv yéveaiv хѵтшѵ [лт\- 
%»v2tcc«, absoluti remanent, vd. Bernhard y Syn t. p. 3(13.

TTEÇtípoçãí к^хтои/л éva>' rtxs ãè тггѵт e xtvýo-eis .хкіѵугоѵ É ст ó s (Turie, к cti tarés.՝)
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Anacoluthiam slructurae, quae ex activa forma in passivam transit, quisque facile 
animadvertit.

ferendum, in seqq. nihil habet unde pendent, sed ad connectendam tantum oratio֊ 
nem, valet fine structurae ad initium non respondente. Locus praeterea oh earn, 
quam de tola physica doctrina sentenliain Plato profért, memorabilis.

ô/jciï&Teçov к. т. Л. Nulla in hoc loco est anacolulhia, nisi quod subjectum то ttuçí 
[Л8[лгуілёѵоѵ uiïaiç, pronomine demonstrativo touto Se repetitiim est. Praeter ea locum 
sanum esse puto, ñeque probo Stallb. rationem a herum ùyç'ov post ітп yr¡s ejici 
jubentis. Nam verba Sico tv¡v kivii<r¡v — Xeysrai, praedicati explicând! causa addita, 
nihil molestar redundantiae habent, ut e germanica interprctatione intelligetur: das 
mit Feuer vermischte Wasser, so weit es fein und feucht wegen der Bewegung 
und des Weges, auf welchem es auf der Erde sich fortbewegend feucht heisst, 
und viel ist, dadurch dass u. s. w.: dieses wird, wenn es u. s. w.

pag. 60, I). Г ï) Î dè ŕľJ'l), ТО (Л$Ѵ yțâ'rl^i-'VOV Si U ăСОТ OS TOlȘS? TÇOTTü) y îyv st cti сгси/лоо 
ÁÍ&IVOY, TO fcywtiyès ÙàûüÇ — /JSTsßxÂSV EIS àèçoî ’lăsOOY . --  ТО ¿s UTTO 7TUÇ0S --  ál ySVEl
Ktęoc/лоѵ Етгйіѵоілссхацеѵ, touto ysyovsv. Nominali vi absolut! exempla multa collegit 
Stallb. ad Cratyl. p. 403. e.

Лои
àeoípiXes а-ш/лх èjévsto. Dativurn ту S ыліоцоѵоиуАѵСй congruentiae vel symmetriae 
cuiusdam studio ductus ill), quod dixerat, ш yévsi xèçx^ov Е7іяѵо(л.хга]ЛЕѵ scriptor adjunxit, in 
seqq. structuram mutare coactus, nisi ipsa consequutione orationern turbare vellet.

‘¿XovTX, ¿are xtvýravret tieаЛЛ^Лсо тгоігіѵ хихж<т&аі, хѵхюцЕѵа ճտ tteçittitCTeiv те x.cù

<r&oc¡ — t; e Ç ктт Հ v a i — Xex^íív oci,------- то je тоитооѵ сыт iov тшѵ -лсюйецлсбтот с£и
it ęo s çq&íivcti. Non conabor locum alia ratio n e satis difficilem et ut videtur сог-

3
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ruplum explicare; hoc tantum annotaverim, infinitivum 7ręosęiftr/vt>ti, pro quo exspecta- 
nius 7ręosegffihi, (antecessit enim proximo enuntiato е*Л?%ЭД ort um esse ex infinitivis 
superioribus, quorum priores KvKxâxi, тге^тітстеп, cc7reęyx£e<Qxi e particula tLtrre 
pendentes etiam sequenlium enuntiatorum relativorum verba inde a verbis x — 
usque ad attraxerunt et e temporibus finitis in infinitivos commutarunt,
quasi esset oratio obliqua, quos postremo infinitivos enuntiati primarii тręoęęq&fj-
vai secutus est.

ib. b. с ^ирлааі $8 том ttč(A тмитx elçqpèvois erados еѵаѵтіоѵ сот: ev аѵт¡as 
ест í тг ço (pácreas, 07г от av — тос, pev ¡¿vvayy, та Sè %аЛа, ка'і Ttávd' Ïti раХіста lãçúij 
—, ý Ju ка'і vrșoatpiXes тгаѵт'і тгаѵ то тоюѵтоѵ ’¡а/ла таѵ ßiaiav ^advjpárav уіуѵореѵсѵ 
хекХутаі уХѵхѵ. Anacolüthia hujus loci in co est quod duae apodoses ad unam 
protasin стготаѵ — íãçúíi pertinent, altera Trades еѵаѵтіоѵ ал ívavтlas eori л§офааеа$, 
altera лоіѵ то томит оѵ lapa — кекХѵ\таі у Лихи, cujus generis permulta exempla col
légi et explicavi in spec. I. 10. sqq. ad Pro tag. 316, c.

pag. 69. b. т а ѵт а ост акт as е%оѵта о d^òs èv екаста те аѵта ttços аѵто ка'і 
TTÇos алЛуЛа avppeTçlas è ѵел о ¡y aev. Exspectabas els тсо^іѵ цуауеѵ о deòs èv ёкает а— 
qu7roiviaas; sed brevitatis studium fecit, ut inceptam structuram scrip lor reliquerit 
et in aliam traușierit. vd. spec. I. p. 20, ad Apolog. 21. c.

pag. 74 b. ăia таѵта оѵта то таѵ ѵеѵ^аѵ ка'і то Ttis gaçv.òs yèvos èрухаѵато, 
lya Tą рёѵ — карлтореѵоѵ то стара ла$е%оі, tv¡v je ставка 7rgoßoXv\v ¡леѵ каинат av, 
7T(i0ßxnixa Se ^eipávav — e fTeô ai — л açe^eiv — à pvvelô ai peręlas. Transit 
structura ab optativo e particula Iva pendente (¡va ла^е%оі) in infinitivos ècredai, ла- 
çè£eiv, apwéldai, <|uia in verbo pyyaväâai uotio verbi тгоіеіѵ inest, quod verbum in- 
finitivus sequi sólet.

pag. 80. e. Ka! Jy xa'i та таѵ vSaTav лаѵта $ ev /лат а, еті Ճ та таѵ r.eșav- 
vòóv лт арата ка'і та d auparé peva — таѵ ‘HçaxXelav XÍdav, л ávтаѵ tout av èXxrj pív 
ovx еатіѵ o v Se vi -лоте. In hoc q noque enuntiato incepta structura xa! Jy xa! та — 
еѵрата, quae superiori enuntiato congruebat: xa! JJ ка'і та таѵ — 7rad^pc¿Tav 

а’ітіa, quia non commode ad linem perduci poterat, derelinquitur et denuo inci- 
pit oratio his verbis: лаѵтаѵ toutаѵ oXx"<\ pív сих еатіѵ ovSevl.

ib. c. d. r c Sè v.evov eivat pqS'ev Tremad elv те аѵта таѵта els аЛЛуЛа, то,те 
Siaxçivopeva ха! avyxçtvopeva ttșos тцѵ аѵтаѵ Siapeißopeva eSçav ¡¡каста lévai тгаѵта, т о vi
to is Tels л ad vi pa а t ttços аЛЛуЛа аѵрлХеу^еІаі TedavpaTovçyypèva та хата tqottov 
¿птоѵѵті фаѵѵітетаі. Stephanus, ut laba ո ti structurau succurreret, та Se et та те scriberi- 
durn conjecit, nimis festinan ter; perrexit scrip lor, ut proxim um eriunti atu m ince-
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peral : za?i ՃՀ лал та тшѵ viïoiтая ÇsvpMTcc; et eadem de causa algue ibi, hic quoque 
in seqq. orationem paullulum immutavit.

finito scriptor ob interposita verba aaoisç ív rois Trçcâsv éiçqrooi in infinitivuni transiit, 
quasi ex illis oratio penderet.

pag. 84. c. tí J" sa^corov arcóvrcov, croov v¡ rov /меХоѵ (pvais — voaŕ,ai], reo 
pùyiarct֊- гшѵ ѵоаѵцксігкѵ сотготеХеі. Rectius fortasse boc et alia ejus generis cum Mal- 
tliiaeo in Gr. §. 432. 3. ad appositionis formam retuleris.

pag. 86. a. to plv ovv èx, atvçcs vtteç^caÍÍs (záXiaroo voayaotv аа/лсо ^vvs/í¡ хооѵ/мотм 
коо} osvçetovs àarEçyàisTooi, то J1’ ooèços à]z(p-íip.EÇivcús, tçitooÍovs J1’ ■ufaros iïioc то vendi֊ 
areçov ooèços коо'і otvçòs oovrò eTvcci, T ò ăÈ yljç riTeiçTcns cv vcndíarcorov гоѵтспѵ, ív tetçoo- 
TrXcOaíotiS TTEÇlÔ^OlS %ÇOVOV 7.0cd OO IÇO (Л8Ѵ OV , T ETOOÇTCOÍOVS 7TVÇET0VS TTO^tTOOV сотгооХХсоттетооі 
poyis. In ipsa verborum structura vix hic quisquam anacoluthon reperiat, sed om
nia recte procederé vidcantur. Inest tarnen in verbis то Je уи$ к. т. X. Nam eliamsi 
verba tçitooÍovs J” vSooros sic expiere possis, ut idem sint ас: то 5' í Լ սճօօրօտ vtieçRoXvis 
voav¡aoov րաքՀօօ tçitooÍovs sc. arvçeroùs ocTreçycó^ETOOi, vix tarnen тс Je yíjs tetcoçtoss vadiar a- 
Tov ov revrenv sic explices, ut sit: то Jè ek ytjs v7rEÇ@aXvis voaqaocv аа/лоо TETcóçrens ov 
v adiar сот o v roúrcnv, quo ipsum corpus borúm maxime segne diceretur, quuni 
supra eleme n tum, a quam dico, aëre et igne seguios vocal um sit. Q u od si 
igilur vaidÉarooTov гоѵтспѵ non ad corpus, sed ad elementom, e quo corpos con
stat, referendum est, postremi enuntiati structura non est èk 7raçotXXr]Xov iis quae 
antecednnt atque cátenos anacoluthes dicenda.

In CRI TIA h a ec notavi.

cendum erat: Հս* dăeX(po'i ovres, sed negligenter Plato participio s%ovtss accu
sât! v urn a.p.co [xtv áäsX(piqv adjunxit.



тг « v т« riv avroîs, oir« x. т. Л. A participio хехтицлёѵоі oratio ad verbum finitum xa- 
теахеѵшгілеѵоо n\ v deflexit.

ib. e. тгХеІттос 8г Հ vqaos avril 7raçel%eTo —• ttçmtov p8v ՛օծ a — 7 ¿7 ove, kcc'i

Interrupta est structura justa v\ vatros — (péçovaa — -ręeCpowra, interposito

хаЛЛ»? ճ-փօտ те ¿xtfx'ovtov wrò ùçerris ríjs yíjf ё%оѵтх к. т. Л. Portasse locus hand sa

il us est; deest enim participium e%ov post s%ovtx, quod pertinent ad аЛо-сг; vix ta
rnen Plato sic serihere polu it: ¿¿mos ãèvãç» TtavToãccnà xáXXos v-ֆօտ те Scujzóviov итго
¿çerris Tv\s yvs e %o v r <x ? % » v : quapropter Stal 1b. ou vel c-пои ante fcăga. inserendurn
esse conjicit; quod q ui d em quomodo excid ere potuerit, haud facile dicto. Restât, si 
sanos sit locus, quod affirm a re nolim, ut ob participium е%оѵт« alterum syrov ab 
ipso scriptore omissum indeque orationem mancam fact am esse dicamus.

OAiTtoV ev tivi TtĆKei то ßottriXiv.cv KUTUÁvsn y èvos, копуле, z а. & á тт е ç c i ttç óâev

raj ’АтЛаі’тікш yévei. Nulla est hoc loco co d d. varíelas, quare ut script us est, i ta 
eum a scripture scriptum esse putare licet Exspectabamus sane non nominativos

saepius enuntiato relativo ea annexa vidimus, quae enuntiato primario erant ad- 
jungenda, ita hie quocjue factum putemus.

Accedimus ad Legum libros, quorum editionem Schneiderianam, quae Parisiis 
risiis in lucern prodibit, si jam nunc licuisset inspicere, multum sane ea res nos videtur 
fuisse iuvatura. Quod cum fieri non potuerit, praeter Bekkerianam Astianamque edi- 
tionem novissimae tantum Turicensium editorum curae auxilio mihi fuerunt. Kon 
dubito igitur, quin complura futura sint, quae mihi anacolutha vel desperata visa 
post aliquot anuos ah ingeniosissimo sagacissimoque illo viro ad pristinam integri ta- 
tem revocata neminem ampli us о [fendant. Cum vero laborem ante հօտ undecim 
anuos inceptum amplios difiere пес veilem пес possem, quae in praesenti borúm libro- 
rum conditio est, ea contentos locos, qui anacoluthi mihi visi sunt, indicare, quan- 
tumque fieri posset explicare conatus sum. Haec igitur (nam multa, quae in prioribusPla- 
tonisscriptissaepius obviam facta jam explicavi, omittam) ex his LEGUM libris notavi.
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I. pag. 624. b.
I. pag 626. a.
I, pag. 639. c.

‘¡trais p.ev ovv ка'і тгatri rois тг aitrîv, tn.rsiSàv сокоѵсгаіаіѵ, or¡ rivés 
, raury ris svvoia sk veoov rudu? évtkisrai екаггоѵ ¡цлшѵ rœv 7tço^évaiv

Асе. absolutos @ęóv?iatv v.cù ¿Խէծտ՜էտ ճօՀօշտ Astlus vocal ; ego ora- 
Accusativos (pç'ovrpw zou ¿Xifieïs Jo^ar adjunxit 

antecedent։ accusativo Traitijv «лйцтіѵ, convenientiae studio ductus; sequens 

structura quutn per nominalivum commodius procedat, evTv%ès Szy — aroegg- 
factum est, ut accusalivi illi derelinquerenlur; quo sensu si quis absolutos 
ma lit, non repugno. Praeterea numerus singularis verbi notandus est.
II. pag 653. b. тгои^еіаѵ Ճ»] Xtyw ryțv тгос^ауіуѵорѵуіѵ ttçxtov tîoîkhv ¿(¡srýv, riăovr, 
фіХіа zou XÚtivi zoù paos tzv օտծճտ èv èyylyvxvrou ¡мулx ăvv-zpvxv Хоушjf za;

(Boekchius et Aslius Х0уоѵ)'Хк/лІЗкѵЕіѵ, Хоо[20ѵтмѵ js rév Лс'усѵ іти/лфшѵгіашті тш Xoya>, ofins 
e'i&iâxi v 77¿ rav 77 ^ostjkcvtw Èànv ՛ coûtas ծ Պ էս /л (p to v l oc է и /лтг ос (т к /лг ѵ cò§ етт/ , то 
Js 77Sÿ! T 067 TROVOOS zoil Ли77«7 TS&ÇOCppÉvOV <%UT¡77 O fins, to (TT £ pKTSÏv /ЛЕѴ Ci %^łj pitTSÎV EuôÙs 
տէ C6f%îjf /հտ%^; tÉàoup, TTÉç-ygfv jg a. OTÈçy=iv, tout kuto ос7Готе/л0>ѵ тш Хоуш кал 
тт ос і Ճ e í осѵ TrçosayoÇEUMV Kurd у e tv/v Èpiqv c fins d v TrçosKyoçEuois. Incepta longio- 
ris circuitus structura ab accusative naiiïsiuv ăvj Хеуш, ob interpositum enun՛

4

vd. spec I. p 7.
vd. spec., I. p. 17. et supra de rep II. p 383. a.
d. Tl (ľ E7TCCIVET1[V ij -фЕХТТІѴ KOIVXVÍXS ^STlVOaOUV, V\ TlÈCpUZÈ ТЕ 

oóçXtoV Etvai [лет èkeÍvou te ¿(pÉXifis éttiv, o Se pfi Èn^aztoS en¡ 71 от o fins шитцу kutZ 
xoivtovcvaav/лет açxovTOS, ds} js mooçxov ij /лето, zkzwv осфхоѵтспѵ ^vvovsoov՛ oí ó/ле & я St/ttote 
tous т о 10 ѵт ou s &snçoùs тшѵ тоюитшѵ zoivcovin v xșvittov ti ł) xpÉ^siv łj ettkivecteSki ; Patet 
hu jus loci anacoluthia: immutatur oh interpósita enuntiata orationis subjectum; 
cum enim haec fere subjicienda essent: tí j՝’ етгкіѵетуіѵ -íj -фгктт — xç^aròv tj -ֆտէտ« íj 
È7TxivÈasâxi oíó/лЕ^и, oratione panllulum im mu ta ta scrip tor sic pergit : оѴо/лгйя. Sv/ttote 
tous TcicuTous âstoçoùs TMv тоюитшѵ хоіѵшѵішѵ у£і]!ттоѵ ti фі^Еіѵ łj ЕігхиЕсвйаі. Praeterea 
etiam in interposais enunliatis relativa structura bis derelicta est: /лет èzeIvou те шфІХі- 
pósÈaTiv, et: ¿ jg pfi' Éaiçoczùs eÏh,

I pag. 642. b. 
Eит i ttoXems 7TçÔ£eV01
t i? 7¡oXsi ատ Seuteçoc ои<т% тTccTffii /летя, тѵ/ѵ kutou тгоХіѵ. Transit oratio a dativo ad aec. 
ob verbum èvSuetki.

I. p. 648. C. zoei yupiva<Toópsvov /леѵ su z со' Kviïfins ùÿ\piov k7TxXXkttois kv , 1 
Kds Ss fyfiocv ètti&eÍs. A verbo finito oratio ad participium deflexit, ut sa epe.

II. p. 653 a AÉyn Tolvw ТШѴ TTKlătoV 7Ta;jlZI/V s'lVKl 7T^toT7¡V KÎâtlCTIV VjăoVvjv : 
Хити/ѵ, zoi! ev oís ■фиХ’І ccçetíi za; zaz;'a TraçaylyvETKi тт^штоѵ, ткит eîvki' (pç óvv/t is 
za! aAłj Steís ճ օէօօտ /3 s /3 к iov s eutv%es ( sùruj/ijs- non male Aslius) orą za! 77 ęcs то 
yîiças 77 Kęsy Év et 0.
tiònem anacolulhon potins dixerim. 
scriptor a 
autem 
yÉVETO , 
vocare 
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tiatum ýSovy Sè кои Хитту к. т. X. deflexa in nominativum aurys S' ý ифсеѵіа £úp- 
тата, rursfis interjecto participio tout auro аттотершѵ ad activam formam et ac- 
cusativum iraiSeiav av òçSãs Tt^otrayo^eúois red i i է.

IL p. 655. d. ’Елеі5уі pipýpara tçottw ètrn та treę' râs ^oęeias, èv Trçá^ecrl те 
7tavTotia7tais yiyvopeva zoi тú%ais zal ¡¡Seat za¡ pipýpatri ( Boeckh. ?raSý patri ) Sie^icvtcov 
èzáo-rav к. т. л. Locum perdifficilem si cum Boeckhio explices, cumqiie eodein 
sraSýpaci pro pipýpatri legas, Sie^ióvTMv ёкаатсоѵ genitivi erunt absoluti, e qui bus verba ձ 
çfçáfceffl те TiavroSaTtoàs yiyvopsva к. т. X. pendebunt, nullaque érit in co anacolulhia. 
Sin cum Aslio, qui yiyvcpsva ad та Treçï ras ^oęelas referi, et pipýpaat ¿іе^рѵтыѵ izá- 
<гта>ѵ explicat: ты pipe'uSai ízaara Sis^ióvrav aura intolerabilii oniiiique anacolulhia 
duriõr verborum construcție érit.

II. p. 656. с. г,Отгои Sy vópoi v.aXas eitri zeípsvoi 4 z.a'i ek тоѵ ётгеіта ’Xßivov erövrat, 
туѵ тте^і ràs M outras 7raiSsíav re za' TiaiSicov olápeSa è^étreâai rois 7roiyrvzos, о,ті Tteą 
аѵ auròv тсѵ ттоіутуѵ èv ту Troiýtrei тё§тту ¿uSpou у péXovs y ¿¡iparos è^ópevov, touto Si- 
Sátrzov т a za'i tous тыѵ еиѵорыѵ 7raiSas za' vious èv rois %o^o,s о,п аѵ тиуу сотг e çyá- 
ՀտՑսւ 7TȘos àçevyv 4 po%Syșlav. AIternira structura script01՜ Uli debuit, nul participiis 
SiSâtrzovra za'i атте^уа(.ореѵоѵ, aut infinitivis Moánteiv zaV ¿Tteęyce^eóat, quorum illa 

enuntiato relativo ՞օ,ո tieç аѵ т'оѵ 7ioiyryv т.Цтгу, hi per epexegesin infinitivo è^étrssSai 
se adjunxissent, sed per negligentiam quandam usos es simul utraque

II. p. 657. a. Suvarov ar¡ yv tteçi тыѵ тоюѵтыѵ v o po S st^IiS a i ßeßaias S՛ cc 
¿ouvra pèXy тсс туѵ òçSóryra (pútrei 7raęś%ovra. Notandus est accusalivus subjectives 
Sa¿¿ovvra forrnae passivae vopoSereTâai adjunetus, quasi activa esset vopoSersiv, ex qua 
acc. pixy penderei, qui, ul nunc est, pro subiecte passivae structure habendes est, 
ut duo quodammodo eaque diversa orationis subiecta insint, S-a^surrce (riva) et 
péXy. cf Theaet. p 192. a. in spec. I p. 36.

II. p. 658. a. b. т/ av, si Tori ns ouras oc/rrXas ayava Sely òvnvouv, pySèv à(po- 
ęltras pýre yvpvizov pýre povtrm'ov руте îttikov, otXXà Ttávras truvayayàv tous èv ту ttoXei 
ttçoeÎtîoi Ss'is vizyryçia тоѵ /3ouXÓpevov yzeiv àyavioúpevov ýSovys ттЦі pávov, os S àv т é տփ y 
tous Searàs pàXitrra pySèv етітатт ápevos шт ¡vi т^отты, vizýtry Sè auro touto o,ti páXttrra 
естTs^yatrápevos za! ząiSy тыѵ àywvitraptvoav ySitrros yeyovévai ՛ т! тот av ýyoupeSa èz. raú- 
rys rys Trçoggya-eas ^upßalveiv', Anacoluthes quidem hic locus est, sed ñeque mancos, 
ñeque depravalus, ut Aslio visum est; deest lantummodo apodosis enuntiato re
lativo is av TŚę-фу TOlás Searas paXitrra fere hujusmodi: toutov vizýtrs.v; quae cum 
iu altero protasis membro: vizýtry Sè auro touto (то те^теіѵ tous Searàs՝) c,n paXitrra 
¡XTie^yarápevos, jam inclusa sil, tanquam supervacánea omissa est.
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KKÄo^ey, оутжг /46У тжм- %ur«, yJy ygyoygya, — %-*,&%/ у, ¿յլ%;
XÄÄeľcô«», xai TrçcÓTTecdoíi. Nec mancos пес deprávalas hic locus est, ut Boeckhio 
et Astio visum, pendent infini Livi yeyovevai xrtXeiâxi 7ręoirre<Qxi, qui non sunt pro 
imperativis, ex supra posito SoxeT, e quo íoxoütri audiendum est, ut ne anacolulhos 
qui dem oratio vocari possit.

11 P- 661- <J- e »uv üytemv те кектуpèvov xaà ttåoZtov kx¡ rvçuvyi&x, ¿'¡d 
réÀour, ÍT, J/x?y %«.< «y^/«y
¿ÄÄO ^ùrài «УД» У'УУ0/^П,СУ, *Акі'«у X«) еудут* Ä «UT<Z 

t&ixi Tactos, Levis tantum huius loci anaco! u thia in eoque posila est, quod interro
ga li о ab initio posila ow paullum im mula U; ad extremum resumitur verbis : hasùpüç 
cv Tteièx. In interp osito enuntiato notând um est mutatum obiectum verbi 7T?os- 
րւՏպբ», quod prim um rem, î%uy ¿văgiav — yiyvópevcv, deinde personam 1%оѵтое 
sibi a diu nc tam habet.

_ P 666. c- хосХе v tous те ¿cXXovs ăeouî xa.} каі Аіоѵѵооѵ тга^оехмХеІѵ elf 
г;;։, т®i Tf^ecrßvTcov теХетѵіѵ apee. ум Ttcxiăicov , vjv Tels xv&ęu7>ois ètiikovçov rÿs tou yv\^ais 

TW oTwv ¿<7/ к»;
уѵгЭ«», мл^ст^си r¿
StvTtx. y¡yvópevov, -хм ovTcos еѵтгАоссгтоте^сѵ elveti. Nemo de impedita horom verbo- 

rum structura questus est, sed те post рах«хеяте§оѵ inserendo (ex uno cod.) Astius 
loci integri talem resti misse sr b i visus est. Cum vero libri ceteri omnes те ІИ ud 
respuant, ego anacoluthiarn potius in eo quandam esse piitaverim, ut primum ac- 
cusativus participii, etsi novum sit orationis suhieclum: T'o V¡o փն%յ?£ Հճօ?, antece- 
denti pronomini ^se accommode!, cuiusslructurae loco genitivos absolutos exspe- 
ctes, deinde per infmitivum ¿tvcu oratio ad particulam ZaTe redeat.

ПІ. p. 617. C. d. n<ys- yctç àv, <м с^итте, el ye épévé Tcííe оиТсо тсѵ тгссѵтсо -/Հօ- 
vw тмтг ¿ncw; 2т, 7^

ToJf TÓre, %/ձ,« ? «ß' ou тогт*:т« т«
хитафоті yeyove, тех. Oç(pe7 к. т. Л. Sic legitim hic locus etiam in novíssima edi- 

tione Tuncensi; Stephaniana habet ò,nouv rov; 2)T<; cod. A. Bekk : ¿now touto ст,; 
praeterea nihil in libris variatum ; quare novissimi editores, Turicenses et Bekkerus 
plurimorurn hbrorum lectionem, quam supra dedi, tenuerunt. Sensum loci eum
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dativo structu-
p 644. d. 
p. 6S3. c. 
transit ob 
p. 6S6. a.

Verba ă соф օն yéyov^ у ă'ii toitxvtx етт] 
Anacolulhia au֊ 

бет vel simile

ա. 
III. 

ra ad асе
III

pendere possit.
p. 6S6. d. X710 COS yxp 7IÇGS T0UT0V TGV TToXoV OU 7I8ÇI j/KÁsyÓjUé'ő'íí, 
TráycaXos eïvaи. vd. spec. I pag. I У. ad Apol. 21 c.
p 694. a. vid. spec. I. p. 20.
p. /17. a okotí os ¡zčv ouv yíjjíív cutos, oú Sei <TTo%x^eáa¡ ßtXrj Jg 0’0>, հ 

хѵ; Non dixerim curn

va,

esse puto, quem Astius clicii: innumerabilia saecula latuerant (velera inventa, quae 
diluvio perierunt,) homines illius aetalis (i. e. tcmporum, quae diluvium consecuta 
sunt,) mille vero vel duo millia annorum intercesserunt, quum (i. e. ex quo) alia 
Daedalus patefaceret, alia Orpheus cet.
traiecta puto pro: %'iXix Sé yéyove rj S՝s тоахитх ert¡ хф ou к. т. Л. 
tem, ob quam hue refertur locus, est in apodos! omissa, quam Srjxóv 
quid esse recte jam Cornarius intellexil.

vid. spec. I. p. 7.
eSo^ev xSto'is — Sixvsípxvtxs — omitere. д 

infinilivum seqnenlem. cf. VI. 79(>. c. 806 e.
Ovxovv y.x'i тс ßeßxlas o’ieâxt raü&' e^iv síkos xutovs — x те ке- 

ХО IV OúVV\kÓtXS pév TToXXSv 7Г0ѴШѴ — ; UTTO yévÇDS Sé tvòs — SlXXSKOap^ptvoDS, -no ՝0S T0V- 
Tois S’ еті XX՝ aroXXoïs рхѵтеаі xe^çtipévovs eivxi. Transit oratio a participio хте кг- 
xoivowixÓtxs ad infinilivum xe-^pripèvovs elvxi, quasi verbum ali quod antecesserit, ex quo 
infinitivos

III.
’éSo^è po i

III.
IV.

Tois (3é Xea ív e (pea is tx 710'1 xv Xey'opevx офУотхтх (p'eçoiT xi 
Ast io ß*Xvi esse nominativum absolution ; refertur enim ad eum tx aroix Xeyópev 
ut sit oratio n is subjection; sed verba olov Հ to~is ßèXeaiv ¡(peáis negligenter a di e c ta 
sunt, ita ut sequens structura non eorum, sed solios vocabuli ßeXr\ rali o nem habeat, 
in quo sane quaedam orationis anacoluthia posila est.

IV. p. 717. e. теХеитцахѵтаѵ Sé yovècov тх(рп pév vi тх(р^оѵеатхтг] ххХХІатц, prj- 
ծ uTteçxíçovTX Тюѵ ei&iapevaiv оукшѵ pvjT еХХе'ітгоѵтх a¡v 01 TrçoTrxToçes tovs éxvrSv 
yevvr\TXs èríBeaxv, Txs т хи кхт еѵіхѵтсѵ тыѵ rjStj réXos е%сѵтхѵ cosxvtxs èmpeXeíxs txs 
xoapov (peçovaxs xttoSiSovxi. Anacolutbi sunt accosativi participiorum vneçxíçovTX— 

еХХеітгоѵтх, adiecti, quasi dictum esset: теХеѵтг](тхѵтаіѵ d¿ yovéaiv ѵмХХіатоѵ аыф^сѵіатхтх 
rx(pxs Ttoieicàxi, cui structurae etiam infinitivos xitoSBovxi recte se adiungeret, qui 

nunc a insta orationis forma recedit.
IV. 718. d. тх rolvvv Sri Хе^Веѵтх eSo^é TÍ V-01 Trçouçyou Sçxv eís то areș'i ооѵ xv 

7rxęxiv% pr\ тгхѵтхтгхаіѵ ¿pris Xxßopevx, pxXXov Sé qpeçáiTeçóv те xv хкоѵеіѵ хх'і
еѵреѵеате^оѵ x. r. X. Offendit in hac verbo rum serie ill ud Sé post pxXXov՛, quapro- 
pter Asli us in prioré edit: one ejecit, pxXXov autem ad augendam comparativi
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Troíçoíjzu^ioíç Jť — (հհՏշ rv vrçcíãiócíj ; 
o Se t-v.eľjcas eiaSe՝.՛ ՀաՏհ ¿кхатоте йе^хтгеиеіѵ, — ¿vx- 

¡vx к. т. Л. Deest apodosis verbis xx&xttsç

vim ad d ¡tum pútaví t, qua medeia adhibita oratio sine impedimento finit. Sed per- 
tinaciter omnes libri Sè illud tuentur, quare novissimi quoque editores Tnricenses 
retinuerunt. Fateor tarnen me nondum idoneam hujus structurae causara inve- 
nire potuissc.

IV. p. /20. a. ïloreçov ouv ѵцлІѵ о rerocy^évos етг'і Toïs víuocs UTjSèv тосоитоѵ тгро- 
f ’ -ï «X » ’ Cl ' А Л - .. . v , - - . Soryoçeufl, OÍÀA 8սժսճ* о

p-------- -3*

Seï rroceïv ка.} /¿Հ —
xoc&cÓtteç cocręcs Sé ris à (zsy auras, 
pcpvrirxá/Àe&oc Sé таѵ tç'ottov èzoíreçov, 
larçès Sè rcs Seęocireúecv, oh interposita: kvm^v-^kSc^cc Sè к. г. X. quibus a te

nore orationis scriptor i ta abducitur, ut in extrema pagina dera ura ad inilium quo- 
dammodo reversus, quod supra paullo aliter dicen dum erat, sic addat: boôxec SS xo» 
ճ՜ճօշԾաէՀշճօճ та ícrrXouv touto ko» сстгХоиѵ еѵ to»s voțj.o&er coces ocvtocïs ycyvoycevov.

V. p 734. e. eZv T/у« ^иѵиф^ ¿ÁÁ՛ «now oj% Ä
T<w «ùnZv r g<TT՝ у гфиф^ѵ Tw <րր%սօ,% f «у«ух«7оу
T¿ TiZľ <rr^wa,y у4ог- - Z&ev Toür реужАю ¿^оутжг ^7
>6<Ցօ» X. т. X. Antecedente хадсстге^ sequi debebat сита Sri.

pag. /36. d. sv'X.’l Se /covov ատ erros е’стгеТѵ Хестгето» ко» troczę à yceröcßxrcs euXoc- 
ßrp ÈV тгоХХш x?ivą TfXMÇcv iKerccßcßâ&uacV Հ Sè тшѵ к evo иѵтаѵ ссе'с хехтѴцлеѵооѵ рѵ хи- 
Тшѵ у7¡v ¿(рдоѵоѵ ¿7rctę%eiv, хекпц^аѵ Sè кссс i^ecXèras ocStoïs ttoXXoSs, èàeX'ovrav Sè 
таит ար тгу toïs ¿Troçovpèvois Sí ётгсескесосѵ xocvaveïѵ, тсс. (лег ocCpcèvrxs, тсс Sè v е/л о ¡Л 
vous, «/4 7« тгу րՀտ ¡¿erçiÎTtiros è%opévovs к. т. Ä. Anacoluthi dicendi sunt acc. ¿(peév- 
т ms v г /ло aus eXo/x¡vovs , qui genitivi esse debebant, superioribus тшѵ Ixivouvtoov adjecti; 
sed antecedente infinitivo xocvaveïv, facile in accusativos convers! sunt. cf. VII. p. 795. e. 
Prior autem infinitivos iile итгос^есѵ, si lectio certa, quodammodo e verbo Хе'стгетас 
pendet, e quo nolionera verbi Soxeïv facile audias; alioqui cura Stephan о et Astio 
итг«.§хб‘ seriben dum érit.

V. p. 738. d. vid. spec. I. p. 23.
V. p. /3J. c. d. Hçci)T'/] (леѵ tocvuv ttoXcs те tare ко» тгсХстеіос ко» ѵо/лос mçittoi, 

C7T0U то тгаХас Xsyápevov осѵ ycyv^TO» ката тгссааѵ туѵ тгоХсѵ on /лалстта1 Хеуетосс Sè ատ 

сѵтш> erre колос тсс CpiXav' tout ow есте тгоѵ v uv еатсѵ ест еттас 7rorè, xocvàs /леѵ у и- 
vaïxocs, xoevous Se eevoce 7tocïSocs, косѵм Sè %^/лоста ¡-ѵртгаѵта, zoù Trxcrțj pt¡Xavtj то 
Xey'opevov ’cScov тгссѵтссх&еѵ žx tou ß!ou атгосѵ éfy^rac, (ле ^х^пцт ас S’ ecs т՝о SwoCr 
TÒv хжі фите, xo,v« «/xg y¿ тгу 7E7«wv«< — , xod хжтж м/40, púw
о,тс /лаХстта тгоХсѵ атге^уáÇpvrac, таитаѵ urre^ßoXS ttços àçerrjv oùSeîs тготе cçov äxXov ճտ- 
pevos cçdÓTEÇov oùSè ßeXTCM Sfaerctc. Ad explicandam paulo impediliorem liane pe- 
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riodum primum hoc adrnonuerim, touts in verbis tout’ oZv tire orou wv ётт< referri 
ad antecedens копх rx (plXaov; et verba v.onxs ¡¿èv уѵѵхікх? — ^ѵ/л7гхѵтх illorum копаs 
rx (рІХш esse quandam Interpretationen], ideoque non esse cum Asti o ad touto verbum 
trqpxlvei vel simile quid audiendum, sed touto totius enuntiati esse subjectum. Hine 
intelligitur quartum quoque et quintum orationis membrum, dico verba кх'і rrxry pt- 
%xvy — t^vjçïiTxi et (ztpixcívTiTxi yeyovévxi, ejusdern touto uberiorem esse exposi- 
tionem, ideoque infinitivis fuisse enuntianda; in eo igitur, quod verbis fi ni tis 
expressa sunt, a n а c о 1 u t h i a loci posila est. Quumque semel ab incepta structura 
deflexerit scriptor, ad earn jam non revertitur, sed apodosin talem ad dit, quae 
ad proxima tantum spectet: xx'i kxtx ăwxțzw oír ives vópoi ц!аѴ ^Xiarx rtcKw 
xrttçyx^oMTXi, то ит wľ — ôïictrxi, quum ini ti um periodi talem fere apodosin po- 
scat: xvr>j x^irrti re x od KXÁÁÍo-րրյ éarxi тгоХк x od тгоХітеіх vel quid simile.

V. pag. 739 d. Հ pèv Տ՚Հ toixvtvj 7voXis, sirs тгоѵ Seo' >j Traites Seôôv аѵтѵ\ѵ ol- 
xovcri 7ГKeloví èvós, оѵтх Six^xvt es ev(pęxivćpevoi кхтоіѵ.оѵаіѵ. Non dixerirn curn Astio 
Հ pèv rfy тоіхѵтц ttcXis esse nominativum absolu turn, sed subjeclum orationis exeunte 
sententia plurale factum, et ххтокоѵаіѵ sensu, quem vocant, intransitivo, esse 
accipiendum.

V. p. 741). b. C. о Xxy/óv rov KXv¡gov kxt x Xe itt ér m oiei txvtvjs tv¡s olv.^cexs и a 
pávov v.Xiqgovápov------ . tovs Se ¿¿XXoví Trxlá'xs, oís xv TcXeiovs evos уіуѵхѵтхі, SqXelxs те
éxšóô xi — xg^evás те — ăixv é p e iv. Transit oratio ab imperativo ad iufinilivum, 

quasi deľ antecesserit.

V. p. 744. b. c. ÈTieiSy Sè où Suvutov (Teras тіаѵт е%оѵта екаттоѵ eis т-ł;ѵ ¿ttoi- 
кіаѵ èxde"iv\ Sel Síi — тірурата aviva, у eveidai, w aę%ai те каі eisipoęai каі Siavopa'i 
ту, v rys à^ias éaáaTois тіруѵ ру кат сі^етуѵ pávov туѵ те Tiçoyovcov каі ту ѵ au rov pySè 
ката ѵаоратсюѵ la%vs ка'і eùpoçÇlias, àXXa ка'і ката тгХоитои %ąyviv ка'і vrevias Tas Ti
pas те ка'і àç^às ատ іааітата та aviva) ^uppeTęą Se атгоХарйаѵоѵтеб py SiotCpéçcovTcÿk 
Recle Asli us contorlum hune locum explanavit, praeterquam quod àç%ai те каі eis- 
Qoça'i ка'і Siavopa'i nominativos absolutos vocavit, et interprétalos est: quod ad magi
stralas el ve diga li a et distribui io nes a 11 i n e t. Sunt ii qui dem nominativ! 
absoluti, hoc tarnen modo, ut sequens structura eos negligál et derclinquat. Sequi 
d ebe ba t post vrevias : aTtoSiSouvai py Sia(péçeâai èatri vel simile quid ; sed mutatur in 
extrema oratione subjection, quod eral ii¡%xi те ка'і eisípoçai каі Siavopai, el homines 
fiunt subjection; ad hos perlinet âvioXapßâvovTes, proiiide лее. Tas Tipas те каі ¿ջ%ստ 
add j necesse luit
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ib. ces а/лф'оте^а тіктоѵтаѵ тамга а/лф'оте^а. Sic Stephanus et Bekkerus. 
Turicenses suadente Astio а/лфот^шѵ dederunt, de codicibus nihil adnotaverunt. Ego 
cum Bekkero а/лф'оте^а verum et pro genitivo positum puto, ut acc. et génit, ab
solut! conjuncți sint, qtiales supra de rep. IV. 436. e. et VII. 527. b. repetimos, 
ubi vid. adnot.

V. pag. 745. b. Te /лет« touto nçãrov /леѵ туѵ n'oXiv îSçuôai Je; — ró֊ 
■nov čxXe^áцеѵоѵ. Structura passiva in extrema oratione in activam cessit. cf. VI. 
760. e. VIII. 828. b. c. 833. e. 848. d.

V. pag. 746. e. nços Je tout о is où S è к eiva фо$ут’еа, Je/сг аѵта туѵ J'oțatrav av 
у íy v е ծ ai т/лік^оХоуІаѵ, av tis n post атту navra ònócr аѵ <гхеи% ктшѵтаі, /лу^гѵ а/лет^оѵ 
аитшѵ lav eivai, ка'і у.оіѵш Хоуш ѵ о /ліа аѵт а Ոհօտ navra eivai yçyrîpous Tas тшѵ ctç&p.av 
^avo^às. Debebat sequi : ка'і ѵо/ліау՛, negligenler ad Selravra adjectum ѵо/ліааѵта.

VI. pag. 752 c. JyXov Je то ye rorourov тгаѵт'і a-yeSòv ка'і та /лу návu аофш, тс 
^aSlois ye avroùs /valvas (vâ/rovs') ngosS^ccôai кат àçyas, el Je /леЬаі/лёѵ Tras րօԾօս- 
Tov yçóvov, ecos ol yeurá/леѵоі 7T«7jef тшѵ vó/лооѵ та>ѵ àçyaiçeriZv ту ncXei пату коіѵаіѵу- 
aeiav " y e v o /л é v o v y e /луѵ, où Xèyo/леѵ, el’neç Tiv'i ręoną ка'і /лууаѵу уіуѵоіто օհծճտ, поХ- 
Хуѵ еуосуе атфаХеіаѵ оі/лаі к. т. X. Verba уеѵо/леѵои уе /луѵ où Хеуо/леѵ rénovant antece- 
denlia: el Je /леіѵаі/леѵ — коіѵаѵутеіаѵ.

VI pag 755. d. tçs'is Je, oïs âv ý nXeiary yeiçorovla ylyvyrai, toutous eivai 
crçaryyovs те ка'і епі/леХутаг тшѵ ката nóXe/лоѵ, SoKi^aer&èvrav v.aàáneç ol ѵо/лофиХа- 
Kes. Liberior genitivorum absolutorum usos. cf. VIII. 829. d.

VI. pag, 760. e. ev Je Sy rais J'iarqißais Tą топа екатта ту v én i/r’eXe lav ei
vai тo ¡áv Se Tivá, nçoorov ¡л'v onois eùeçKys y %oóça ոհօտ tous noXe/ríouí о,ті /лссХіата 
ёатаі, таф^еиоѵтсо5 те к. т. X. cf. V. 745. b.

VI. pag 761. b. c. Նոատ àv («; vânai') та naçà tou A¡òs uSara KaraSeyo/леѵаі 
ка'і n¡vouerai -— ка'і tous aúypiçorarous Venous — eùùSpovs àneçyá^avrai " та те пууаіа 
uSara — кот ¡rouvres ка'і — էս ѵ ау оѵт e s vá/лата n аѵта аф&оѵа по іа ai. Mu
tatur orationis subjeetum, qilod initio erat «Í vânai, postea auditor ol avàçanoi, ut 
paulo ante in participio таф^еѵсѵтаг; structura manet eadem, quae in proximo 
enuntiato erat, conjunclivo e particula ՞օոատ pendente.

ib. c. d. navrayy Je èv toïs toioutois уи/лѵааіа yçy naçary.eva^eiv tout vécus au
rais те ка'і rols yèçouai yeçovriKcè. Хаит ça âeç^à naçéyovras uXyv naçar Vivras aùyv ка'і %yęav 
афдоѵоѵ, en óvýtrei ка/лѵоѵтяѵ те vóaois ка'і nováis тет^и/ліѵа yetuçyiKols V/лата S e yo/л í- 
vous еѵ/леѵшг larçou ճ$Էրր (c conj. Winckelmanni, cet. S' ^iv) /лу návu аофои ßeXríova 
auyvȘ. Mutatur in participio J'eyo^tvovs, սէ recle Asti us vidít, verborum structura. Exspe- 



ciabas: ’те ovýaei ка/лѵ'оѵтшѵ те v'oaois za; wovon yeagyixols та aá/лата Tergv/лёѵмѵ, sed 
cum scriptor addere veil et ill u d sv^evoôs v..t.K iicglexit inceptam structuram et ad an- 
tccedentia parti cip i a wagëxovras — wagariöÉvTas accommodavit tertium Sexopëvovs.

VI. pag 762. a. zai Sy za; tous àygovogoovs tovtovs sàv vßgí^ooaí ti — 
òvelSy ф e g ё Ց ю a av sv watry ту woXei, тшѵ Je аХХооѵ aAz^araz — тоѵтюѵ wëgi A a у % a- 
v g ív /лёѵ sv Tals zoivals Slv.ais T ov àSiv.ov/леѵоѵ , sav A 'éXy , ľyv SiwXaalav w g ат T é ô оо тоѵ 
07тофеѵуоѵта. Variat, ut facile quisque videi, scriptor conformationem hujus enuntiati; 
propter antecedenliurn enuntiatorum structuram obliquam incipit ab accusative : zal 
Sv za; tovç dygov'o^ovs, transit autem loco infinitivi in imperativum, redit delude ad асе. 
с. inf. rursusque ad imperativum reverlitur.

VI. 769. а. ОТсЭ’ от; za&áwe g ^ooygâlțitov ovS'ev wëgas s%eiv ý wgay/латеіа Soze'i 
к. т. л. Non sequitur alter u m membrum quod ad ill nd zaöáweg respondeat.

ib. C. x^Tto/xsöá ye /луѵ та wagarvx'ovTi XÓya то ToicvSe, as eiworë tis éwivoýaeie 
ygá фаі ols ксоХ.Хіатоѵ <Ջօ՝; — £uv voeis от; èvyros ¿v el /лу тіѵа катаХеі-феі AáJoy; av 
тоѵ èw avo g ôovv те, èáv т; афаХХутаі то £моѵ ѵ wò xçóvoov, za; то wagaXeiCpdèv vwò 
Tys со â eve ias Tys ёаѵтоѵ wges туѵ тёхѵуѵ els то wgóâev oíos т sarai фон А g wav woislv 
èwiSiSovai a/oiv.gov тіѵа xçóvov аѵтш wóvos w aga /леѵ el wa^woXvs. triplex in hoc 
loco anacoluthia est; pri mum post as supervacaneum est il lud '^vv voeis ст;; delude дѵу- 
tÒs av poscit verbum, quod vocant, trausitivum v. с» у.атаХеі-феі egyov a/oizgov x§óv°v 
waga/леѵоѵѵ ; tum genitivo tou éwavogdovv те respondere debebal alter, v. c. woielv те 
els то wgí'Slev ëwiSiSovai, omissis verbis oTos т sarai, quae non habent cui adne- 
ctantur. Facile lamen quisque perspicit, qui factum sit ut scriptor sic sibi induisent, 
cf. III. 686. d. VIL 811. c. 817. d.

VI. pag. 778. e. TO S y/oëregov STI wges rovrois уёХшт àv Sr/.aloos wá/nwoXvv 
сфХоі, то кат ёѵіаѵтсѵ /леѵ s z w ë /л w g t v gis туѵ Хш?хѵ Tovs vëovs, та /льѵ аксофоѵтаг — 
cos Sy rav agáv rys Xx?xí 0VK SX(TciVTas èwi/Заіѵеіѵ' Teixos Sè w e g i/ЗаХо !/ле& а, о w gã>- 
Tov z. т. X. Corrigerc vol uit Astius; Teixos el wegißaXoi^söa, recte, quod ad sensum 
attinet, sed non est necessarium; pergebat scriptor quasi scripsisset: el ѵ.ат еѵіаѵтоѵ 
/леѵ Ектгё/лтгоі/леѵ. Est igitur anacoluthia, quam facile explicemus.

VI. pag. 780. C. O Aj sXeyov ст; Sav /лаатоѵ ov тоѵто wore za; (ßoQegov sw iramai 
T;о՜; ѵѵѵ оѵх ò/zolcos та wgosrcórrovTi Sv^xegès av eiy ѵо/лодетеіѵ аѵт'о. Ea hic est anacolulhiae 
forma, qua, quod enuntialo directo erat efferendum, relativo adnectitur. Bicen- 
dum erat: ô Sy sXeyov, ст; &av/лаатоѵ yv wore каі фо/Siegóv тіаіѵ eWira^ai, ou% ¿poínos 
vvv Svaxegès av eíy touto ѵо/ло&ете1ѵ, vid. spec I. p. 7. ad Phaedr. pag. 272. d.

a/oiv.gov
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VII. pag. 792. d. таѵтщѵ ту/ѵ e£iv šicízsiv фѵ/р deív rpSv кос} ràv рХХоѵта ete- 
áai ծ sio v, р/т cvv аѵтоѵ тг^отгетг/ arçcs tocs éjkvccs 717 v ó pv ov oXtos , ատ o ú J՞ ézTos Xv- 
тгшѵ éaópvov, рт аХХсѵ, уг^оѵта -J ľécy, г ¡2 v օր«ւր%«ր таитоу rcuÂ’ J^îy. Structura a 
participio incepta ad infinitivuni deflexit, ut saepe.

VIL pag. 795. e. T ifi" òçxr/a տատ J's соЛЛі/ py Mouotjí" Ås£<y /л ipv pv av (sc. гот!) 
тс,r? p7aXoTrçeTrès фѵХатт оѵт as dp zoei éXevdeçov, J's x. г. Л. De enallage 
času u m vid. not. ad V. p. 736. d.

VII. pag. 796. c. t o "is Jś orou тгссіа՝} v suSúr те кос} oaov àv xçóvov ¡ujrra ոտ 
тгоХерѵ íaai тгааі decís arçosódous те zal aropràs 7Г о юѵ рѵ оѵ s pd’ "сттХоу те кос} 'ітгтгшѵ de} 
zoapíâai Jsoy âv éíi\. Hic cjuoque a dativo oratio ad acc. propter sequenteni stru
cturam transiit. vid. supra III. p. 683. c.

VII. p. 797. b. kív o v /ze v cc1 Js тсс осѵтсс (тсс тга^ѵіа ) x od zaiv от o pv pv а 
pTaßoXais те dXXccis осе} xçápva кос} pkatoTe тосѵтсс <ț)lXa 7ręosoc7oęevóvTmv тшѵ ѵешѵ 
Iицт év a^rpaai toís тшѵ аѵтшѵ аоортаѵ рте év toís dxXois azeveaiv ópXo7ovpvas avToís 
áe} zsíâai то т eva%v/pv кос} da%ï/pv —, тоѵтоѵ тгоХеі Xaßv/v оѵк eivai рі^ш Çiaípv 
аѵ oçd от ост со X¿7ovTes. Post participia zivovpva каіѵотоѵоѵрѵа %çápva hic fere periodi 
exilas exspectabatur : xâßq руіаті/ TríXeás éaTiv. Cum vero genitivis absolutis aręos- 
ayoçevívrav тшѵ vécov infinitivos zeiâai adjectus esset, quem audierido шате interpretări 
licet, structurae mutatio quaedam necessaria facta est.

ib. e. et pag. 798. a. '¿о ат e el tis ocTroßxév^eie arę os acó/лат а, ատ araci рѵ аіті- 
OIS, araci J ocv ttotoís ха! Trovas ^vvýdr/ 7i7vópva — азіата káyei — ՜ TauToi'J'íjJsľ 
vop^Eiv Touro y/yvscSa; xa! tteç} tocs toov dvdçáarav diavoias. Sequi debebat: тосѵтоѵ тоѵто 
xa! Treç} tocs т ãv àvdçSTrav lavólas ylyveâai Tretá elv/ a v vel quid simile, sed longior 
periódus fecit, ut finis initio non accurate respondeat

VII. pag. 799. a. ’ÍE%e¡ tis ovv ypv етг'і та тоіаѵта ßeXrlw тіѵсс те%ѵѵ/ѵ rys 
тшѵ Aly ит т/а у ; П olas Jjj As'y ер T o v к a dieçãaai тгаааѵ рѵ ’lęyyan, тг devra J's рХу, 

т a £ av r as тг^йтоѵ pv tocs ÊoçtcÒs —" рта Js touto етг'і toís t Sv d e Sv dvpcciv èzoíarois 
v/v Șăvjv Je; Icpupeîâai ха! xoçelais ar olata ¡ yeçalçeiv тг/ѵ tots dva՝lav, Toć^oci pv aręS>Tov 
т Ivas, a J՞ dev ra%dz "M oiçais ха! toís dxXois araci deoís dvaavras, zo ivy TtávTas tovs 
TToXlras aTrévåovTas zadieçovv ezedras Tas ąJas — ՛ av Js oraș аѵта tis — aÄÄour vpovs r¡ 
%oęelas aręosayy, tovs îeçéas — è/p l Ç7 e ív, тсѵ Jš é^eiçyópvov — Jizas daeßeias — 
5raçé%eiv. Multa in longiore hac periodo omisi, ut eins tenor facilius perspiceretur, 
qui hic esse debebat: «nulla ad hoc, quod spectamus praestantior est quam ars Aegy- 
ptiorum. Quaenam? Ea, ut omnis saltatio omnisque cantus diis sacretur —, qui 
vero novare quid audeat, arceatur et impietatis reus agatur. » Omnes igitur infini-

6
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tivi illi ка&іе§шааі — ej'elçyeiv — тraçéxeiv genitivi esse debebant, ut primus iile тоѵ 
Kaàieçíaai vere est; alter rá^at debebat esse participium, quod sc rip to г neglecto
tenore orationis commutavit cum infinitivo, quasi hoc membrum primo illi rou 
xaàisçtoacti positura esset ек 7raç«ЛХ»/Лои ; quo facto qui jam sequunlur infinitiv! omnes 
ex eo usu sunt accipiendi, quo in legibus scribendis Graeci infinitivo uti soient, qui 
ad imperativi vim proxime accedí է.

VII. pag. 800. c. a ç оѵк av ф al p. g v, àôvpiav ка'і v.av.v\v errat' ка'і pavreíav 
Ttarç'i ка'і rois aÁAois а ѵ оікеіоа ф&ууоіто-, E duabus form is conflatum hoc Aslius dicit: 
aç OÙK av, фар'еѵ, фйіууоіто et aç оѵк âv фаіреѵ ф&еуугйаі. Eodem redit, si anacolu- 
thon vocaveris.

VII- pag. 806. a. b. Հ то roùrœv Hr¡ Sià péaov фшреѵ, ш Мгу/ЛЛ?, то Лакшѵі- 
kov, к't ça s p'ev yvpvaaiav рeró%ovs overas ã/ла ка'і povaivys ffit ¿elv, у vv а'ік a s ճտ açycvs 
ptv rapatrias, аегк.ѵітікоѵ ¿e riva [iiov — ¿іатгХекеіѵ, óeęaareias Si ка'і rapistas аѵ каі тгаі- 
$от§офіа5 eis ri péaov афікѵп&аі, — шаг — сит’ аѵ r'cțav — out’ aXÄvis коіѵа>n¡aa¡' поте 
(ձօԽքՏ psrà ré^vijs ¿vvápevai, ovãè àaariSa ка'і <Jofu Âaßovaai pipýaaáai тцѵ &eóv, ատ 
— àvr tar áras фо@>оѵ — 7roÁeploiai ăvvaâai 7ra§aa%e'iv ev roitei Tivi кат о фЭ e laas ; 
Anacoluthia huius loci in eo est, quod ab accusativis scriptor in interpositis enun- 
tiatis post шаге delatus est in nominativos, post alterum <¿s ad accusatives rediit, 
quos in interpositis quoque enuntiatis teuere debuerat.

ib. e. ois aç^oval re каі co povera ts ei'vi TTÇOsreraypéva Xveiv ravra ÈKcóarois 
та ¡¿vaalria, тгаѵта ѵ.ай ёксіатцѵ ùpéçav âeaaapèv ovs каі lùovras к. т. Л. cf. III. pag.

Deest apodosis ; recte Astio audiendum videtur: tteçi тоѵтаѵ ou% ikoovSs e%e¡s. 
VII pag. 810. e. keXeÚsiç yXę /ле, c .

JcTToü ysyovvlocs TtoXXoïi, irais ă ova èXxttoîtiv ¿reçois rrçostpiXovs., eÏ je eXarroaiv,

ѵмі та та țzev Treęi т'ет тгс'Луоѵ — f%iK ту Лтуу, та Jè ттeî 
— ста — àvctyxxlóv tan Treçï таи та тгату тгсХгі. тіѵшѵ j>j tteçi Xtyo^tv ;

VII pag. 810. e. яеКеѵеіс ya? բտ, ¿s ¡թօւ фосіѵетаі, t7,s «ՀրՀտ ճճօՀ |%$օ. 
JcTToü yeyovulas ttoXXoís, Jtraif J1 ou» èxárroaiv ¿reçois rrçosCpiXous., ei Jt՝ еХаттоазѵ, сикоиѵ 
%elçoa-l ye, (лей* шѵ Si аке Хеие ¡ /ле— Troçeúeôai. Rediutegi atur oiatio verbis /лей ®x 

SiaxeXuei.
VIL pag 811. c. vvv yaę сетг о ßxé-ֆ as srços tous Xoyous, ous ііеХт\Хийа[леѵ 

ŕ/л tis, oos (леѵ è/ло'і фаіѵо/лейа, eux, aveu rives èrrntvoias йесст, eSofcav S ouv ¡лоі ». т. À 

vid. III. 686. d. VI. 769. c. VII. 817. d.
VII pag 812. d. Tcúraiy rolvuv Sei %áçiv rois фйоууоя rîjs Xúças тг ç о<т % ç Հ- 

<&cei aa<ț)V]velccs стека, ròòv %oçSãv rév те v.âatçiaryv каі тоѵ ттаііеио/лстоѵ ànoSiSovras -itçor%oç֊ 

іа та фйёуілата rois фйеу/латі, rv¡v S Ітерофаіѵіаѵ ка'і поікіХІаѵ rys Xuças, аХХа ¡л'еѵ

683. с.
VII. pag. 809. c. 

т à y ç á /л (лат a



TtiTX ра^тцп — £óp(pavov ха} аѵтіфооѵоѵ л а ? տ%օ ph оѵ s ха} тшѵ §ѵ&р£ѵ ¿«córeos vav- 
roSxTTÙ voixhpara vçosaçpórTovTUS rohí (pSóyyois rrjs Xvças, vávra оѵѵ та roi- 
опта pii 7r§os<pÉçeiv x. т Л. Recle hujus period! structura procedit : Խ тот хйа- 
ęirrw xa} róv vaiSeuópsvov — vçosÇéçew — ті/i/ <Г ёте^офшѵіаѵ — p^ тг^фЦеіѵ, exce
pt'5 participiis vaçe%opévovs — vçosaçpórrovras, quae aut infinitivi т'о 7ia^%eâai — 
то Trçosaçphreiv, ut Asti us dicit, aut genitivi absoluti, quales antecesserunt և1Ծճր 
— ’TOS, esse debebant, a scriplore autem ad superius participium а/лоМотток, 
neglecla orationis consequentia, adjecta sunt.

A II. pag. 813. b ripeis à'e oçyyiaetos те Ttéçi. xa.} о л ris rt¡s ѵер'і то trapta ■уѵиѵааті-

evXocñeiocs 7:остшѵ TlXvpyctiV pipovptvyv koci točí tccutocis èvocvTi'ocs Լ хитргек ) tocs Étti тсс

ycüv pipil p ост ос Í7ri%el§o¿<rocs ріреіЗса. Postrema p¡pipocToc етгі^е joueras pipéiâcci 
abesse debebant; omnia enim pendent e participio pipovpèvw, sed initii oblitus 
seriptor ea participio (peçopèvocs cum negligent! quadam abundantia addidit

Л II. pao. 81 /. d. vuv our, ш TtociSes pccXccxcav M оѵашѵ ixyovoi, 17t iš e I £ ccvt es toIs

' -- ՚--- - --- - UCIIlllVUS TUO> ՝ys OLV-
fy»7rlvw in seqq. aliam structuram poscebat, velut o', oXÎyrarat to io vroi tkiv vel simile 
quid, sed ob enuntiatum interpositum Xtyovai то гоюѵтоѵ, structuram et sententiam 
scriptor paullulum immutavit.

Vii" P֊ig. 819. d. ¡лета, ճէ rovtot, tv rotis (¿srfýveaiv c tro eyti ¡лѵ\ѵ.^ xoù тгХатц ход 
ßoiSti, 7rsęt otTicwrcŁ rovta, ž v ovsov riva (pvsíi yeXoíav rs код a is y ç Ò v ayvoiav tv 
rois avò^ánois nari, ravrqs атгаХХаттоѵгі. Accusatives absolutos verba tv ovsov — 
ayvoiav Astius dicit, quos genitivos ravrvis excipiat; rectius omnia ejus generis ad 
anacoluthiam referri mihi videntur, aliter seriptore structuram incipiente, aliter 
concludente.
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УII. pag. 82'2. b. rxvr c v; ц тгЕ<рѵхе /леѵ curas, r֊: у. ci s ժ֊՝ yr r aury So^cytev, tí

jecturae ope billigere accu ratios inspicienti facile patebit ; mihi Aslii չ' post inserturn, 
quod facile excidere potuit, magis placet, quam idem c post cićyeda insertom, quam 
Orelliius medicinam adhibuit Sed non propterea locum hue retuli; anacoluthia inest 
in disjunctione prioris membri: rxZr cuy sí тгефихе yev curas, Tcru'ry
Տօ^օքՀ tv, El jj.iv Èv ОХѵутгіх к. т. Л. el alieri us: vvv Sè Äf vreși ÔeoÙs k. t. л. Haec enim
conjungi debebaut, apodosisque conjunctis talis fere erat addenda; yeKoïw ге kx'i
сих oç&ãs mifcopEV vel quae similis; quae enim i n terp osi tą sunt, ea omnia ad praeparan-
dam tantum hujusmodi ap od osin valent; nunc vero, quasi per se sententiam habeant, 
quae hue pertineat, pari cum primis ordine collocata et quasi ad finem perducta 
sunt: e'i yèv — Sievoovysdx — eux cșdas xv otyxi — тсс èyxáyix ttșosxtiteiv, quuni 
ipsa haec ар o d osis ad protasin pertineat tollos periodi, cujus tenor (liceal mihi 
patrio uti sermone) talis fere sit; wenn nun dies sich so verhält, wir aber es 
anders denken, so werden wir, wenn wir doch, im Fall wir zu Olympia so etwas 
that en, weder rechtes noch angenehmes Lob austheilten, Lächerliches und Ver
kehrtes durch solche Verirrung in Betreff der Gotter thun. Sed oratio putide lan- 
guescens period! anacolulhiae causam probabilcm ipsa non obscure prodit.

VIL pag. 823. d e. а (piÁoi, ¿Q? vyxs yŕire TIS етгідиуіх ¡лтіт soas Âxßoi — 
Tłjs rãv Èvviïgaiv £áav , yŕirs èyçqyoçóa-i yýrE sumoval xúoroiç xgyov ^xv ăixTtovcu- 
yhois. Kursus ab a c c. per sermonis quandam negligentiam ad da ti vum oratio 
defluxit.

VIII. pag. 828. a. Tourccv yyjv èyéyevx etti tcc<*xSxi yèv v.x\ voyc&erri<rx¿)x¡ 
Eoçrxs (летя rav ex Д eK(ț)av уссѵтЕіаѵ, х ir ¡ves ծսր i я i zxi àeòTs oísntriv xyeivov xx'i 
Kąov óuovay րՀ ctÍási ylyvoivr xv. Sic Bekk. et Tur icenses; Astius com Stephano 
ylyvoiT ¿¿V. Utrocunque modo leges, structura sibi non constabit; »¡rives Зѵаіхі 
poscit pluralem, xyeivov xxi Ласу singulärem; sunt igitur duo enuntiata in 

unum contracta. xirives диачаі — &úcivr cev et »sr ivas âurixs йѵоѵсгу րՀ тгсХеі х ¡je ive v 
хаы Ласу ylyvoiT ссѵ.
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atçosvèy.ovTa.s—Sietvei¿ovtoíí. Perrexit scriptor quasi non scripsisset êoçràs еѵѵац 
sed ¿oęT oí&v &-ïv aud. tous тгсХ'ітсм. cf. V. 745. b. et mox p. 833. e.

VIII. pag. 829. d. xçítris à՝è avrôÓv tarai arctici те тш rta.^eu ту хал rois äXX с is 
ѵоіло(р'։ѵХа£і, touto атг о ă iă óv т aiv aùroïs yięas. cf. VI. 755. d.

— Siót v é i* я v — Tíjv 7т ¡¡K tv օԽ]? — 7Txça<rKivá& %^<г'цлѵ\ѵ. Structura ad superius 
subjectum ó vopo&érvis in participio Ьтірмѵ rediit, ctsi proxime femininum ясыім 
antecessit.

ex superi о ri b us petendum) ëvx tiç'oî evőt iï ч»/лх%о ¡¿ś\ovs — Lot ¡ліХХ« ¡леѵ ovs. cf. 
paulo superius p. 8'28. b. c.

Anacoluthia satis dura in hoc loco inest. Incipit oratio a structura participial! aç оѵк 
falto т cv Та?. "izv.ov, quae verba sequi d eb eb at participium а-фа/лЕѵоѵ : sed enuntiato 
relativo шѵ Sicc ÇiáoveikÍccv i. e. in quibus ut certare et victoriana reportare posset, ut 
recte interpretator Astius, ita in orationem directam scriptor delatus est, ut et partici
pium zezt^Èvos in nominativo casuponeret et loco alterius participii aď'lzzov perlinentis 
to tu m enuntiatum verbo finito clauderet: шѵ Siá (çíKcvsivAav — Հ-фато. Contra in 
Apologia p. 37. b. (vd. spec. I. p. 22.) structuram a particula on incipientem vertit in 
participialem : ¿v eu oTS’ cti zaскшѵ оѵтшѵ ubi v d. not.

VIII pag 841. d. e. v¡ то (леѵ тшѵ cò^Évtov (е^яті'аоѵ) itáy.Ttav аСрв^оі/леЭ՛ ссѵ, т 
ãè ТШѴ уиѴХІХ ШѴ, È'lTK ТІѴ՝1 (Гиууіуѵоіто 7Г?\7;Ѵ TOČÍŠ [¿STOC &ЕШѴ ZOČÍ 'lEÇûôv yet ¡Հա v êxE} ou
çais SIS ТЦѴ ОІѴ.ІССѴ --  Toć1)/ av COTILO V аит Òv ТШѴ EV ríj ТГоХеі ЕТТаІѴЮѴ ѵ о ¡հօ^ et ouvt s s
օտճատ av Sófyupev ѵоцо^етеіѵ. Incipit structura alterius membri то de тшѵ уиѵаікшѵ 
convenienter cum prioré Tò цеѵ тшѵ а^гѵшѵ, sed inchoata ad íinem propter ea, 
quae addita sunt, perduci non potuit; qua re accusative illo derelicto, apodosis ad 

enuntiatum hypotheticum ei' T!s tivi аиууіуѵоіто accommodatur: t¿% av алітоѵ аті/лоѵ 
vofzodETCuVTES cçôas av Só^aipsv ѵоцойетЕіѵ.

7
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ßovXopvos rafyxâu к. т. Л. Nominali vi absoluti, quos vocant, sunt verba èn ձստ 
ѵАхтх yiyvípevx, i. e. hujus casus ratione non habita scriptor in seqq. structuram 
commo diorem intulit. cf. infra p. 850. c.

VIII. pag. 848. d. ev ту ка>^ Jg ёкхату 7Г§й/Тоѵ /леѵ íeçx ѵм\ xyoçxv è¡~y ęy Ցx i 
Seív те vai тшѵ етгоцеѵхѵ àeoïs Sxijxóvxv, síre mes «totïoi Мхуѵутхѵ sír xXXav 

îiïçv/лхтх тгхХхішѵ руцлу SixtreffXjzévtov gj’o-Հ tovtois X7t oSi^'ovt xs txs tSv itxXxi тщхт

VIII. pag. 849. c. »iKel'as Je rovrav t) KfiStoV t¡ Trvçív gis аКфтга ѵе/лг&ѵ- 
Tcov t¡ кал туу ¿ÀAíjv ^иртгаиаѵ т§офцѵ ¿à-rois ptsv км roúrtov SovXois pýrg tis tt o>X č Ír ш 
(л-ите ¿veló to rra^to тоюитои pr¡Seis preves. Асе. калеке ¡as in seqq. derelinquitur, 
quia structura, ut erat instituta, i ta ad finem perduci commode non potuit.

VIII. pag. 850. c. vid. spec. I. pag. շ().
IX. pag 853 а. та Jt /кеуігта övre élirai тем, ка Ճ sv Екаатоѵ тг Ágyáig*

rá ճԷՀտ тхѵтх frréov. Si locus sanus sit, (tenent lectionem supra positam libri 
scripti omnes,) verba xa&' ev ёххттіу те Keyofzevov gtftèv nominativi absoluti et sic fere 
interpretând! esse videantur: et cum singula quaeque nominatim enarrata erunt, dein- 
ceps illud ipsum dicendum est quam poenam cet Sed ipse пес lectionis integri- 
tatem пес interpretationis veritatem affirmera.

IX. pag 855. с Эаѵатоѵ j'è y¡ Seupicvs TîMyàs % Хфі/лхтшѵ ха&хтге^ ëjzTtgo- 
âev етоцеѵ èzTtcrets yíyveâxi d'ă'v, rr¡v Sĺz v ravrtiv yiyvéóx. Tenuerunt banc li- 
brorura lectionem Steph. Bekk. Turicenses; quae si sana sit, durissimi generis 
fuerit anacoluthon, ut,imperativo pósito pro infinitivo eo, qui in légum decretorumque 
formulis illius vira habet, arabo modivelut in unam structuram hic coacti esse vi dean tur.

IX. pag. S60. e. Tivx^ouv «.Հ Tęći7rov ёушуе /лф aiv о ¡qy ¿y toïs è/лхѵтоѵ Koyas, 
« (ze eęaiTąTe, EI тиѵтх оѵтше s^ovtÓ. èttiv, ш £éve, ті TVfzßouXeie« z. г. Л. Respon- 
siim, quod ad тіѵа ow — Лóyois perlineat, ob multa, quae verbo Цштште adjecta sunt, 
non sequitur.

IX. pag. 861. b. ovv ?reç'i ті/\ѵ тоитсоѵ xtfoçmv оѵт è^eu7roÿritrxvTes ойте 
SioÇttrúpevo! ті тгот Arn Т*итх — • ¿ $ Հթճ» vív ^els Key cs — xitxKKâ- 
Ьтаі к. т. Л. Structura ita mutatur, ut nominativi parlicipiorum absolut! reliu- 
quantur. e
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IX. pag 862. a. тіоХХакк Jé шф'еХеіаѵ оѵк օտծ fj v yiyvopévnv тоѵ Tris шфе- 
Xeias kit iov dSizeiv фп<тореѵ, táv ñ ye еру ѵіка. Sunt quidem hi quoque accusativi ab
soluti, ita tarnen, ut structuram antecedentibus congruentem in seqq. derelictam 
putare debeamus

ib. b. C. кал то pèv ßXaßèv ùyiès rolę v'opois els то сІѵѵатсѵ тгсіптеоѵ, то,те dito- 
Хсреѵоѵ аш^оѵта кал то тгеасѵ votó тоѵ тгаХіѵ ègoçSavvTK кал то йаѵатшйеѵ J т^ш&еѵ 
ѵу tes, то Je diroivois è¡X ad) èv toïs J'ęóóri кал nder^owri ezáoTas тшѵ ßxd-фешѵ ек ճւօօ- 
Çoçãs eis фіХ'іаѵ тгеі§атеоѵ del zaàitrrávai toIs vópois. Astius locum corruptum putat, 
item Winckelmannus; Bekkerus et Turicenses verba, utdedi, intacta reliquerunt. 
Mi hi quoque explicări posse videntur, ut nunc leguntur. Accusativi participiorum 
аш&ѵта èj-ofòovvTK verbali 7ioir¡Ttov rite se adjungunt, verba то даѵатшдеѵ fj Tçai&èv 
vy íes, то Je à-noivois èjßxaâèv per chiasm urn sibi respondent, et ante vyiès auditor, 
ut fit, тo pév: ex verbali тгоіщтеоѵ autem ad vyiès et efciXa<&èv audiendus est accusati- 
vus participii тгоюѵѵта, in qua ellipsi tota loci anacoluthia posita est.

IX p a g. 863. e. Tr¡v yàg тоѵ ßvpov кал фс@оѵ кал fi^ovvjs — т vgavvliïa — «Jizíav 
7tęosa.yoąeva>, тгіѵ Je тоѵ к^іттоѵ So^av, O7iij7reę dv eaeâai тоѵтшѵ пуптшхтаі tioXis е’іте 
lâitoTod тives, idy аѵтг\ к^ат overa èv փս%?/ J‘¡акоегрп тгкѵта dvtfya, каѵ егфаХХпта'і ті, Jі- 
xaiov pèv TiKV eivai фатеоѵ тà тa ѵт y ?rça%&è v. Rénovant verba то таѵту 7iça%àèv 
accusativum Ttjv Jg тои kçIttov J¿¡¿av: inde paullulum variata praedicati forma, quod 
simplici accusative Smaioervvnv фатеоѵ enuntiandum erat De ceteris vid. Astii expl. h. 1.

IX. p. 872. c. d. ’Eav Je Ճո уіуѵптаі, еф> oieri кал ѵородетегѵ íeivòv кал ovñapas 
TiçosQiXés, pri vopoàtTeïv Je dSvvaTov , ¡¿ѵууеѵшѵ аѵт ć^eięas ф óvovs fi J՝i èTiißovXevtreas 
у іуѵ o pév ovs îkovtIovs те кал deflzovs 7tаѵтատ, о'і — уіуѵоѵтаі, уіѵоіѵто J1’ dv тгоѵ ті кал 
èv fj ропоте tis dv TiÇosSozéicreie %dęa' Xéyeiv pèv JJ ешѵ av тгооХіѵ к. т. X. Duplex 
in hoc loco est anacoluthia; pri mum post уіуѵптаі positus est a cc. фоѵо-vs, quasi obli
qua structura, velut èdv Jè £vpßn yevèâai vel simile quid, antecesserit; deinde Xeyeiv 
pèv JJ xçedv, re vera quidem apodosis est ad èàv Je уіуѵптаі pertinens, forma tarnen 
non est apodosis, sed orationis denuo incipientis

IX. p. 877. e атаѵ ovv tis dpa ^vemr^n&y xöri daeßn^n тшѵ оікшѵ, шате тоѵ 
кектпреѵоѵ èv аѵт а TiaiSas pèv pfj катаХшеіѵ, rfòeov JÈ n ка'і уеуарпкота duaiòa теХеѵ- 
т ñera i фоѵоѵ офХоѵта èxovaíov f tivos арафтпрато$ dxXov — шѵ dv 5аѵат os èv тш ѵерш 
pripla ^¡aggnánv n кеіріѵп, fj ‘*“л èv аеіфѵуіа tis феѵуу к. т. X. Postrem u m enuntialum 
Ո ка'і èv аеіфѵуіа tis феѵyrj non primo отаѵ tÍs — dtreßn^V тшѵ оікшѵ adjungi debebat, 
sed aut alteri шегте — теХеѵтfjcrai, aut enuntiato relativo dv dv ßdvaTos ^npia n, cui 
simpliciter addendum erat n аеіфѵуіа, sed paullo solutiore structura usos seri- 
ptor primo «к 7iaçaXXr]Aov posuit.
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X. pag, 885. c. vid. spec. I. pag. 6.

X. pag. 886. d. îfÂOv yccç xoù a-ov 'стаѵ техцк^их. ХгушріЕѴ ատ s¡cr¡ &eol, тссѵта

cipium 7rço(p6§ovT8s adjungi debebat genitivis è/лоѵ xxi ¡ми, sed prbximum verbum 
illud quasi attraxit. In seqq. eandem reperimus structuram ատ — сѵтх, quae alias 
verba cogitan di ^ixvcsîâai, Ivvoelv all. sequi sólet.

x cti кссулссѵ-, MS Set тссѵтос сѵта՝ ttçoctteiv^ ott^ttsç осу c ѵо/лоЗитѵі^ ѵфцуу&цтосі у^ссфсюу * Ճճ* 
S* ОСУ /лу 7rcCÇÍ%71T0U ЬОСѴТСУ TCÎÇ V0/J.01Ç SDTTSid^ Հ TСУ ptSV ^8іѴ ТЕ^УССѴССі, тСУ jg --  TTEvlcCjÇ

longiore hac periodo verburn fini tum, quod ad parliculam տտ ante el (p-fyova-i posi
lam pertineat, cujus loco in seqq. sunt infinitiv,i тот ц'еѵ fyïv Teàvávai тот fy záXcíge- 
âou, pendentes ex ¿s fyí, quod ipsum pendel ex ¿ avres XÓ70S, quae verba ora li o- 
nem i ta redintegrant, ut initii às ¿ få <fåTOuai nulla jam ratio habeatur.

X. pag- 902. d. vid, spec. I. pag, 7.

XI. pag. 920. b. таѵту fy T¿ fåv иа-7іцХ$1*ѵ тгоХХуѵ ovaav хал ncXXà 
етитуоеи^атос тоіосѵтсс хехтг^отуѵ агате e ç av Хеіф&ѵі fy^ocvra — év ту тг cXei fy՜« eivai, £иѵеХ- 
ծճԽ av %çeo)v т. eçi таит a. tous- voçioCpvXazas z. т. X. Ob multa illa, quae notion! 
xavr^Xeias adjunguntur, quibus, (|uod de,ipsa dicendum er.it, jam conlinetur, stru
cturam, quam inchoavit: таѵту fy T¿ sreęl т>]v ѵ.атгпХеіаѵ, scriptor non persequitur, velut 
verbis 7roXXa¡za¡ rravroia оѵта deinde verbis тге§1 таѵта earn redintegrat, ut nominativus 
¡lie toc Tïeçi Tijv хатгуХеіаѵ sive accusativus (res enim eodem redit) absolutos rclinquatur.

XI. pag. 921. d. ¿s fy ,ev Trccçiç'ya) Tteç'i тяѵ хата тгоХе^оѵ fyçuovçyãv оѵтаѵ <гоо- 
ryęlas -—- fyxaiov ehreit', от t то rraçarrav ép.výSfy^ev fyp-iovç^av, eus т о ѵт о is оси zccà ттс eç 
1 хе іѵ о is оіо'ѵ ¿reçois ovai à у ¡o и ęy oîs. Non dixerim dativos հօտ loco geniti
vo ru m absolutoruni esse pósitos, sed per negligentiam quandam infinitivo e'nre'iv 
esse adjectos.

XI pag. 926. c. E av rives âçcc rteçi fyaäiizyjs еухаХша-і toís xeifåvois vfyois,
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Tes n. т. X. Commate post (pri posito haec sic accipio: «si qui legem de testamento 
vitupèrent, — d i ce n les ipsum legumlatorem, si viveret et praesens a desset, non 
coacturum ita facere, ñeque uxorem ducere ñeque nubere, qui nunc coganfjr, co- 
gnatorum vero aliquis vel tutor ita faciendum esse d i c a t (<pr) ; d i c a ո t ((pávai՜} 
arbitros et patres esse quindecim illos legum custodes orbis a legurnlatore relictos: ad 
quos accedentes litem a ga ո t cet.” Ita ñeque Aslii correctione srę òs tovtovs opus est, 
ñeque intolerabilis таѵтоХсу'м ф J (pávou manet, quam Aslii reliquorumque edito - 
rum interprelatio postulat, ne di cam de sententia minus apta, si cum illis interpretens: 
«si tutor di cat se p ut ar e legumlatorem quindecim legum custodes arbitros et pa
tres orbis reliquisse » Tutor postulat, opinor, ut res ex lege fiat ; orbi obsequi nóten
les ad legum custodes, qui ejus rei si ni arbitri ipsorumque quasi patres, provo
cant, idque ut ita liceal, ipsa hac altera lege sancitur.

XI. pag. 927. b. 7tçoitov pèv rovs Seovs (po&slâaiv, — eira rás ráv хехргро'стшг
փս%ճճր, — en rás тхѵ Çávruv /леѵ, èv ум* J? оѵтшѵ xal tv peylarais Tipais, ctïWtteç
ttoXis evvopovra euSoxi^eï, tovtovs ci 7ta7^es 7г a 1 iïaiv (p ¡Хотт o ęy ovv r es en pe&՝ J-
¿՝ov7js. Claudicant postrema nec cum cetera structura conveniunt. Est tarnen ea dem 
verbdrum conformado, quam, cisi minus duram, saepissime jam invenimus, ut in 
codom circuito ad unum quoddam enuntiatum simul duo relerantur, et antecedens 
aliquod et conscquens; quam structuram uberius in spec. I. p. Kí. sqq. traclavi.

VI. pag. 927. d. r J ľ Ճ è áXXvfv городе triav ¿TtirçoTEoiri те Tieçl cç(pcovovs aç- 
те Treçi туіѵ етгіреХеіаѴ тюѵ sit nęć?.гач», Ц páv JJ (lege pvf) 7taçá$eiypá n ręoTprjs — 

sT%ov, Tivcc Xoyov áv Ptht^otsixovs rivas vopovs -r nàèvai Accusativus ille rr/v Jè 
aXXry vopoSrea-íav — tTtiTÇoisocv in seqq. non habet, unde pendeat, quia inde ab el 
plv JJ (м) — oratio ita formata esi, ut extrema periódus ad proxima tantum, non 
ad ipsum inilium aptari potucrit.

xi. pag. 931. b. OI&ttovs, (papív, anpaôe's етггѵ£атс rois èavrov renvois — 
,— 5 ’A рѵѵто^а те Фоіѵіхі та éavTCu è тг a ą á Ջ a ւ Traiîl к. т. X. Levissima anacoluthia 
in co posila, quod (papév primurn interjectum est oration! directae, -OiäÍTrovs етгех>- 
£ато, deinde in altero membro verbum regens factum acc. c. iní. sibi adjuuxit.

altero orationis membro structura, quae pariter atque in prioré a dativo ince-
S



perat, ob aliam praedicati formam, i. e ob verbum xxovetv in genitívom transit. 
Praeterea in eodem altero membro oratio in interrogationem cum ironia dubitan- 
tem mutatur. cf spec. I. p. 22. ibiq. notata.

XI. pag. 933. a b. т x7s j1 è փս%«7; тхѵ xvàçxTtxv ^ѵт x7t оѵ ¡леѵ оѵ s tî g os xX- 
XviXovs tteçi тci тоіхѵтх оѵх х^юѵ етсіхеі^еіѵ тггід.еіѵ, хѵ окоте xçoo ïiïaial Ttоѵ xiqçivx ,սւ^Հ- 
ріхтоо 7ГЕ7гХх<т/леѵх, — oXiyxçsIv ттхѵтаіѵ тхѵ тоюѵтшѵ Six xeXeveÔxi [лѵ[ vx(pfs е%оѵ(гі 
¿óy/лх tteçI хѵтшѵ. Un us Bekkerus locum prorsus intactum reliquat, Asti us тгеідиѵ 
ejici jubet, Turicenses e duobus codd. Bekk. Svatenov piÉv xis dederunt. Erraverim 
igitur, si erro, cum Bekkero, sanum locum putans Est autem ex numero locorurn 
liberrimae sive mavis maxime neglectae structurae. Acc. Svaanrovpnvovs ob sequens tteSsiv 
positus est, dat, tx7s ¿è \]>v%x7s ex verbo êtîi^siçeïv pendel, bac sentenlia: nihil ju vat 
a ni m is hominum operam dare, ut inter se suspicantihus de his rebus persuadeas 
Saepius enim /7Ti%eięe7v cum dativo í ta ponitur, v. c. Phaedr. p. 273. c. ttòÓs ă' хѵ 
í'ycti ToióaSe towSe ЁтгіХЕІ§ѵ]ах •, Deinde infinitivos тгеіЙеіѵ adjectus est, ut, quid illud èti ixe 1- 
çE7v significit, indicelui՝, e quo acc. Svtxtiovpevovs recte pendel; denique infra loco verbi 
тге/Эм repetitor verbum SixxeXeveÔxi,. cum quo dativos ab initio positus optime eonci- 
nit Sed ipse етіехе'^УР«- /ліѵоѵ тхѵтх ovtxs É&yriaxäx։ հ m e Ii or a docentibüs me gra- 
tiain habiturum polliceor.

XI. pag.937. e. тхѵтх ovv тоіхѵтх оѵтх, âixßoXr tis xxxý, хаХоѵ оѵо/лх 
7rqoTTt¡TXpEVti ТЕ%ѵѵ)ѵ, i¡ tiçxtov [лev àtj (pvjaiv e'ivx'i тіѵх ăixxv /лѵіХ0^* •> čivxi d xvtvjv тш 
TE SlXXTxâxi V.xi ¡7vv3¡Ke7v xXXto VIXXV ¿WXfxÉvïJV , XV T OVV ^IXXIX XV ТЕ piV¡ TX 7TEÇI TVJV 
ÍÍKV¡V ¿XX<TTV¡V V 7ІЕ7І^Ху]ЛЕѴХ ãxÇEXV ă XVT^S EW XI TVfS T^%VtlS XXI ТШѴ Хоушѵ TXV EK TVJS 
ré%vv¡s, XV xvT^xȚTiTxi tis xçypxTx. Паес lectio si vera est, (пес cuiquam, opinor, 
placebit Turicensium ex uno cod. recepta lectio ¿ІодЗдЛЛеі,) duóin hac periodo sunt 
notanda : p ri mu m illa тхѵтх o w тоіхѵтх оѵтх nihil sequilar, quocum cohaereant; 
sunt igitur absolute posila; delude nominativos SixfioX՛^ tis xxv.y\ etiam verbo suo 
i. e. praedicato caret, unde eliarn illa тхѵтх тоіхѵтх оѵтх pendeant, ѵ. с. хті'оХ- 
Хѵа-і vel Six(pàeîçEi, ut duae hae anacoluthiae ad unam eairdemque redeant Deest 
autem vel deesse certe et omilii potuit ejusrnodi praedicaturn, quia en un tiata re
lativa voci ^ixßoXt] annexa omnia fere complecterentur, quae de ea dicenda essenL

XII. pag. 941. d. ăixvțs ovv ov^eteçov- ovSetÉÇov eXxttovos e'vexx pisyÉ&ovs тоѵ xXt/л- 
pixras 0 ѵо/лое x£io7 Çnpiovv x. т. X. Duarum structurarum а ѵухѵтіѵ Aslius ha no 
dicit: alterius 0 vi^os ovSétsçov x$țo7 Sixvțs èXxttovos ovSetÈçov (i.e. quam alterurn, ex 
nota graeci ser monis proprietate) ; alterius ô v ć pios х^ю7 ^¡/лісѵѵ ovSéteçov e Ххтт ov i ăixy ovS»- 
téçov, ego dixerim potins structuram recle procederé usque ad verbum х^ю7, cui ex moi e
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infinitivas £*цлюѵѵ quasi abundan» additus sit, սէ in Critone p, 52. b. où/ hriSѵ/лш ar

XII. pag. 948. e. v ó/հօ s Sri xeíSar Sixaar r¡v [лгѵ ¿pvúvxt Sixá^ew (¿ÍÁÁovra., кал

¿e7 то тоюѵтоѵ. Turicenses ex uno cod. dederunt del pro Je«, mihi negleclo exordio 
v'cpios Տրլ xčíôa), quasi sequenlia inde non penderent, Sçôôv dictum videtur.

XII pag. 94У. a. xoci k^tv¡v оси vd. supra ad libr. VI. reipubl. p. 510. e

Эем^таі ката, riva тгХеія a%oXr¡v, àrrei^yira pridelí rovrovs vo/հօտ. Astius in 
prioré editions hune locum depravatum p uta vi t; in posteriore, սէ ceteri editores, 
intacturn reli<|uit. Recle; sive enim cum Bekkcro punctum, sive cum Turiccnsibtrs 
colon, sive cum Asti о comma post n ageptvous posueris, res fere eodern redit: pri- 
uitini et tertium enuntiatum simul ad medium referim tur, quam sermonis consue- 
tudinem saepissime jam notavimus. vid. spec. I pag 10. ad Protag. 310 c. d.

XII. pag. 951 d. e cures S (a avXXoyos) sara véa>v ка'і тг^ес^іиті^юѵ /ле/ліуѵіѵог, 
— ttçÔùtov ]леѵ rã>v íeçíav ròóv rà àçirrsïa еІХуіфотяѵ, етееіта rav ѵо/м(риХсіка>ѵ tous cce'i

a$uT8Çtov adject։, sed jam in altero membro тшѵ ѵо/лофѵКхкаіѵ genitivos тшѵ otel iręe- 
oßevévTaov, ingrati quid erat habi lu rus, in tertio membro genitivos т où rrts ттаі-
šelxs ÉTrijjtetorrov ne fcrendos quidem; quare, quasi cujusque membri alia esset stru
ctura liberrime scriptor casus varia vit.

XII. pag. 952. a. vid. spec I. pag 7.

r¡ 7raiSe'icts y¡ ր§տ(թՀտ Euçè rivas Erövras Ф?«С81ѵі ¿¡te v.cù avros vevoeikws атта цкоі, 
ка/voúroi Tto ^иЛЛоусо »torm. Sic hune locum libri script! exhibent, nisi quod Ste
phanus habet «тта ч попоити, pro quo Bekk. et Turicenses ¿Ітта цкаі, мпаитѵ 
dederunt. Si sanus est locus, per negligentiam quandam ad evçs duplex accusati
ons appositus est, prim um ф'нріѵ rivœv, deinde г%оѵта$ rivas՝, inf. cpçáísiv autem pro 

imperativo accipiendus érit; cetera aperta sunt.



ib. d. TïTTctÇES Ժ elet ^èvoi шѵ Sel Tréçt XÓyov Tiva тгоіеі&аі ' с /ле v S ѵ/ тг ç шт ós 
те 7.a} Stá TtXous del ô г owes as та sroXXd SiaTeXav Tais фоітп<ге<ті, xa^árreç oí тшѵ cçvl- 
&®ѵ Sia7roçevó/xevoi, ѵ. а I тоѵтшѵ ol тг oXXo'i ѵ. ат à йаХаттаѵ, dre%vas olov тгето/леѵоі — 
stods aęa, тгетоѵт ai ttç'os Tas aXXas ttoXeis. Ob interjectam avium comparationem 
scriptor et a singulari in pluralem transiit et verbum fini tum addidit, quod prima 
orationis forma, tÈttcíçes <ľ elöl Հ-՛vci, non posulabat.

XIL pag. 953. a. o Sè SeuTeços о/л/лааіѵ ÓvTas Sfeaços ста те Моѵо-шѵ ¿tiv è'%s- 
тai ( Steph. Cornario auctore ¿ті dea>eý/лата. Redit hoc enuntiatum ad
p ri o ris enuntiati structuram TsTTaçes S' sldi ^evoi, audi en d um que est verbum ettIv , 
et ante osa genitivos xal тоѵтшѵ osa к. т. X.

XII, pag. 958. e. à Se tj %aça ttços tout auro /лоѵоѵ (pvcriv <?%?/, тсс тшѵ тете- 
Хеѵтт/ѵ.отшѵ sá/лата /лаХтта аХитгцт ատ toIs ^coti Sexo/леѵѵ/ zçuTTTeiv, таита ектгХѵ/ооѵѵ. Parum 
cóncinna sane verborum structura, quam tarnen non mutaverim. Accusativum relativi 
a tuetur sequens таита, pendet igitur d e verbo e%ei, quod etiam al terűm accu
sa ti vum (púo-w sibi adjunxit, qui ex noștri sermonis indole addenda notione pracpo- 
silionis хата explicandus est. In scqq. Se%oplvij, quod ad d refervi debebat, ut 
esset Se%ó/zEva, scriptor ad nomen %áça referre maluit? infimtivus èxTrXi/çouv, աէ 
in loge, est pro imperativo sive Sel ІѵлгХѵ^оѵv.

XII pag. 959. b. тоѵ Se Óiта у/лшѵ "z.aarov ÓvTois а&аѵатоѵ eivai, ‘фих՛/;? étrovo- 
/ла^с/леѵоѵ, 7raçd èecvs áxXous c¿7r¡évai SátrovTa XÓyov x. T. X. Infinitivum eivai cum 
áSávarov esse conjungendum accuratius inspicienti facile patebit, quod si verum est, 
v.al ante Traça Seoús atidiendum, tarn dura ellipsi, ut orationem anacołulhon esse 

dicere satins vi dea tur.
XII. pag. 961. a. Sez.a p.tv тшѵ ѵо/лофиxáv.aiv tous 7Г^ет/Зитатоѵт del, tous Se тсс- 

çттela еІХгіф'стат атгаѵтаг <5'elv els таит'о cuXXèyeâai toutous еті Se tous èxSt/fxSaavTas 
èvci ^v/ty/tiv el ti ttod ttços tv/v vcp.o<puXa7.lav yíyvoiro êyxaiçiov акоитаі, xal caôtvTas o’íxaSi 
Só^ai toÚtois auToïs ŠialiacavlâevTas тоѵ ^uXXoyov afyoKoivowi/Tovs eivai. Pro infiniti
vo ՏօՀօս justa structura poscebat Sc^avras, ut "VVinckelmannus scribi juh et; videtur 
-tarnen ob cumulata participia, quasi ex Sel penderei infinitivum scriptor posuisse.

XII. pag. 967. с. та yaç S>j ttço тшѵ о/л/латшѵ тгаѵта auтols è(pávti тсс кат où- 
çavóv фе^с/лгѵа /лепта eivai Х'ійш» xa՝¡ ytjg хаі тгоХХшѵ аХХшѵ а-фи^шѵ сш/латшѵ, Sіаѵе/лоѵтшѵ 
Tas arrías ттаѵт'сг тои zćcTjUcu.Rursus hic habernos liberiorem genitivi absolu ti usum, 
cum antecedente dativo aćcuratior structura dativum postule!.

ib, ral Svj xa' XoiSoçr/Teis ye етгт/ХЙоѵ 7Го т/т als, tous (ßiXocotpouvTas xw'i ț*a- 
таіаю direirá^ovTas к. т. X. vid. not. ad IIL p. 683. c.
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Insigniora haec sunt Platonica anacolutha pleraque omnia, e quibus quam 
late hic usus apud Platonem quidem pateat cognoscitur. Iu aliis scriptoribus, velul 
Herodoto, Thucydide, qui saepissime liberiore hac sermonis forma usi sunt, alios 
curam posituros esse spero. Ipse, antequam hune de Platonicis anacoluthis libellum 
condu dam, quern nihil nisi col lectio n em eorurn esse et vol ui et dixi, conspe- 
ctum quasi quondam variorum anacolulhiae generum, quae in Platonis scriptis re- 
periuntur, prop on am, սէ quibus saepius, quibus rarius usus sit, facilius perspicia- 
tur. Quamquam ad subtiliorem ea res diyisionem vel distributionem revocări non po
terii, et tali in re arbitrio quoque aliquid dandurn esse puto.

I. Simplicissimuin igilur idemque frequentissimum anacoluthiae genus id 
esse pulo, quod e repetito aliquo enuntiationis alicujus membro oritur. Ac 
simplicissimam quidem huj us generis formam habuimus in spec. I. p. JO. ex Protag. 
316. c. ^¿vov yàç âvà'çx ха! катіоѵта els тгсЛг/г juey а'Ла? — гѵЛа/Зг7с9а< т à v т a,v т a 
vrç ооттоѵт a. Hic Verba тсѵ таи та іцаттоѵта nihil aliud sunt q um subjectum fcévov ау- 
j'ça к. r.Л. repetitum quo rei notio audientibus magis quasi inculcetur. Portasse ta
lem enuntiatorum formam anacoluthon vocare aliquis nolit; minus tarnen recte, 
cum oratio aequo anacoluthes sit, si quid sequitur, ubi jam nihil sequi oratio- 
nique finis esse debet, ac si quid omittitur, quod sequi debebat. Nec sepa
rar! simplicíssima haec anacoluthi forma a cognatis aliis formis potest, quas «nines 
jam anacolutha vocabunt. Alia hujus modi anacoluthi exempla notavimus haec: 
Parmenid. 128. b. 129. e. Apolog. 19. d. 28. a. Theaet. 172. d. Ion. 530 d. Phae- 
don. 82. c. Politic. 293 b. Phileb. 25. d. Gorg. 452. e. 464.c. 513. e. 521. d. de legg. 
I. 639. c. d, Hipp. maj. 281. c

Proxima h nie est Anacoluthi forma ubi lolum enuntiatum repetitur, v. c, 
Lachet. 186. e. touto ouv cou êyà avTiäto/лаі, а> Лисп//а%е, хаЭаягг^ а^ті Аауут ¡лу á(pls- 
<9а/ те è/лои ЗиыеКеието аЛЛа е^штаѵ, каі èyà> ѵ иѵ 7ta(¡a кеКеѵ о /ла i troi /z»j â<ț) l e S a լ 
Aá%T¡T cf. Referunt postrema ха; èyw — Aóy^Tos p rim u m enuntiatum touto ouv 
a ou èyà oivT Copiai, Hue pertinent: Phaedr. 272 a. Apolog. 20. c. Charmid. 176. b. 

Hipp. min. extr. Apolog. 27. d. Ion. 533. e. Gorg. 456, d. 483. d. Alcib. II. 141. a. b. 
Sophist. 288. b. c. Menex. 243.b. Graty1. 433.a. Symp. 200. d. Phaedon 67. d. e. 80. e.— 
81.a. 109.e. Phileb. 29.d. de rep. I 337.a. 352. b.c. VII. 5i9.b. Tirnae. 66 c. de 
legg. VI. 752. c. VII. 810. e. 813.h. In omnibus his exemplis repetitio est totius enun- 
tiati, in nonnullis ita facta, ut pronomine relativo enuntiatum repetitum cum pro
ximo sit conjunctura, velut de rep. VIL 519. b. de legg. VII. 810. e. Tur ba tum 
vero praeterea nihil est in enuntiatiorum structura.

9
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Jam vero accedimos ad ea hujus formáé exempla, in quibus ipsa repetitione 
structura turbatur, v. c.Theaet. 171. b c. таѵтсоѵ aça dno П(¡сотауос-ov dç^apévav dp- 
фіа&ітгіаетиі, pdXXov Je vn'o ye èxelvov ороХоугіаетаі, ‘отаѵ таѵаѵтіа Хеуоѵті аѵy%a>trf aXri^ 
txvròv Soțdțeiv, тете и! ó IVç сот ау Ճ ç а s avTos £vy %<»?ѵтет», к.т.Х. Gritón. 51. е. 
cti ópoXoyýaas ѵцліѵ тгеідесдаі оѵте тге^етаі оѵте тгеідеі ripas — тоѵтсоѵ oùjerefa 7Гоі- 
еі. Alcib. IL init. cosateç тоѵ OiJ/ttcw аѵтіка (раа'іѵ ev^aâai — ете^а at հօտ t oí s 
vTtáçxovai катnęсото. Quibus in exemplis structura ita turbata est, ut de iis vel 
corrigendis nonnulli interpretes cogitaverint. Similes, etsi plerumque minus duras, 
structurae turbationes in bis quoque exemplis reperimus: Protag.341 a. b. aXX՝ daoreç 
7Tgęl TOU Jewou Пço^k'os pe оѵтоа'і vovSeteí ёкаатоте, отаѵ ётгаіѵсоѵ èyd Հ те Հ аХХоѵ Tivd 
Xèyco, от< TYecoTayoças ao(pcs ка} Jewóv еатіѵ dvriç, èg сот а e і оѵк а і а^ѵѵ о ра і тауа- 
êcò ãeivà каХшѵ. Adde Protag. З28.а. Apolog. 37. b. Gorg 454 c. 517. d e. 
Theaet. 144. a. 19S), d. (vide de his omnibus spec 1 p. 10 sqq ) Alcib I. 105. a b. 
108. e. de legg. VIL 815. a. IX. 863 e. XI. 927. b. XII. 948. e. 951 a. 952. d. In quibus 

, plura sane sunt, quae si sola per se consideres, corrupta putes et emendare veils, 
si cum ceteris si mil ib us contuleris, caute agere satius duxeris. Atque in hoc lam 
late patente anacoluthiae genere ubi quis términos ponat inter grammatical« et rhe
torical« , quam vocant, anacoluthiam, et earn, quam meram negligentiam esse di

ce re malunt ?
II. Alterum item valde frequerís anacoluthiae genus esse id mihi videtur, cum 

apodosis quaedam enuntiationi interpositae, non, cui debebat, primariae (si hac 
voce uti liceal) ad jungi tur. Phaedr. 272. d. (paa'i тоіѵѵѵ oùJèv оѵтсо таи та Jew aepvvveiV 
тгаѵтатгааі ydç, о ка'і кат àç%ds emopev тоѵJe tou xóyov, o Tí ouJèi/ àx^eias pert%eiv 
Jéoi iïiKaicov Հ dyaâcov 7seç'i тг^ауратооѵ тоѵ р'еХХоѵта ikxvZs ^toçikov éaeôai. Debebat hic 
sequi, ut in spec. I. 7. jam dictum est, acc c. inf. ^Jèv — Jew ^eré%ew. Nam cum 

oratio obliqua incipiat a verbis тіаѵтатгааі yàç, ipsa bac collocatioiie verborum acc. 
c. inf. indicatus est; nemo enirn dicere potest: aiаѵт атгааi ydç cT։ — Jéo; pro 
тгаѵтатгааі ydę — Jew; neglectum igitur est structurae exordium, apodosisque addita 
proximo enuntiato о кат dç%ds enтореѵ то u Je тоѵ Хоуоѵ, Pari modo susceptam 
structuram scriptor deseruit Gorg. 453.a. èyd ydę eu 7сЭ’ от; ds ёраѵтоѵ со, — xa ; 
gpè eivai тоѵтсоѵ e va", neglecto quo eral orsus initio 7cd’ on, quae verba talis sequi 
debebat oratio: иаі èyd e’ipi тоѵтсоѵ els, enuntiato ioterposito còs ераѵтоѵ arefâco, adjecit 
acc. c. inf. xa' épe elvai тоѵтсоѵ ev a. cf. de legg. VI. 780. c. Phileb. 20. d. de rep. V. 
465. a. Lys. 204. d. Apolog. 41. c. Hipp. min. 368. c. Sophist. 263. d. Euthyphr. 4. d. 
Gorg. 454. b c. Theael. 197 a. in his locis plerisque omnibus ex inlerjecto
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enuntiato pendent, quae priori adjuncta esse debebant, velut in Phileb. 20. d. rćJle 
ye /луѵ, ¿s oľ/лхі, tteçí Múrov cèvayzaiérxTov elveti Xèyeiv.

Ad idem anacoluthiae genus ii quoque loci referen di sunt, in qnibus apo- 
dosis, quam dixi, non p en d et illa quidem ex enuntiato proximo, sed, neglecto exor-

pendens ex àxrpcoaç, quo ncglecto, ad interpositum liteiïàv ris — TtçcsKây apo- 
apodosis refertur, diciturque: Ksyowl 7гоѵ. vid. spec. I p. 16. Similis, ei si paululum 
differt, est structura in Gorg 4S4. b. текрмі°орш։ è'çyoïtriv ‘Hçxx\êos, етіe\ ¿тг§ lá-rctí

¡Ճօնտ. Nam hic quoque structura oti г/Хосаосто tocs /3our annexa est proximo 
X¿ye¡ $, unde factum, ut illud ène'i cui verbum aliquod adjungi debebat,
derelinqueretur. cf. Gorg. 480. e. Grito 45. c. Apolog 28. c. 29. c (ubi protasis ter 
repe tita est,) Sophist. 265 c. Sy mp. 197. b. 200. b. c. 218. a b. 220. b. Meno 97. extr. 
Alcib. П. 146 d.e. 147. c. Min. 313 a. Clitoph. 408.d e. de rep. IL 368.d Ш. 413.d. 
Tim. 24.b. 29. b 80. d. Critias 120. c. de legg. V. 734. e. 739 c d X. 886. d.

III. Tértin m quoddam anacoluthiae genus id posuerim, quod ex symme- 
triae studio oritur. Prim urn hujus formae exemplum no tavi mus in spec. I p. 4. e 
Phaedro p. 233. b toiocvtco yoàç o eęais ё7Гі$емѵѵтои' ^uttu^owtocs ціѵ cc /лгі Литг^ѵ rtiïf 
aXXois 7ր«-ՀՏ%81, àviccçà тіоіеі ѵо/л^еіѵ" eÙTu%ouvTocs Sè кос! тсс цу ¿¡iïovris ճ^ւօօ 
Ttccę екеіѵшѵ ènaivou ссѵссуксс^еі тѵу^сіѵеіѵ Jam Buttmannus hujus loci anacoluthiam 
recie ad convenientiae studium revöcavit Incepit scriptor alterum membrum, ut prius 
ineeperat; in seqq. autem alia structura ei aptior visa est. Similia sunt Gorg. 501. a. 
Theaet i 7 3. d. Cratyl. 403. a. 404. c. Sophist. 200 a. Phaedon. 63. c. Phi I eb. 58. c. d. 
de rep VI. 501. a. Tim. 60. d. SO c. de legg. ѴЩ. 842. e. XI. 931. c. XII 949. a.

IV. Huie affine id anacoluthiae genus est, quod ex coni modi ore sequen- 
tis structurae forma oritur. Etsi enim non semper oh antecedentis enuntiati 
structuram insequentis inilium aliter a scripture formatur, quam finis patitur, (quam 
superiors generis causam esse diximus,) saepe tarnen, naturali orationis formae 
alia ab initio structura aptior videtur, quam sententiae conclusio permittit, unde fit, 
ut exordium hac sola de causa derelinquatur. Hujus generis prim urn exemplum in 
spec. I. p. 5. attuli ex Eulhyd. 281 d. Ev нефосХссія Հ ¡(p^v, w КXeivicc, zivSvvevei
itco ѵт ос, а. то Trçôcrrov e(pap.ev ссуссдсс eivou, ou Ttsęi тоѵтоѵ о Xoyos ocvtoIs elv ос і, anais 
ocvToó ye ѵ.осЕУ осѵтос тгефикеѵ àyotàoc eivou, cf. de rep. VI. 510. d. Menon. 88. d. de rep. 
VI. 487 b. Syrnp. 2O9.a. Politic. 296. d Phileb 30. a b. 32. b. 49 e. Alcib 1.122. d.
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- de rep III. 407. c. VI. 493. d. X. 606. c. Tim. 27. c. 28. b. 37. e. 59. c. de legg. VIL 

819. d. VIII. 849. c. IX. 862. a. XI. 927. d.
V. Adjungo huic id anacoluthiae genus, quod in usu casus, quem vocant, 

absoluti, praecipue nominativ! absolut! positum est, cujus ea tantum vera 
mihi explicatio esse videtur, ut structuram a nominativo incipientem in seqq. mu- 
tatam nominatlvumque propterea dcrelictum dicamus. ,Primum hujus usus exemplum 
attuli in spec. I. p. 15. ex Lach. 191. d.e. ßouXéjxevos y¿? °"cu тгидЁйо» цсѵоѵ tous iv tȘ

ticipium SovXénevos nominalivus absolutos est, nam non sequilor verbum, quo cum con- 
jungalur, sed prorsus in aliam structuram oratio transit (vid. locus longior in ipso libro;) 
et postremo tandem, bis interrupta, ad structuram, earn, quam scriptor ab initio in animo 
bábuit, revol vitur : тоѵта èmv Stwory. Et hic quidem scriptorem postremo tarnen ad 
susceptam structuram retinsse, ideoque non vere absolutom nominativum esse di՝ 

xeris. Sed voleamos alia exempla : Apolog. 21. c S i«, trzo it «ѵ оѵѵ тоитоѵ— ѵ.ссі ă юс-

d. VI. 769. c. III. 694. a. de rep. VIII. 565. e. de legg VIII. 850. c. et in oratione 
obliqua A.lcib. II. 148. d. Qui loci omnes (jam in spec. I P descripti) id habent 
interse commune, ut a nominativo participii incipientes in aliam structuram transeant, 
propterea quod orationis progressus per participia ab initio aptissimus visus in seqc|. 
sine slructurae mutatione ad conimodum finem perduci non potuit. Hanc igitur 
nominativi absoluti causam puto, quam si quis rhetoricam vo care vol u eri t, facito, 
etsi quid in simplicibus enuntiatis, qualia sünt supra descripta ex Apolog. 21. c. de 
legg. III. 686. c. aliaque ill is similia, quid, inquain, rhetorici in his insit, non video. 
Conjungenda cum his etsi non prorsus similia haec sunt exempla: de legg. Vili. 
844. c. IX. 861. b. Tim. 69. b. de rep. VII. 538. b IV. 430. b. In aliis rursus aliter 
variat structura, v. c. Apolog. 21.c. [лет«, Sè таита etps^s ya «kÖatvо/лгѵos ¡леѵ 
с/х«? âè èãóxet àv«°yv.«iov avau, ubi loco alten us participii verbum finiturn sequilur. 
cf. Grillas 114 d. de rep. II. 365. b. In omnibus his lo cis participi orum nominati
vos absolutos invenimos, vix tarnen ab his eos quis locos segregare voluerit, in qui- 
bus alii inveniuntur, cujus generis sunt haec exempla : Tim. 24. b. 60. b. 61. a. b. 
de legg. V. 744. b. c. XI. 920. b. quo postremo loco perinde est, o էրս m та тге^ 
rt¡y xavrviXeiav nominativum an accusativum voces; structura, quae ab hoc času 
incipit, derelicta est. Quare magnum illud discrimen, quod inter nominativum et 
accusativum absolutom nonnulli esse dicont, non agnosco, etsi nominativum abso- 
lutam multo sa epi us in veniri scio, quaque de causa inveniatur, intelligo.
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Hue retulerim exem-

VI. Proximum huic anacoluthiae genus id pono, quod ex interpositi enun- 
t*ati forma oritur. Dixerit qui dem aliquis eandem antecedentis quoque generis causam 
esse, différant tarnen inter se eo, quod illud in exordio orationis postea negi ecto 
anacolulhiam habet, hoc in posteriore membro ad exordium non satis respondente. 
Pri m um h tijas generis exemplam notavi in spec. I. pag. 13. e Protag 348. e. 
cr ye OU оаітм ole, та/èr ¿AAo; яіітоі /xÄ
¿ЛЛоиг is ev ióvavrat тг otero' av ž's ка'і cc vt'os áyaâòs ei ка'і aXXovs oTis T eï Troteïv 
ày abois. Hic prias mernbrum tale fere alteram postulaba!: áxxá x«< ¿'ллоиг օ՜ճտ 
т et тіо«« àyaboCs: sed propter interposila verba structura denuo incipit: av i'e ка'і 
штк к. т. Л. Huic generi, quod multiplex sane est, haec fere adnameramos exem
pla. Protag. 357. e. Lach. 185. b. 186. a. b. i 92. a. 198. b. Alcib. II. 142. c. 143. e. Cli- 
toph. 410. b. Theaet. 195. e. Cratyl. 408.a.b. 431. c. de rep. III. 402. a. b. delegg. IL 
653. b. VII. 797. b. 797. e — 798. a. VIII. 818. b. 840 a.

Víl. Sequatur jam id anacoluthiae genus, quod fit d u a b u s structures 
co n juneți s, cujus figuráé pri mum exemplam notavi in spec. I. pag. 14. e Lach. 
184. b, koci yocę ovv ¡¿ot dozei, et fzev Se ¡Xas rts шѵ atorro ժճ auro stt lar abat bęaavreęos 
¿V A՛ own: y^ĄUfwr yboero ? оюг el ¿v
itccßoXxs taxet., ubi primam, quasi pro interjecto sit verbum iozel, optativos 

positus yévòiro aro, dein, ut ex verbo regenti, suspensas est infinitivos, cf. Charmid. 
1641 C1 ատ тоитои ow ¿§bov CVT os rov Tręosęj/zaros, ovié ielv touto тга^акеХеіейаі 
kXX^Xovs к. т. Л. ubi rursus dпае structure, genitivus participii addita particula ás, 
ct infinitivos, conjunctae sunt, quarum atraque verbis cogí landi consentânea est. 
cf. de rep. II. 383. a. de legg. I. 626. a. ubi acc. part, addito ás et inf. conjuncți sunt; 
de rep. I. 337. e. ubi participium etiás cum verbo finito мтгіедцёѵоѵ avrá ety con- 
junctum est; de rep. VIII. 558 a. V. 452.e. delegg II. 656. c. VII. 792. d. 800. ¿ Apolog. 
31. b. (coll, delegg. VIII.840.a.) Gorg.481.d. de legg. Ѵ1П. 828. a. V. 740. b. VI. 762.a.
VII. 7/8. e. Eodem referendam puto struciu rae Variationen!, qualem legimus in 
Apolog. 30. b. мт, ^,А,7(Ѳ«; мт, ^щт, ¿AAou тіѵи
оѵта apiięot á.s тіյտ փս%Հտ. cf. ib. 36.d. de rep. VIL 526.c. Cratyl. 390.a.

VIII. Cognatum huic anacoluthiae generi id dixerim, quod e transitu 
oration is suspensa e i n d i rec tam vel contra oritur.
plum c Phaedr. 241.d. quod in spec. I. p. 6. descripsi: zalrat ą/zt/y у, цеааѵѵ aùr'ov 
(T¿v Toó Ум ToU ff^ToT, J,7 Äavy MÄÄw,
y®v "oá »v áy*bá. Sophist. 219.d. delegg. X. 885.c. Quae tria exempla pror- 
sus sunt similia, sequente nominativo loco accusativi; contra loco nominativi accu- 

10
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rsativum repenmus Theaet. 191.d. Ibidem 168. d. oratio a participio in verbum fini- 
tum transit: éievóv¡rc¿s 7tou Xéyovros mçti Ylęairocyoęou кос} — K(¿¡ ¿ore о к ocX w v — Sig- 
кеХеитосто. cf. de rep. ѴПІ. 549. c. d. Alcib. I. 114. b. contra ibid. 122. a .Symp. 
217. e. Phaedon. 87. d. e. 88. a.b. 95. c. 96. b. Phileb. 44. e. de rep. IV. 426. с. III. 39(1 b. 
de legg. I. 648.c. qui locus quodammodo contrarius est ei, quem modo commemo- 
ravie Theaet. 168. d. ut enim ibi a participio in verbum finitum, siebie a verbo finito 
in participium oratio transit. Postremo etiam locus e Gorg. 503. c. d. quodammodo 
hue referri possit.

IX. Aliud anacoluthiae genus oritur e relativa structura vel derelicta 
vel in d i r e c t a m transe u n te. Et notissimus quidem huj us figuráé usus, cujus 
exempla nota vi e Protag. 313. b. recevrais auvearéov Hę cor coyotee, ov oure yiyvtúa-кеіт, oòs 
<pv\ç, övre šieiXe^oci тг ónt ore: Phaedon. 82. d. Éwwi, ols n цеХеі րՀտ èoeurav 
àXXcà յսՀ aú/MTot nXcírrovres £ճ<րւ: Pro tag. 327. d. ols pýrs rrouSeia. èrr} re Sikcc- 
crrrięicc ¡луге vćfj.oi — ¿XX’ elev oiyęiol rives: Gorg. 471. a. Euthyphr. 6. c. Alcibid. Լ 
134. e.: hic notissimus, inquam, usus a plerisque grainmalicis ad anacoluthiam 
referri non sólet. Verum tarnen ab his locisvix eos quis separaverit, quorum in altero 
membro pronomini relativo pronomen coûtés subjicitur, v. c. Protag. 347. e. ovs сите 
ocveçlâou oiov те — hтосуо/леѵо! te оси tous oí ттоХХоі—(роиті к. т. X. Menon. 90. e. Gritón. 
45.d. Gorg. 452. d. 518.e. Theaet. 192.a. Apolog. 39. d. Gorg. 47l. b. 507.d. e. Theaet. 
193. e. 198. d. de legg. L 639.c. d. Et haec quidem omnia notissima sunt, ñeque 
quemquam offendunt. Eodem vero pertinent exempla, quale in spec. I. p. 31. 
attuli e Gorg. 492. b. ols é¡~ cv остгсХосиеіѵ та>ѵ ссусодаіѵ — сситоі eocvrois ^еатготцѵ етгосуос- 
уоіѵто pro dl, è^ov ocurdľs остгоХосиеіѵ тшѵ ссуоедюѵ, осито'і Iccuróis Semoryjv ènocyocyoïvro, quod 
quidem Bernhai’dy in syntaxi ad brachylogiam referre m al ui t. Eadern structura in
ventúr de rep. V. 465. e. Ad haec autem proxime acced u nt, qnalia sunt haec: 

Gorg. 464. а. го тоюитоѵ Xeyai koci èv тш/лоегі eivou кос- ev , о,ri noieí Зокеіѵ /леѵ eu՚ 
e%eiv то а-ш/лес Koci rr¡v хриу^ѵ, e%ei J g oùSèv յ*«XXov (vid.spec. I, p. 29.) Menon.77.d. 
de rep. V. 533. d. Theaet. 179. b. Nec multum abhorret, quod legimus in Gorg. 
522. c. oure yocę vjíovoòs, oes іК7Г£7Сс(чѵм, courais Xéyeiv, oes our oi eueęyealocs кос՝ ¿(peXeíccs 
ѵо/лі&иаіѵ, f y oi Jg Oure tous 7roși£ovras (yiXî oure к. r. X. (vd. spec. I. p. 31.) cf. Theaet. 
146. c. Et rursus Gorg. 468. d. o i о /леѵ o s eivou осѵтаі сс/леіѵоѵ, ruyycóvei՛ S e о ѵ к оск і о ѵ. 
Clitoph. 407. а. Tim. 26. b. In his omnibus relativa structura aut promis derelinquitur 
aut laxatur saltem. Jam porro consideretur locus e Politico. 288. d. (spec.II. p. 4.) 2. 
•nolov ՃՀ Xéyeisi E.Xçucov re koci oíçyuçov кос} sroév&' отгоаос /летхХХеиетси, koci 'oaoc— те a. ę gyei. Kct} 
er i фХоітпкѵі — rrxçéyev к. r. X. cumque hoc comparentur ex eodem dialogo loci 
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tj mXXovs (zuboví, o vs мѵ tis entou Comparationis,

290. c. 262. d. (vd. spec.II.p. 10.11.) quorum in posteriore scriptor verbum finitum 7rços- 
íoKÒia-լ pro participio %çosiïoKavTes posuit, quae eadem structurae mutatio est, ас si a pro

nomine relativo oratio ad demonstrativum transeat. His praemissis jam minus dubie 
loco e Gorg. p. 483. e. in spec. I. p. 31. alíalo verbum íinitum ххтхЗоѵХоѵце&х pro 
participio ххтх^оѵХоѵілеѵоі positum, alque ad eorurn, quos modo commemoravi, lo
corum rationem hune quoque referendum esse contendero Non absimilia sunt exem
pla Thea et. 149 d. 162 d. e. (spec. 1. p. 34. 35.) ; ad damns Pro tag. 355. a. (py\ yxç 
ovv TOUTOU ovtcos ’eyovTos yeXo~ov тоѵ x'eyov yiyveSxi, отxv Xeyvjre — xx'i xvôis oou Xe- 
7ете. Num quis hie cum Bekkero contra libros corrigat: xxi xu^is xv xéyrjre, ut 
alterum hoc membrum item pendeat ex orxv? Nonne idem hic est structurae re- 
lativae in directam transitus? Postremo hue refero locos Gorg. 459 e. 522.c. Phi- 
leb. 37.b. c. (vid. spec. I. p. 29.) de legg. IX. 877. e. quorum postremos paulo aliter 
quidem a relativa structura dcflectit, ad hoc tarnen vel superi us anacoluthiae ge
nus proxime acced it.

X. Non multum ab horum locorum structura differt id anacoluthiae genus, 
quod in enumerandis rebus vel in comparationibus item e directo orationis 
progressu oritur, qui relativus esse debebat; v. c. Apolog. 41.c. (spec. I. p. 23.) 
е’тп тгоачи Ճ xv tis ^é^xno è^erxuxi тоѵ гтп Tçoíxv хухуоѵтх тт]ѵ тгоХХтіѵ utçxtixv r¡ ’Oiva- 
°'í'06 ZiuvQov ri xXXovs /¿vçiovs xv tis е’і'тгоі. cf. Gorg. 483. d. Phaedon. 94. b. de 
legg. XII. 944. b. Debebat dich

quam dico, exemplum hoc est: Symp. 179. e. ёттоітіихѵ тоѵ Òxvxtov xvtov ѵтго yvvxՒ 
**v yevèSxt, ovy ais-rreș ’AyiXXèx тсѵ tt\s Ѳ én Jor viòv érl^uxv: dicendum erat: ovy 
às AyiXXéx І7го1оѵ,, ov — етіцтіихѵ. Adde ibid. 189. c. Theaet. 187. b.

XI. Tria haec anacoluthiae genera id habent commune, quod oratio, quae 
suspensa vel conjuncta vel copúlala esse debebat, solute et libere procedit. Addo 
his quartum quoddam genus, ubi item structura, quae pendere debebat, 
recta fit; quale est exemplum in Prolag. 314.c. Soxei ovv ¡mi o &vça>çòs ewovyós tis 
Kxrýzovev ѵцлюѵ : exspectabas ххтххоѵихі ѵцлюѵ, quum šoxel non sit interjectum, 
sed initio positum, ut cetera inde pendere vi d ea n tu r. cf. Symp. 216. d. de rep. VI. 
486. d I. 337.a. X. 606. e Theaet. 147. b. Menex. 236. b. Menon. 93. e. Ion. 536. c. 
Clitoph. 408.h. 410.d. (vid. spec. I. IL) Portasse tarnen quis totum hune usum non 
anacoluthon esse judicabit, cum nos quoque plerumque verba: mein’ ich, glaub’ ich, 
meinst du et similia sic interponamus, ut nihil inde pendeat. Vere autem ana- 
colulhos est structura in Apolog. 29. e. тоѵтшѵ yxç exxuTos oíós т еаті — tovtovs urel- 
ծօսսւ pro inf. Ttefâ-eiv, qui ex oTos т èur'i pendere debebat. (vid. spec. I p. 19.) Ad 
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verbum fere hic locus descrip tus est in parvo illő dialogo, qui Theages vocatur, 
p. 128.a. Alio modo oratio recte procedit de rep. VIII. 562. b.

XII. Aliam immutatae structurae formam vel aliud anacoluthiae genus in
omnibus iis locis reperi o, ubi apod osi additae sunt particulae o v v, Jrç, qua
rum prioribus oratio revera denuo incipit, ubi kçk invenimos, plerumque cum 
ironia apodosis additur. Primum huius formáé exemplum habuimus in spec. I. p. 
8. e Lysid. 223. b. етгекМ Je ovjŕ'ľ è<f>ÇoVTl£oV ^(ЛШѴ, (XÁÁ VTTO&X(>(ictęl<(pVTeS qytWXXTOvv те 
Kxï cuiïèv r¡rrov skkâovv, osAÄ eiïoxovv ti/ліѵ — ост.roęoi elvKi ^ÇosÇleçeâcti, tjrrfj&évTes о и ѵ ли
тая еЛѵ<тк/хеѵ тцѵ тѵѵоѵаікѵ. cf. E u thy d. 285. a. b. 290. b. c. de rep. II. 367. c.Menon. 98.b. 
Charmid. 157.c. Parmenid. 137.a. A ma t. 132. b. Cratyl 406. a. Phaedon. 104. e. (vid. 
spec. II.) Eodem perlinet notissirnus usus particula rum vvv Je ֊ yàç, sequente Åj 
vel ovv, quem primum in spec. I. p. 16. notavi e Lach. 184. d. vüv J՝g Tjv еѵаѵтікѵ 
у — Aoí%jjr Niz./ą eS-ето' eu ՃՀ e%e¡ к. т. л. cf. ib 200. е. Th ea et. 143. d. Sympos. 
180. c. Gorg. 508. c. d. Eodem pertinent, etsi paulo aliter haben t, Theag. 129. a. de 
legg. IX. 872. d. Exempla particulae «ça in apodos! positae atluli haec: Apolog. 34. c. 
tk%k ¿¿v tis vpiôúv аукѵкктѵіаеіеѵ, ctvK/xvviSe's гкѵтоѵ, S’1 ° Hiv 87to ovâèv aç « tou-
tcüv Tiouriaa). ib. 37.d. Gorg. 493. a. Cratyl. 394.d. de rep. IV. 445 a. delegg.XI.93Le.

XIII. Sequilur aliud anacoluthiae genus, qu°d ’11 apodos! omissa p osi-
էս m est, v. c. Gorg. 503, e. o lov eí (¿ovÁei liïelv tous ^aiyęoc(povs, tous cikoSo/հօնտ —сѵтіѵл
(¿óvási кѵтev v, ատ els тк^іѵ тіѵк skkttos e к к с т о ѵ ті&ц<тіѵ о к v t і Չ՛ ij. Quo d ad

formam attinet, deest apodosis, quae sic efferenda erat: флѵоѵѵтаі ao¡ ovtoi eis теории 
тіѵк eKKTTos еѵ.катоѵ Ti&évTes: sententia jam inest in enuntiato : ատ els— т/Э%оѵ, quod 
cum protasi cohaeret (vid. spec. I. p. 33.) Eodem pertinent loci: Sympos. 177. 
a—c. 207. d. Phaedon 86. a. 90. b. Phileb. 18. ib. Clitoph. 407. d. e. 410. c. (vid. 
spec. II.) Jam cum his omnibus componat mihi quis locum in Gorg. 461. b. vi- 
deatque, num, quam in spec. I. p. 29. explicationem ejus proposui, probare an 
cum aliis interpretibus aliter explicare malit. Pertinent hue hi quoque loci: de rep. 
VI. 511. c. de legg. II. 658. a. b. III. 677. c. d. IV• 720. a. VI. 769. a. VII. 809. c. IX. 

860. e. X. 890. b. XI. 937. e.
XIV. Ut in superiore anacoluthiae genere ad plenam perfectamque ora- 

tionis formara aliquid desideratur et deest, sic in alio est aliquid, quod superfluat 
a c red und et, quo item justa orationis forma paululum turhatur. Lach. 196. e. 
cùayxtüov — ¡'vyxaiçeîv ôtiçíov ті оѵтш аоф'сѵ eivai, oosts — фсоѵаі eiSévai: redundai 

(poóvoti. Grito 45. с. a¡üsúvo/M¿i p.vț ճօէ-ց а/лосѵ то 7rça.y[zoo — ¿'іатгефеиугѵссі r¡jj.as j'o кгіу. 
Prolag. 341. d. Alcib.IL 147. e. de rep. X. 60l.a. Alia quaedani redundantia inveni- 
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lur in Apolog. 40. c. (spec. I. p. 22.) «ï Tjya ¿кХе^оо/кеѵоѵ Sec < тхѵтцѵ туу ѵмктх — xa! 
таг aXXas vmktxs — аѵтітга^адіѵтх таи ту ту уихт! é о / ахгфа'/лгуоу еітгеіѵ к. т. Ä. Kur
sus aliam redundantiae formarn tetigi ad Gritón. 44. c. (vid. spec. I. p. 20.) ха/ toi 
т is ау aiyjúúv r’/y таѵ ту s <5с£а y S оке! v %^у/хата тг^І тгХеіоѵоѵ 7гоіе~$аі у (piXovs; pro 
quo accurata structura postulaba! т c u J'oxsľy, cum hic infinit! vus sit epexegesis pro- 
»ominis та(туг. Ibi contuli Gorg. 500 c. de legg. V. 738.d. Theag. 127. b. Phae- 
don. 89. d. de rep. IV. 420. a. quorum locorum in duobus postremis etiam partici pi um 
pro infinitivo posilum est.

XV. Cognatum quodammodo huic anacoluthiae generi aliud.est, quod est in 
repeti to et quasi revoca to nomine al ¡quo per casum aliquem obliquum pro
no minis xvtÓs, quam structurae formam sunt qui item ad pleonasmum referre 
maliul. Phaedr, 269 a. (spec. 1 p 6.) т/ Ja/; rév /кеХІуѵі^ѵѵ ’’aS^xttov olópeSx у ха! 
Пе^ікХгХ, el сокоѵаеіхѵ ¡¿v vuy j'y ѵцле~і5 Siijpiey тооѵ тгаукаХхѵ re^vtj/лхтяѵ — 7róreęov %хК-> 
■лՃs аѵ XVT0VÍ gy/xa ті еіттеіѵ атіаі5еитоѵ ; Ibidem complura exempla notavi : Phaedr. 
233. a. Çharmid. 159. a. Gorg. 482. d. Hipparch. 226. a. Theaet. 155. e. de legg. I. 624. b. 
111. 684. d. X. 902. d. XII. 952. a. Symp.200. a. et sunt permulta.

XVI. Aliud latissime palet anacoluthiae1 genus, posilum in en al läge 
vel permutatione praecipue casus, interdum etiam numeri aliarumque for- 
marum. Ejus usus plurima exempla in hoc tertio specimine notavi, v. c. de rep. III. 
399. a. b. катооХеітге екеіѵ^ѵ туг à^oviav, у ev те TroAepzłi TTçá^ei o vr o s x v S Ç e ¡o u — a v 
^‘¡¿ýnaiTo (fåoyyous— каі аЛЛуу xu— év іксѵаіа TVÇX^ei ovtos у тіѵх Ti тгеій ovtos — y tov- 
vxvtÍov aXXa> eauTov и тг ť % о у т а ха! é x тоѵтаіѵ тг șct ^хѵт x—а у а тг а v та. HL 413. extr. 
ԼՏ>՝յ т i — TeXevTvjTXVTi— Xay%xvovт a. IX. 590. d. тг хѵті ^-ё%оѵ т os — ефесттсотоѵ, 
de legg. VIII. 823. d. e. VIL796. c. 606.c. III.683.c. VI.758. c. V. 736. d. VI. 755. d. VIL 
795. e. Vili. 829. d. XII. 967. c. 951. d. e. Paulo aliter se habet locus de rep. VII.532.fi. c. 
In aliis locis enallige numeri aceedit, de rep. Vi. 500. b. с. ё^оѵт i — /ла%0реѵоѵ — 
ò çõÔvtxs—ծeш[леѵoms. de legg. L 644. b. tixti toïs тгак/і — ехао-тоѵ. In alliis sola est 
numeri enalläge, velut de rep. VI 496. c. d. с! y¡yvó/леѵоі— л а /3 а у. In aliis aliae 
qiioque structurae mutation es acced un f, velut de rep. VI. 488. a-e. arxaioigovras 
— 7Г e ę i ке ■հ vâxi — a ę^e i v— тіХе7ѵ, otims xșj~ov<ri —- èora'i'ovTes — oló/леѵоі. ib. 
VIL 530. fi. T ov vo/Ki^ov va — ха! ¿y те!ѵ. delegg III. 686. a. quorum duobus post
remis in locis non casus el numeri sed participii et infinitivi permutado inest, qua- 
lis praeter casus enallagen etiam in illo.e sexto de republica inerat. Addere pos
se m de rep. X. 618. d. ubi structura ex infinitivo in verbum finitum transit; reelins 
tarnen talia per se singula consideraiitur, ut supra factum est.

1
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XVII. Commemoratae modo casuum numerorumque enallage adjungo mo
dorúm quandam enallagen, qua aliud anacoluthiae genus oritur, quod non ni- 
mis raro in venimus, v c. Phaedon. 86. a. el ris ęl&ro - ատ аѵсіуюі en èlvai rr¡v 
àçiMvíoiv Èzskip ка'і /мі aitoXaKeva«" ovié pila '/«.q e ił] rr¡v (лет Ли emiri eivou—՜
«ЛЛсб фаііі ատ àváyv-n x. ր. À. Exspectabas: оѵіе/ліаѵ yàç ^xavtjv eivai, (vd. Heindorf. 
ad h. 1) cf. Phileb. 58 b. Contra pro optativo sequitur infinitivos Tim. 74. b.

XVIII. Alia nonnulla anacoluthiae exempla ad attractio nem quandam re- 
tulerim, velut Parmenid. 135 a. b. тГоХХѵі àváywi aura eivai ríj àvdçaTrívy (porei ауѵш- 
rrrrn. vi*.' — àvipós naw игѵ ev(bvovs rov iwnaouiévov цайsiv x.T.Ä : quod cum alterutro

ctionem quandam altera al teri admixta ас velut e dua b us concreta verb orum structura 
est. cf./A polog. 41. b. Menex. 238. b. (vid spec. L p 19.) derep.HI 389.b. Tim. 66.a. b.

XIX. Aliud anacoluthiae genus iis in locis reperio, ubi structuram pas
sivam activa sequitur, i. e. cum passiva conjuncta est, et contra, v.c Theaet. 192. d. 
Sei ojjs héytâui դregi aúrãv էէ Si о g Հօ ¡xé v ov í. (vid. spec. 1. p. 36.) delegg. IL 
657.a. Svvosr'ov äg w v o ¡xoö er e7a ooi — Ś agg ouvres. IV. 717. e. V. 745. b. VI. 760. e. 
VIII. 828. b. c. 833. e. 848. d. ; contra activa in passivam transit Tim 56. c.

XX. Postremum anacoluthiae genus id posuerim, ubi in uno eodemque 
enuntiato accusative cum genitivis conjunct! sunt, v. c. Lach. 185. a. vièavyxg 
Trou t¡ ^o-Ttov y¡ ravavrla yevo/xévaiv. de rep. VI. 527. b. гои -лоте r i yiyv ojxévov. 
C um hoc loco compono de rep. IV. 436. e. de legg. V. 744. d., etsi in bis non 
praedicati sed subject! accusativus cum genitivo participii conjunclus est, cum non 
videám, cur, si alterum fiat, alterum fieri nequeat, nisi quis meliora me docebit, 
cui g rat iam habebo.

Пае fere sunt anacoluthiae formáé vel genera, ad quae vana, quae e Pla- 
tonis seriptis anacolutha notavj, referre posse mihi visus sum. Restant, quod pagellas 
has pervolutanlem non fugerit, alia, pauca tarnen, quae ut ad ullum ho rum 
generum referrem mihi non contigit, quaeque, ut in tali re non est mirand um, 
singulärem suam habent explicationem. Hoc autem in fine dissertationis huj us repeto, 
materiem tantum, in aliquem tarnen ordinem digestam, colligere me voluisse, qua 
futuros grammaticus ad accuralius hoc graecae linguae idioma describendum uti pos
set, quare collection em anacoluthorum hane scriptiunculam vocavi. Propterea 
ñeque scriptorum, quae inlerea de hac re in lucern profiteront, ullam radonem 
hab ui, satius ratos, ut quid ego, quid alius rectius statuent, alii dijudicent. I՛ or
lasse ipsa quoque similium locorum a me facta comparado unios alteriușve loci ex
plicationem et interpretad o n em, quae si quis unom locum per se considerei, in
curilor videatur, cerdorem fccerit, etsi erunt, de quorum explicatione alii aliam ra- 
tionem inire maluerint. Postremo benévolos lectores rogatos volo, ut si quid in 
sermone latino minus tersum repererint, id humane excusent, quum per complu- 
rium annorum seriem ñeque seriben d i latine noque docendi occasionem habuerim, 
ad rem que tractandam magis quam ad dicendi artem auirnum advertcrim. Jam
index opusculum claudat.



Index locorum, qui in tribus Anacoluthorum Platonicorum 
՛ speciminibus tractati sunt.

4Î

Phaedr. p. 233. a. Steph.
֊ 233. b. 241. d.
— 260. d. 269. a.
— " 272. a. 272. d.

Lysis p. 204. d. 223. b.
Pro tag o r. p. 313. b. 313. d.

— 314. c. 316. c. d.
— 328. a. 341.a. b.<& d.
— 348. e. 355. a.
— 357. c. 357. e.

Laches p. 179. c. 184. a.
— 184. c. 184. a.
— 185. b. 186. a. b.
— 186. e. 187. a. b.
—- 191. d. 192. a.
֊ 192 extr. 196. e.
— 198. 6. 200. e.

C h arm i d. p. 156. b. 157. c.
— 159. a. 164. e.
— 176. e.

E u t h y p h r. p. 4. d. 6. c.
—՝ 13. a.

Parmenid. p. 128. b. 129. e.
— 135. a. b. 137. a.

Apolog. Soer. p. 19. d. 19. e.
— 20. c. 21. c.
— 21. d (e). 27. d.
— 28. a. 28. c.
— 28. d. 29. c.
— 30. b. 30. e.

34. c. 36. e.
— 37. b. 37. d.
— 39. d. 40. c.
— 41. b. 41. c.

Theaetet. p. 143. d. 144. a.Criton p. 44. c. 45- c.
— 45. d. 45. e.
— 50. e. 51. e*
— 52. b.

Ion p. 530. d. 533. e.
— 534. a. 536. c.
— 538. d.

Hip p. min. p. 363. e. 368, c. 
— fin.

Hipp arch. p. 226. a.
Minos p. 313. a.
Alcib. II. p. 138. b. 141.a. b.

■... 142. c. 143 extr.
— 146. d. 147. c.
— 147. e. 148. d.

Gorgias, 1>. 452. d. 452. e.
— 453. a. b . 454. b.
— 454. c. 456. d.
— 459. e. 461. b.
— 464. a. 364. c.
— 468. d. 471. a.
— 471. b. 480. e.
— 481. d. 482. d.
— 483. d. 483. e.
— 484. b. 492. b.
—. 493 a. 500. c.
— 501. a. 501. b.
— 503. c. d. 503. e.
—— 507. d. e. 508. c. d.
— 513. e. 514. a.
— 517. d. 518. e.
— 521. d. 521. e.
— 522. a. 522. b.
— 522. c.

146. c. 147. c.
149. d. 155. e.
162. d. e. 168. d.
170. a. 171. b.

— 172. d. 174. c.
— 179. b. 173. d. 187.b
— 191. d. 192. a.
— 193. c. 193. e.
— 195. extr. 197. a.
— 198. 199. d.

Meno p. 72. d. 77. c.
77. d. 88. d.

— 90. e. 91. a.
93. c. 97. extr.
98. b.

E u t h y d e m. p. 281. d. 274. b.
— 285. b. 290. b. c.

C r a t y 1. p . 390. a. 394. d.
— 403.a. 404.C. 406.a.
— 408. a. b. 413. c.
— 431. c. 433. a.

Sophist. p. 219. d. 230. a.
— 258. b. c. 263. d
—— 265. c. 268. c.d.

Po 1 i t i cu s p. 262. c. 271. d.
— 287. e. 288. d.
— 290. c. 293. b.
— 296. d.

Symposion, p.177. a. c. 179. e.
—» 180. c. 197. a
— 197. b. 200. a
— 200. b. c. 200. d.
— 205-cxtr. 207. d. 2O9.a.



Symposion, p. 216. d. 217.e.
— 218 a. b. 220. b.

P h a e d o n p. 63. c. 66. e.
— 67. d. 67. e.

1 II — 80» e. 81» a*

—
82. c. 82. d. 86. a.
87. d. e. 88. a. b.
89. d. 90. b.

— 94 b. 95. «.
_ 96. b. 104. e.
— 108. e. 109. e. 110. a.

P h i 1 e b u s p. 13. b. 17. d.
18. b. 20. d.
25. b. 29. d.

— 30. a. b. 32. b.
37. b. c. 37. e.
43. e. 44. e.
49. e. 58. b.
58.«. d. 129. a.

Theages p. 128. a. 129. a. |

E r a S t a e p. 132. b.
A1 c i b i ad. I. p. 105. a. 105. b.

— 108. e. 114. b.
-1 ■■ 122. a. 122. d
— 134. e.

M e n e x e n u s p. 235. d 236. b.
—— 237. b. 243. b.

Hipp. maj. p. 281. c. 283. d.
C1 i t o p h o n p. 407. a. 407. d. e.

... — 408. c. 408. d. e.
— 410. b. 410. c.

I) e re p. I p. 334. b. 352. b. c
— 337. a. b. 337. e.

C r i t i a s p- 10í). c.
— 114. „b. 114. d.

De rep. III. p. 420. a.
— IV. 426. c. 430. e.
— 431. c. 436. e.
— 445. a.
— V. 452. e. 465. a.
— 465. e.

VI. 486. d. 487. b.
■ ■ 488. a-e. 493. d.
— 496. c.d. 500. b. c.
— 501. a. 510. e.
— 511. c.
— VII. 519. b. 526. c.
—— 527. b. 530. b.
— 532. b. c. 533. d.
— VIII. 549.c.d. ֊ 558. a.
— 562. b. 565. e.

IX. 590. d.
X. 600. c. 606. c,

— 601. -a.
— 618. d.

Timaeus p. 24. b. 26. b.
— 27. c. 28. b.
— 29. b. 37. e.
— 40. b. 56. c.
—, 59. c. 59. d.
— 60. b. 60. d.
— 66. a.b. 66. c.
— 69. b. 74. b.
-— 80. c. 80. c. d.
— 80. d. 84. c.
—

— II. 365. b. 367. c.
— 368. d. 383. a.
— III. 389 b. 390. b.
— 399. a. b. 40'2. a. b.
— 407. c. 410. b.

413. d. 413. extr.

— 114. e.
— 117. b. 120. c.

Le g g. I. p. 624. b. 626. a.
— 639. c. d. 612. b.

 648. c.
— П. 653. a. 653 b

Leg g. II. p. 655 d. 656. c.
_ 657. a. 658.a.b.
_ _ 659. d.e. 661.d.e.

666. b. C. •
— III. 677. c. d.

684. d. 683. c.
— 686. a.

694. a.
686. d.

■ ..I— IV. 717. a. 717. e.
_ 718. d. 720. a.
»... V. 734. e. 736. d.
— 738. d.

739. d.
739.C.4.

— 740. b.c. 744. b.c.
— 744. c.

746. e.
745. b.

—— VI. 752. c. 755. d.
— 760. e. 76 L b. c.
— 761. c.d. 762. a.
— 769 a. 769. c.
— 778 e. 780 e.
— VII. 792 c. 795. e.
— 796. c. 797. b.
— 797. e. 799 a.
— 800 c 806. a.b.
— 806. e. 809. c.
— 810 c. 811. c.
— 812. d. 813. b.
—. 815. a. 817. d.
— 818. b. 819. d.
— 822. b. 823.d.e.
— VIII. 828. a —b c. 829 d.
— 830 extr. 833. e. 840. a.
— 841. e. 844. c. 848. d.
— 849. c. 850. c.
— IX. 853. a. 855 c. 860. e.
— 862. a. 862. b.c. 863. e.
— 872. d. 877. e.
— X. 885. c 886. d. 890 b.
— 902. d.
— XI 920. b 920. d. 926. c.
— 927. b. 927. d. 931. b.
— 931. c- 933. a.b. 937.e.
— XII. 941. d 944. b. 948. e.
— 949 a. 951."a. 951.d.e.
— 952. a. 952. b. 952. d.

 953. a 958. e. 959. b.
961. a. 967. c. 967,c.d.



S c li ii lii a c li r teilten.

A. Allgemeine behrverfassung.

i. а* к апл.
Ordinarius: Der Director.

Latein. 8 St. Cic. de ftnibus I. II. Tacită Hist. I. Vierteljährige Aufsätze und Excerpte ans der 
Privatlectüre. Wöchentliche Pensa und Extemporalia. Sprechübungen über Quintilian. Instit. lib. X. Prof. Mar
quardt. Horaz Od. III. u. IV. Satir II. Epist. II. 2 St. Prof. Herbst.

Griechisch, ö St. Platonie Laches, Euthyphron, Apologia Socr. Protagoras. Sophoclis Oedipus 
rex mit vorangeschickter Einleitung in die griechische Metrik. Homeri Ilias XIX.—XXIV, tiriech. Exercit. Pri
vatim schriftlich übersetzt Platonie Criton, Menexemus, Eýthydemus und de rep. lib. X.; gelesen andere B.B. der 
Republik, desgl. aus Herodot lib. IX. 100 Capitel gelesen, exeerpirt und sprachlichen Anmerkungen begleitet. Der 
Director.

Deutsch. 3 St. Geschichte der deutschen Litteratur von 1750 bis auf die Gegenwart. Daneben Lec
ture der Gudrun, verbunden mit den nöthigen Erläuterungen (mittelhochdeutsche Declination und Conjugation). 
Aufsätze. Elemente der emp. Psychologie. Oberi. Cz wali na.

Französisch. -2 St. Gelesen Racine’s Athalie, ferner cursorisch die Abschnitte von Mme. de Stäel- 
Holstein de l’Allemagne und von Ancillon in Menzel’s Handbuche. Wiederholung syntaktischer Abschnitte in 
Verbindung mit Exercit, und Extemporalien. Dr. B rands täter.

Hebräisch. 2 St. Lehre vom Nonien und Repetition des Verbi. Uebungen im Uebersetzen aus dem 
Deutschen ins Hebt'. Gelesen 12 Capitel aus dem Exodus und 12 ausgewählte Psalmen. Dr Hintz.

Religion. 2 St. Kirchengeschichte der 3 letzten Jahrhunderte. — Christliche Glaubens֊ und Sitten
lehre. Prediger Dr. Herrmann.

Mathematik. 4 St. Binomischer Lehrsatz für ganze und gebrochene Exponenten. Analytische Theo
rie der Exponentialgrössen, Logarithmen und trigonometrischen Linien. Sphärische Trigonometrie. Kegelschnitte. 
Prof. Anger.

Physik. 2 St. Optik. Geographische Ortsbestimmungen. Prof. Anger.
Geschichte. 3 St. Geschichte des löten und 17ten Jahrhunderts. Repetition der Römischen Ge

schichte. Geographische Repetitionen Prof. Hirsch.

11. SECI7A»A.
Ordinarius: Prof. Dr. Herbst

Latein. 10 St. Cie. oratt. pro Roscio Amerino, pro lege Manii., pro Archi a poëta, pro Murena. Șahiștii 
Catilina. Priv. Cic.Brutus und Orat. 4St. Virgil. Aen VII XI. -St. Stylübungen u. Gram. 4 St. Prof. Herbst.

Griechisch. 6 St. Plntarchi Timoleon u. Aemilius Paulius. Cursorisch Herodot. lib. VI. VIL Exer
cit. u. Gram. 4 St. Prof. Herbst. Homeri Ilias VII—XII. Daneben Odyss. XXIII. XXIV, cursorisch. Odyss. 
XIX—XXII, privatim gelesen, schriftlich übersetzt und mit Anmerk, begleitet; 2 St. Der Director.

Deutsch. 2 St. Prosodie, besonders mit Bezug auf die neuern Reimstrophen. Wiederholung der Ge
schichte der Litt, von 1700 bis auf Göthe. Lecture Klopstockscher Oden. Aufsätze. Oberi. Czwalina.

1



Französisch. 2 St. Lecture aus Menzels Handbuch die Abschnitte Lacretelle, Labaume, Ancillon 
und Sabandy. Voltaire Henriade Լ. I. IV. Schriftliche Hebungen. Prof. Hirsch.

Hebräisch. 2 St. Von d. Elementen bis z. unregèlm. Verb, inch Gelesen Genesis bis c. 30. Dr. Hintz.
Religion. 2 St. Gelesen die Briefe Pauli an die Corinther im Grundtext, ebenso die Apostelge

schichte. — Das Merkwürdigste aus der Kirchengeschichte der 3 ersten Jahrhunderte wurde erzählt. Prediger Dr. 
Herrmann.

Mathematik. 4 St. Im Sommer: Allgemeine Theorie der Potenzen und Wurzeln; Logarithmen ; 
«Comhinationslehre nebst Anwendung auf Summirung arithmetischer Reihen höherer Grade und Entwickelung des 
.Binomialtheorems für ganze positive Potenzen. Zinseszins- und Rentenrechnung. — Im Winter: Stereometrie ; 
Repetition der Trigonometrie. — Vermischte Aufgaben als häusliche Arbeiten. S. A. C. Dr. Hoffmann.

Physik. 2 St. Wiederholung der Lehre von der Elektricität und dem Magnetismus mit Zusätzen. 
Prof. Anger.

Geschichte. 3 St. Von Rudolph von Habsburg bis zur Reformation. Römische Kaisergeschichte. 
Geographische Repetitionen. Prof. Hirsch.

іи. o a i: xs - тин tia.
Ordinarius: Prof. Dr. Marquardt.

Voltaire,

2 St Dr.Ëxercitien.
Prof. Marquardt.
Prof. Hirsch, 
dann Charles douze von

Latein. 10 St. Grammatik nach Znmpt von "G. bis zur Syntax, ornata. Wiederholung 
Theiis. Wöchentliche Pensa und Extemporalia. Mündliches Uebersetzen ans Dronke’s Aufgaben. 5 
XXI., 38. bis Ende, XXII. ganz.. In den Ferien privatim Cäsar B. G. I П. 3 St. Prof. Marquardt, 
»amorphes. IX.—ХІП. ‘2 St. Prof. Herbst.

Griechisch. 0 St. Wiederholung der Formenlehre. Haiiptregclu der Syntax.
Köper. Homer Odyss. I,—VI. 2 St. Xenoph. Anab. II. u. III. zur Hälfte.

Deutsch. 2 St. Aufsätze und Hebungen im mündlichen Vortrage.
Französisch. "2 St. Gelesen Gnili. Teil von Florian zum Theil;

3iv. III. u. IV. — Wiederholung der Etymol. bis inch die un reg. Verba; in Verbind, m. Exercit. Dr. В ran d s täte r. 
Religion. 2 St. Gelesen eine Auswahl aus den Propheten. — Leben Jesu nach Matthäus. Prediger

Dr. Herrmann.
Mathematik. 4 St. Wiederholung der Gleichungen des ersten Grade’s mit rielen Anwendungen auf 

praktische Aufgaben. Geometrische Aufgaben mit Anwendungen auf die Elemente der Feldmesskunst. Stereome
trische Vorübungen. Prof. Anger. .......

Physik., 2 St Im Sommer: Allgemeine Eigenschaften der korper; im Winter: Etectricitat. S. A. C.
Dr. Hoffmann. .. .. _

Geschichte u. Geographie. 4 St. Alte Geschichte bis 47G n. Chr. Asien u. Amerika. S. A. C. 
Dr. Panthen.

Latei ո. 10 St.
Metamorphosen lib. I. und

i v. i: x т e-: к - теи тіа.
Ordinarius: Dr. Brandstäter.

Gelesen in der Clio von Jacobs die Abschnitte von Cäsar, Curtáis, Livius, 
II. mit Auslassungen.

in Ovid’s 
Wöchentliche Exercitien und Extemporalien; Syntax nach 

Zumpt, hauptsächlich Lehre d. Temp. u. Modi, in Verbind, ni. stetem Mentor, d. Beispiele. Dr. Brandstater.
Griechisch. 6 St. Gelesen in Jacobs Eleni.-Buche: Anekdoten von Staatsm. u. Königen, desgl. von 

Lacedäm.՜, Länderkunde Asia; Aesop. Fabeln; mythoi. Erzählungen. — Grammal. Wiederholungen ; Verba con
tracta, die in jue und die unregelm. Verba. Einiges aus Rost ins G riech, übersetzt. Dr. Brandstater.

Deutsch. 2 St. Iste Abth. Oberlehrer Czwalina, 2te Abth. S. A. C. Dr. Hoffmann. Monatli
che Aufsätze lind Declamation. Lehre von der Rechtschreibung und der Interpunction, gegründet auf die Lehre
rom Satze. . ...

Französisch. 2 St. Aussprache, Leseübungen ; regeim. Conjugation, eingeuot 
Sätzen zur Befestigung u. L'ebung d. Aussprache. — Einiges in Charles XII. lir L gelesen.

in Verb, mit kleinen 
Dr. Brandstate r.
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Religion. ՀԼ St. Geschichte des Alten Bundes. — Erläuterung der zehn Gebote und des ersten Glau
bensartikels. Prediger Dr. И e r r m a ո ո.

Mathematik. 4 St. l2 St. Geometrie. Die Lehre von der Aehnlichkeit der Dreiecke, der Gleichheit 
der Figuren und die wichtigsten Sätze vom Kreise. Aufgaben. Ճ St. Arithm. Wiederholung des Cursus von 
Quarta, die Lehre von den Potenzen, Combination u. Permutation, Gleichungen des 1. Grades mit einer u. mehren 
unbekannten Grössen. Beispiele aus Meier Hirsch. Oberi. Czwaliua.

Geschichte u. Geographie. 4 St. Uebersicht der mittler« und neuer« Geschichte. Politische Geo
graphie von Europa, Asien, Afrika und Australien. Prof. Hirsch.

F. (U 1KT Í.
Ordinarius: Dr. Röper.

Latein. 8 St. Gelesen in Cornelius Nepos vo!1 der Vorrede bis Thrasybulus. 4 St. Wiederholung der 
Formenlehre, Syntax der Casus, wöchentliche Exercitien, auch Extemp. 4 St. täte Abth. Dr. Röper. 2te Abth*
8. A. C. Dr. Co sack.

՝ Griechisch. G St. Grammatik von den ersten Elementen bis zum Verbum barytonon, exel. ѵегЬ.Л/ХУ^. 
Gelesen einige Stücke aus Jacobs g riech. Elementarbuche. Iste Abth. S. A. C. Dr. För ste mann. Ste Abth* 
Dr. Röper.

Deutsch. S St. Deutsche Aufsätze mit gelegentlichen sprach!. Erläuterungen. Auswendiglernen undi 
Declamation deutscher Gedichte. Iste Abthl. im Sommer Dr. Röper; im Winter S. A. C. Dr. Förstemauir. 
2tc Abthl. im Sommer S. A. C. Dr. Panten; im Winter Dr. Röper.

Religion. 2 St. Uebersicht der kirchlichen Sonn- und Festtage, verb, mit Lecture der evangel. Perí֊ 
copen. Einübung des lutherischen Katechismus u. Erläuterung des dritten Hauptstücks. Auswendiglernen geist
licher Lieder und biblischer Sprüche. Dr. Röper.

Mathematik. 4 St. Arithmetik. Lehre von den Decimalbrüchen, dem Quadrat- und Cubikwurzelaus- 
ziehen, von den entgegengesetzten Grössén, Proportionslehre, Buchstabenrechnung. 2 St. Geometrie. Von den Li
nien und Winkeln; die Lehre von der Congruenz der Dreiecke, von den Parallellinien und den damit verbunde
nen Sätzen. Oberi. Czwaliua.

Rechnen. 2 St. Die Disciplinen von Quinta erweitert, u. geübt. Rabattrechnung. Oberi. Czwaliua.
Geschichte u. Geographie. 4 St. Uebersicht der alten und mittlere Geschichte. Physische Geo

graphie von Europa. Iste Abthl Prof. Hirsch. 2te Abthl. S. A. C. Dr. Panthen.
Zeichnen. 2 St. Planimetrisches Zeichnen und freies Handzeichnen. Zeichuenlehrer Breysig.

FF. fJt rVT t.
Ordinarius: Dr. Hintz.

Latein. 9 St. Wiederholung und Erweiterung des Pensums von Sexta, namentlich Genusregeln, uöre
geim. Verba u. Präpos., dann die wichtigsten syntaktischen Regeln. 4 St. Lecture im 3. Cursus des Ellendt u. Vu- 
cabellernen. 4 St. Wöchentl. 1 Exercit. 1 St. Dr. Hintz.

Deutsch. 3 St. Die Lehre vom Satze, Entwickelung der Redetheile und der Rection der Casus. Cor— 
rectur V. Aufsätzen. Nacherzählen vergeles. Erzählungen. Von Zeit zu Zeit Declamat, gelernt. Gedichte. Dr. H intz_

Religio՛1- 2 St. Biblische Geschichte (ausführlicher als in Sexta'i bis zum babyl. Exil. Das Leben 
Jesu. Auswendiglernen bibi. Sprüche und der drei ersten Hauptstücke des Katechismus. Oberi. Skusa.

Rechnen. 4 St. Die Bruchrechnung wiederholt; die Lehre von der einfachen u. zusammenges. Regeff 
de tri. Zinsrechnung. Gesellschaftsrechnung. Oberi. Czwaliua

Naturgeschichte. 4 St. Im Sommer einheimische Pflanzen. Im Winter einfache Mineralien und 
Wirbelthiere. Oberi. Skusa.

Geschichte. 2 St. Erzählungen (besonders biographische) aus der alten Geschichte seit der Herr
schaft der Macedoniei- bis Augustus. Im Sommer S. A. C. Dr. Panthen; im Winter Dr. Hintz.

Geographie. 2 St. Erweiterter Utberblick der Erdtheile u. Meere, dann die einzelnen Länder Eu
ropa’s, besonders Deutschland und Preussen. Dr. Hintz.

Zeichnen. 2 St. Zeichnenlehrer В rey s i g. — Schreiben. 2 St. Schreiblehrer Lo rwe in*
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VII. SEXTA.
Ordinarius: Oberlehrer Skusa.

Latein. 8 St, Von den Elementen bis zu den vier regelmässigen Conjugationen inel. woch. 1 kleines 
Exercitium. Lecture ans Ellendts Lesebuch. Oberi. Skusa.

Deutsch. 4 St. Orthographische Hebungen und kleine Aufsätze. Hebungen im mündl. Erzählen des 
Gelesenen. Lernen leichter Gedichte. Oberi. Skusa.

Religion. 2 St. Biblische Geschichte bis Salomo. Erzählungen aus dem Leben Jesu (nach Kohlrausch). 
Auswendiglernen leichter Bibelsprüche und Liederverse. Oberi. Skusa.

Rechnen. 4 St. Die 4 Species in ganzen u. gebrochenen Zahlen. Anfänge d. Regel de tri. Dr. Hintz.
Naturgeschichte. ‘2 St. Aufsuchen naturhistor. Kennzeichen an einheimischen Pflanzen und Thie- 

ren. Oberi. Skusa.
Geographie. 2 St. Ueberblick der Erdtheile und Meere. Europa in Hinsicht der Gebirge und Flüsse 

specieller. Dr. Hint z.
Zeichnen. 4 St. Zeichnenlehrer В rey si g. — Schreiben. 4 St. Schreiblehrer Lorwein.

VIII. Ele Elementar classe oiler SEPTIMA
hat täglich 1 (zweimal 2) Lese-, 1 Schreib-, 1 Rechen-, 1 orthographische Stunde, ausserdem woch. einige Reli
gions-Stunden, einige für Zeichnen und Geographie, zus. woch. 3'2 St. Elementarlehrer Wilde.

Äusser den genannten Stunden werden noch ertheilt zwei Religionsstunden für die Catholiken 
auf dem Gymnasium (ihrer waren im verflossenen Winter unter 410 Schülern in sämnith Classen zusammen 3G) 
von dem Domherrn R oss о 1 k i e wi c z ; C Singstunden, nämlich 4 für zwei Blemcntąrclassen (die erste aus 
Sextanern und Quintanern, die andere aus Quartanern und Unter-Tertianern gebildet) vom Musiklehrer B o y d, und 
Ճ St. ք. vierstimmigen Gesang (Choräle, Lieder, Motetten, Chore aus Messen und Oratorien), vom Musiklehrer 
Mar kuli; endlich Z e i c h n e n un t e rr i ch t für Liebhaber des Zeichnens in den obere Klassen, von Tertia auf
wärts, äusser der Schulzeit 4 St. wöch. vom Zeichnenlehrer Breysig.

Im Sommer wurde auch G Mal wöchentlich, in je 1 y, St. Turnunterricht von dem Turnlehrer Tor
resse ertheilt, woran in 3 verschiedenen Abteilungen mehr als zwei Drittheile der Schüler des Gymnasiums, in 
runder Zahl 300 Schüler Theil nahmen. Dieser Unterricht wird in gleicher Weise auch diesen Sommer stattfinden.

15. Vero г si и аз и g е зі
«ies Hünigl. Seliul-Collefíitims der Provinz Preussen.

1. Vom 22. Mai 1844. Aufforderung wegen grosser Frequenz der Quarta von Michaelis ab eine Theiiung 
derselben in 2 co ordin irte Coëtus eintreten zu lassen. (Dies ist, wie aus Vorstehendem ersehen wird, in *20 woch. 
Lectionen geschehen )

2. Vom 14. Juni 1844. Mittheilung einiger Exemplare des Aufrufs der Abgeordneten zur ersten deut
schen General-Versammlung der Vereine gegen das Branntweintrinken.

3. Vom ‘2 Juli 1844. Aufforderung die Woche vom 26—31. August frei zu geben, um die Theilnahme 
an der Jubelfeier der Universität Königsberg möglich zu machen.

4. Vom 20. Juli 1844. Mittheilung einer Bekanntmachung des Ober-Präsidiums der Provinz Preussen v. 
17. Juli c. über die rechtzeitige Anmeldung zum einjährigen Freiwilligendienst, nämlich spätestens bis zum 1. 
Mai des Jahres, in welchem der Anzumeldende sein 20. Lebensjahr zurücklegt.

ö. Vom 24. Juli 1S44. Mittheilung des Inhalts eines Ministerial-Rescripts vom 1 4uli c. betreffend die 
Uebertragung des Religionsunterrichtes an die Lehrer und die Anstellung von Lehrern für diesen Unterricht.

6. Vom 2 November 1844. Mittheilung einer Verfügung des König!. Schul-Collegiums der Provinz Bran
denburg vom 13. Juli c. zur Abhülfe von wahrgenommenen Mängeln des Sprachunterrichts in Volksschulen und 
Andeutungen zu einer fruchtbaren Behandlung dieses Gegenstandes.
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'•  Vom л November 1844. Erneuerung einer von dem ehemaligen Westpreuss. Consistorium unter dem 
-Ha* 18-5 zur Kenntnis« der Gymnasien gebrachten Bestimmung des König!. Ministeriums der Geistlichen &c. 

Angelegenheiten, betreffend die Einstellung öffentlicher Aufzüge und Festlichkeiten der Schüler.
8. Vom 6. November 1844. Aufforderung statt der bisher eingesandten *260 Exemplare des jährlichen 

Programmes 263 Exemplare einzusenden; nämlich I Exemplar für das König!. Consistorium und je 1 Ex
emplar für jeden der Herren Bischöfe der Provinz Preussen, nach Anordnung des König!. Ministeriums.

9. Vom 28 November 1844. Mittheilung der vom Königl. Ministerium der Geistlichen &c. Angelegenhei
ten gegebenen Bestimmungen über die den Sch u 1 am t s-Cand i d at e n über ihr Probejahr auszustellenden Zeug
nisse und die darüber an die König!. Schul-Collegien abzustattenden Berichte.

10. Vom ■>. December 1844. Aufforderung äusser den am Schlüsse jedes Semesters einzureichenden 
Frequenzlisten auch 8 Tage nach dem Anfänge des neuen Semesters die Frequenz der einzelnen Classen und 
<be Gesammtzahi der Schüler zu Anfänge des neuen Semesters anzuzeigen.

ť. Chronik.

Das Gymnasium hat im verflossenen Schuljahr weder in seinen äussern noch innern Verhältnissen eine 
Veränderung erfahren, und ist auch sonst aus seiner Chronik wenig zu berichten.

Das neue Schuljahr wurde am 15. April mit 410 Schülern, nämlich .374 in den Gymnasieklassen, 36 in der 
Elemen tardasse, eröffnet, und der Unterricht mit Ausnahme der Ferien ohne Unterbrechung oder sonstige Stö
rung bis zum Schluss desSommercursus am *28. September fortgeführt, indem alle Lehrer sich einer guten Gesund
heit erfreuten, wie auch ich selbst in Folge angewendeter nasser Umschläge um den Hals die lang entbehrte 
volle Stärke und Reinheit meiner Stimme seit der Mitte des Sommers wieder erlangt habe.

Am 19. August hatte ich die Ehre Seiner Excellenz dem Herrn Minister der Geistlichen, Unterrichts- u. 
Med ici nal-Angelegenheiten Dr. Eichhorn das Lehrer-Collegium vorzustellen, nur bedauernd, dass Seiner Ex
zellenz die sehr beschränkte Zeit nicht erlaubte unser herrliches Gymnasialgebäude in Angenschein zu nehmen.

Am Ճ6. August reiste ich in der oben erwähnten Ferienwoche in Begleitung des Dr. Brandstäter 
zur Jubelfeier nach Königsberg um die Universität im Namen unseres Gymnasiums durch Ueberreichung eines la
teinischen von dem Dr. Brandstäter, einem Zöglinge der Königsberger Universität, gefertigten Gedichtes zu begrüstien.

Am 10. und 11. September wurde a usn ah,ms weise zu Michaelis unter dem Vorsitze des Königl. Prov.- 
Schulraths Herrn Dr. Lucas Abiturienten-Prüfung gehalten.

Am 13. September beehrte der Herr Ober-Präsident Dr. Böttcher das Gymnasium mit seinem Besuche, 
erfreute sich an dem schönen Gebäude, und wohnte in mehren Classen dem Unterrichte eine Zeit lang bei.

Der W intercursus des Schuljahrs begann am 10. October mit einer Gesammtzahl von 411 Schülern, 
nämlich «> r- in den Gymnasialclassen und 39 in der Elementarclasse, zu denen später noch einige hinzu kamen.

Am Խ. October wurde das Geburtsfest Seiner Majestät des Königs durch Aufführung des Oet
tinger Ie detun yon Händel vor einer zahlreichen Versammlung in der grossen Aula deß Gymnasiums gefeiert.

Der Unterricht während des Winters wurde zwar nicht durch Krankheit von Seiten der Lehrer unterbro
chen, wohl aber von Seiten einer nicht unbedeutenden Zahl namentlich jüngerer Schüler, die durch sogenannte Kin
derkrankheiten oft mehrere Wochen vom Schulbesuche abgehalten wurden. Selbst die grosse Kälte und der tiefe 
Schnee hielten an manchem Tage viele der Jüngern von der Schule zurück, so dass bei der hinzu kommenden 
Kürze des Wintersemesters in diesem Jahre nicht vollständig das geleistet werden konnte, was sonst im Winter
semester, der rechten Lernzeit für die Jugend, erreicht zu werden pflegt. »

Das mündliche Abiturienten-Examen wurde unter dem Vorsitze des Königl. Prov.-Schulrath Herrn Dr. Lu
cas am 17. 18. L) Februar d. J. gehalten.

Wie vor *2 Jahren, wurde die Kunst-Ausstellung vom *25. December 1844 bis zum *27. Januar d. J. 
in der grossen Aula und dem daran stossenden grossen Singesaale des Gymnasiums gehalten, da der Saal des grü
nen Chores wegen des jetzt hier versammelten Landtages, der nöthigen Vorbereitungen halber, nicht benutzt werden konnte.

I>. Statí stisli e Nachrichten 

a. Ł e li r e r.
Zn den ordentlichen, ausserordentlichen und Hiilfslehreni des Gymnasiums, wie sie nachstehend verzeich

net sind, kamen fur das verflossene Schuljahr die 4 Schul - Amts - Candi daten Dr. Hoffmann, Dr. Panthen 
Dr. horstem ап и, Dr. Cosack, die in ihrer Wirksamkeit auch in dem folgenden Schuljahre noch heim Gymna
sium verbleiben, wodurch die oben erwähnte Theilung der Quarta in Ճ coordinate Coëtus auch für das neue Schul
jahr möglich wird.
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b* S e h fi i e r.
Die GesanimtzaM der Schüler am Schlüsse des vorigen Schuljahrs betrug mit Einschluss der Elementar- 

classe 408, ohne dieselbe 372. Sie stieg auf 374, die Elementarclassc auf 44, und beträgt jetzt 364, mit Einschluss 
der Elenientarclasse 408. Davon sitzen in I. 31, II. 37, О HL 58, U III 63, IV 72, V. 51, VI. 52, VII. 44.

Inscribírt wurden im Laufe des Jahres 74, mit eingerechnet 26 ans der Elementarclasse in die Sexta ver
setzte Schüler; für die Elementerclasse 31; abgegangen sind 81; gestorben einer, der Primaner F erd. Herrn». 
Krause in Folge Längeren Brustleidens ; Michaelis 1844 gingen mit dem Zeugniss der Reife zur Universität 
folgende 3:

1. Jul. Ang. Willi. G rumbach, aus Danzig, 2f J. alt, II Jahre auf dem Gymnasium, 3 J. in Prima; 
studirt in Königsberg Philologie und Philosophie.

2. Carl Hei ո r. Fried r. Blech, aus Danzig, 18 J. alt, 10 J. auf dein Gymnasium, 2/^J. in Prima հ 
studirt in Königsberg Theologie

3. Adolph Abraham, aus Danzig, 18 J. alt, 9^.< J. auf dem Gymnasium, 2% J. jrl Prima; studirt iu 
Berlin Medici».

Jetzt gehen zur Universität mit dem Zeugniss der Reife folgende 9;
L Carl Otto Steffens, aus Danzig, 19 J. alt, 9 J. auf dem Gymnasium, 3 J. in I ; wird in Berlue 

Jura studiren.
2. Robert Oscar Schmidt, aus Danzig, 22/.< J. alt, 9 J. auf dem Gymnasium, 3 J. in I.; wird 

in Berlin Philologie studiren.
3. Paul Bernhard Hartwig, aus Danzig (geb. in Sagan), 21 J. alt, 12 J. auf dem Gymnasium, 3 

J. in I.; wird in Berlin Medicin studiren.
4. Wilhelm Fe rd. Jas bon ? Birch, aus Danzig (geb. in Pommern), 20 J. alt, 5 J. auf dem Gym

nasium, 2 J in I.; wird in Berlin Jura und Cameralia studiren.
5. Heinrich Albrecht Förste mann, aus Danzig, 18 J. alt, 10 J auf dem Gymnasium, 2 Jahr irt 

I. ; wird in Halle Theologie und Philologie studiren.
՜ 6 Carl Emil Bogislav Kowalzig, aus Danzig (geb. zu Gumbinnen), 17)ժ J alt, 4 J auf dem

Gymnasium, 2 J in I ; wird in Heidelberg Jura studiren.
7. Friedr. Wilh Schirrmacher, aus Danzig, 21 J. alt, 9 J. auf dem Gymnasium, 2 J. inl.; wird 

in Berlin Philosophie und Geschichte studiren.
8. August Ernst Max Georg Jahn, aus Marienwerder, 19 J. alt, 2% J auf dem Gymnasium* 

2 J. in I. ; wird in Berlin Philologie und Philosophie studiren.
9. Louis Wellenberg, aus Danzig, 18/Հ J. alt, 6/Հ J auf dem Gymnasium, 2 J. in I.; wird ini 

Königsberg Medicin studiren.
? Ł e Խ r a p p a r a t.

Äusser den Fortsetzungen von: Corpus scriptor. hist. Byzant., Encyclopädie v. Erseh u. Gruber, Gesch« 
d. europ. Staaten v. Heeren u. Ukert, Pertz Motmmenta Germ. hist., Boeckh Corp ¡»script, grace., Ritter Gesch» 
d.Philosophie, Goldfuchs iiaturh. Atlasu, m.a. wurden neu angeschafft: StrabonisGeographica cd. Kramer, Plutarehi 
scripta mitralia ed. Hübner, Plutarch» vitae Aemil. Pauli etTimoleontis ed. Held, Polybius ed. Bekker, Horatius ed. 
O rel I i us, Cicero de legibus ed Bakius, Livius ed. Drakenborch, Latini sermon:* vetust! o ris reliquiae ed. Egger, 
Lieberkühn Vindiciae libr, injuria suspect. Edler deutsche Versbaulehre, d. Heldenbuch v. Simrock, Pare:raí 
u. Titure 1 v. dems., Iluth Gesch. d. hal Poesie, Beaumont Vassy Histoire des états Européens, Dahlmann Gesch. d 
engl. Revolution, Schlosser VVeltgesch. f. d. deutsche Volk, Lüdde Zeitsch. f. vergleichende Erdkunde, Blasius Reiser 
im europ. Russland in d. J. 1840 u. 41, Jahn Gesch. d. Astronomie v. Anfang d. 10. Jahrh. bis 1842, Lagrange 
Theorie des fonctions analytiques, Legendre Traité des fonctions elliptiques, Legendre Theorie des Nombres u.m.a..

Sc. Excel lenz der Herr Minister der Geistlichen Æc. Angelegenheiten, schenkte dem Gymnasium theils 
unmittelbar, theils durch das K. iSchul-Collegium zu Königsberg äusser den Fortsetzungen : von Crelle’s Journal f„ 
Mathematik, d. encyclop. Wörterb. d. medic. Wissenschaften, Zahn d. schönsten Ornamente u. merkw. Gemälde au, 
Pompeji, Herculanum u Stabiä, dem Codex Pommeraniae diplomáticos, folg, neue Werke : Emil Braun dieSchaale 
des Kodros, Agassiz Monographie de poissons fossiles du vieux grès rouge des Isles Brittaniques et de Russie, 

für welche Beweise Hohen Wohlwollens wir gehorsamst danken.
Vom Herrn Oberlehrer Dr. Brandstäter erhielten wir dessen Schrift: die Geschichte» des A e t o li schen 

Landes, Volkes und Bundes, vom Herrn Buchhändler Habicht in Bonn : Meiring Sammlung lat. VVörter in vor
herrschend etymolog. Ordnung, vom Herrn Buchhändler Vieweg i" Braunschweig : Madwig lat. Spiachlehre für 
Schulen. Auch für diese Geschenke danken wir freundlichst.

ft» terstül&un&cn der Schüler twrf Studtrcaideu»
Aus den von uns verwalteten Gymnasialstiftungen (heilten wir die Summo von GOöThalern, näm

lich 396 Thaler an Studi rende, 209 Thaler a» Schüler des Gymnasiums aus.
An Schulgeld erliessen wir die Summe von 600 Thalern, indem 22 Schüler (vorzugsweise der ober» Clas

sen) ganz freien, 30 halbfreien Unterricht erhielten.
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Uehersîclit
¿er statistischen Verhältnisse des Gymnasiums im Schuljahre von Ostern 1844 his dahin 1845.
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6-2 51V. iberą
53VI.

i. 9372 364 iiS.

44VII. 46

wo ?

Zeugniss

Theologie 
und 

Philologie

52

In

Lehrer.

Allgemeiner Lehrplan. |

F äeh e r.

Classen und Stunden.

I. II
0 
III

и.
III IV v. VI

s s 
do

Dir. Engelhardt. Lateinisch . 8 1(1 10 10 8 9 8 G3
Prof. Herbst. Griechisch . G 6 G G G — — 30
Prof. Anger. Deutsch . . 3 2 2 2 2 3 4 18
Prof. Hirsch. Französisch 2 .շ 2 2 — — ֊ 8
Prof. M a r q u a r d t. Hebräisch . 0 0 — - — — - 4
Ir. ordentl. Lehrei Religion . . 2 2 2 2 2 2 2 14

C z walina. Mathematik 4 4 4 4 4 — — 20
Չր.— Brandstätei Rechnen . . — — — — 2 4 4 10
Յր.— H i n t z. Physik . . . շ 2 — -֊ - — 6
4r.— S ku s a. Geschichte . 3 3 2 — 14
Ausserord. Lehrer Geographie. - — 2 2 2 10

Dr. Ilöper. Naturgesch. - — — — — 4 2 G
Kelig.-Lehrer Pred Zeichnen . . — — — — 2 2 4 8

Dr. Herrmann. Schreiben . — — — — — Զ 4 G
Zeichnenl.Brev si^ 
Schreibk L о глѵ e i ո

Gesang . . ,. (լ2օ C2) *2cc2 2c<2 G

Musiklehrer Boyd
— Markull Summa. . 32 '3*2 32 32 32 32 32 224

Elementari. Wilde. (1) (1)

Von diesen Stunden fallen die Singstunden der 
oberen Classen äusser der Schulzeit.

(Das Zeichen oc bedeutet Combination.)

Inscribirt sind 74 (inel. *26 ans der Elemen- 
tarclasse versetzter), abgegangen 8-2; für die Elc- 
mentarclasse inscribirt 31.



Anordnung* der Prüfung am IS, März 1S-15,

For mittags r т> »i S ï Аг а Л.

UNTER-TERTIA.

OBER-TERTIA.

SECUNDA.

PRIMA.

Choral.
Religion. Pred. Dr. Herrmann. 
Mathematik. Oberi. C z wal i na. 
Französisch. Dr. B rands tät er. 
Griechisch. Dr. Röper.
Latein. (Livius) Prof. Marquardt. 
Geschichte. Prof. Hirsch.
Latein. (Virgil) Prof. II erbst 
Physik. Prof. Anger.
Griechisch. (Sophocles) Der Director. 
Latein (Tacitus) Prof. Marquardt.

Ku л ff tier

Schlussgesang. 
Magnificat v o n Durante.

JUachmitta ցտ von halb 3 Uhr ab.
Chor.

Hymne von J. Haydn: Du bist’s dein Ruhm und Ehre gebühret.
SEPTIMA oder Elementarclasse. Lesen, Rechnen. Elementarle!) rei՛ Wild e. 
SEXTA. Naturgeschichte. Oberi. S kusa.

Latein. Oberi. S k us a.
QUINTA. Rechnen. Oberi. C z wali n a.

Deutsch. Dr. Hintz.

Те deiyn von Haydn.

QUARTA. Latein. Dr. Co slack.
Griechisch. Dr. Förstemann.

• Geographie. Dr. Pa nt h e ո.

Schluss g e s a n g.

Mittwoch, den 19. März Censur und Verșetzupg. Schluss des Schuljahrs. Das neue beginnt Donnerstag* 
den 3, April. Zur Prüfung und Aufnahme neuer Schüler bin ich von Sonnabend dem ¿9. März ab täglich von 
9 bis 12 Uhr in meinem Geschäftszimmer im Gymnasium auzutreffen.

Director.


